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Передплата 1963
Багато наших читачок, приси

лаючи передплату за  1963 рік, 
вплач у  є давну суму 4 .00  доляри. 
Звертаємо ще раз увагу на те, що 
в 1963 р. наша передплата збіль
шилась до 5 дол. і прохаємо всіх, 
що вплатили менше —  вирівняти 
різницю.

Про збільшення передплати ми 
заповідали в грудневому числі й 
на цій сторінці подаємо теперіш
ню висоту ї ї  для ЗД А  й інших 
країн.

Адміністрація Нашого Життя.

К В І Т Н Е В Е  
Ч И С Л О  

Нашого Життя 
побільшене 

до 40 сторінок!
Включає огляди праці орга
нізаційних референток на

ших Округ 
та збільшену частину звітів 

Відділів.

На терені СУА
6. квітня — Прогульна до ВащІнґто- 

тону — 43 Відділ СУА у Фила
делфії.

6. квітня — Господарський показ —
10 Відділ СУА у Филаделфії.

7. квітня — Господарський показ — 
43 Відділ СУА у Филаделфії.

4. травня — Свято Жінки-Героїні — 
Окр. Рада СУА в Сиракюзах.

4. травня — Свячене — 43 Відділ СУА
у Филаделфії.

5. травня — Свячене — 43 Відділ
СУА у Филаделфії.

КРІЗЬ НОВІ ФІЛЬМИ
Залицяння батька — Courtship of 

Eddie’s Father. Грають Ронні Говард 
і Ґлен Форд.

Приємна комедія, в осередку якої 
стоїть повдовілий батько із сином- 
хлопчиком. Спроба поновного одру
ження приводить до різнородних си
туацій.

Добра земля — The Good Earth. 
Грають Луїза Рейнер і Пол Мюні.

Сфільмована повість Перли Бак по
казує життя північного Китаю на пе
реломі цього століття. Середовище 
дбайливо випрацьоване.

Великий Карузо — The Great Ca
ruso. Грає Маріо Ланца.

Життя великого співака з вийнят- 
ками з опер стає гарним музичним пе
реживанням.

У розшуках — In Search of the 
Castaways. Грають Гейлі Миле і Кейт 
Гемшайр.

Діти капітана Ґранта беруться роз
шукати його слід і переходять різні 
пригоди від Анд до Австралії.

www.unwla.org

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



РІК XX. КВІТЕНЬ, 1963 Ч. 4

Михайло Орест

Споріднені з небом, .незаймані гори 
Не знають понижень, не знають покори: 
Тирана, що топче 'країни і скіін 
Приносить, не пустять вони до 'Вершин.

А наш простосердий і кроткий чорнозем 
Не міг опиратися бурям і грозам —
І гоном зловісним чи кроком тяжким 
Ворожі віки перейшли понад ним.

І тільки могили, могили; могили 
(То птиці, яким обпалилися «рила!) 
Ростуть на безмірній його рівноті —
І янголи плачуть об їх многоті.

Але у день гніву могили здригнуться 
І раттю грізною до м-еж понесуться,
І зступляться там у потужні вали:
Щоб діти щедроти буття зажили.

І Дух Богоносний в ОЖИЛІ долини, 
Зичливістю світлий, велично прилине, 
Об’явлень нових він посіє слова 
І ніжно збере невичерпні жнива.

Львів, 1944 Із з'бірки „Держава елова“

НАШЕ ЖИТТЯ — КВІТЕНЬ, 1963

За історичну правду
Український народ на протязі свого історичного 

буття зазнав багато важких поранень. Брані були цілі 
міста „на меч“ за княжих часів, руйновані були цілі 
околиці за нападів східніх кочовиків. Гинули цілі села 
від помсти поляків за протипольські повстання перед 
Хмельницьким і будувала Москва свої міста й канали 
на козацьких кістках після Мазепи. Але всі ці жорсто
кості зблідли в обличчі голоду в 1933 р. З усіх ран ця 
ятрить найсильніше і найдовше. Чи тому, що розмір її 
досі нечуваний в історії народів? Чи тому, що вона не 
була випливом воєнних дій, заспокоєнням хвилинного 
почуття помсти?

Була холодно організованим масовим убивством 
7 мільйонів людей в Україні і на Кубані, в тому понад
2 мільйонів дітей. Плянувала акцію голоду верхівка ко
муністичної партії СССР, очолюваної Сталіном, при 
співучасти Хрущова, Косіора, Постишева, Каґановіча, 
а переводило на місцях ҐПУ при допомозі бригад ко
муністів і комсомольців. Факт, що ці бригади склада
лися у великій мірі з української молоді збільшує тра
гізм цих подій. Загал української інтелігенції був лікві
дований перед 1933 р. Лиш одиниці розуміли тепер 
суть національної трагедії, але ці швидко були нищені, 
якщо не поспішили накласти на себе руку. Нещасні 
українські селяни вмирали у страшній самотності. Ніхто 
не виявив їм співчуття, не організував ніякої допомо- 
гової акції.

Після ЗО років виявилося, що спомину цього го
лоду не можна викинути з пам’яті народу, навіть з па
м’яті людства. Воно настільки живе, що совєтська влада 
с ь о г о д н і  не може поминути його мовчанкою. Вона 
змушена шукати виправдання для садистичного масо
вого вбивства. Не трудно знайти виновника між мерт
вими. З подиву гідною легкодушністю скинено вину на 
одну людину, на Сталіна. Не лиш у Сов. Союзі. Амери
канська телевізія в 1963 р. зв’язує „голодову смерть
5 мільйонів російських селян“ з класовою боротьбою 
Сталіна. Московська біла еміграція готує пам’ятник 
„жертвам комунізму в СССР“.

В такому насвітленні входить явище голодової ка
тастрофи України до світової історії. Не як вислід на
ціональної політики московської імперії супроти Укра
їни, а як наслідок боротьби комуністичної ідеології 
у нутрі російського народу. Лиш виїмки світової істо
ричної літератури подають правдиво насвітлені факти.

В обличчі таких фактів повстає перед українською 
спільнотою поза Україною у всій повноті і ширині за
вдання унапрямнити світову опінію на шлях історичної 
правди. Не лиш відбути жалобу із-за важкої смерти 
мільйонів наших братів, сестер і дітей, але зачислити 
жертву українського народу до боротьби за його існу
вання. Це є в першу чергу завдання української науки, 
але вона може діяти лиш при загальній піддержці всього 
свого суспільства.



Моя об’їздка
Цілий місяць-провела я на тере

ні нашої організації. Почавши від 
округи Клівленд з 6 Відділами че
рез округу Дітройт із 9 Відділами 
та округу Шикаґо з 5 Відділами я 
відвідала віддалений 16 Відділ у 
Міннеаполісі та досі незорганізо- 
ване жіноцтво у Денвері, Коло. На 
терені трьох Окр. Ради я зустрі
лась із членством біля 20 Відділів 
СУА.

Звідомлення з об’їздки буде по
дане пізніше. Тут хочу поділитись 
тільки загальними враженнями із 
цієї радісної, безпосередньої зу
стрічі.

Союз Українок Америки росте, 
членства прибуває. Не тільки чи
сельно ростуть наші гурти й у на
ших рядах бачимо все нові облич
чя. Але й тут і там постають но
ві скупчення, нові Відділи СУА. 
Восени заснувався новий Відділ у 
Бриджпорті, Конн. (73), а напе
редодні моєї об’їздки постав но
вий Відділ у Шикаґо (74). Мені 
самій пощастило під час побуту в 
Денвері завершити засновання 75 
Відділу СУА. Відновлення діяль
ности Окр. Ради у Шикаґо — це 
також цінний організаційний здо
буток.

~ Разом із цим чисельним ростом 
зміцнюється організація внутрі 
Окружні Ради набувають автори
тету і сповнюють щораз більш 
успішно своє завдання. На їх те
рені виробляються провідні оди
ниці, що вміють охопити своїм зо
ром цілу округу. А праця Відділів 
пливе тяглим, живим руслом. У 'НІЙ 

зживаються жіночі гурти, вироб
ляють нові методи, шукають но
вих завдань. Поволі проймаються 
гордістю на свої о'сяги, зрозумін
ням свого призначення ,в житті. 
Члеінка СУА не тільки любить свій 
Відділ, але вона й дорожить цим 
своїм членством і горда за нього.

Бо й має з чого! Скільки разів 
зауважила я, що атмосфера згоди 
й порозуміння промінює 8 наших 
Відділів на нашу громаду! Буває, 
що й на терен Відділу вдирається 
відгук гризні й колотнечі. Але ча
стіше бачимо благодатний вплив 
жіночої руки на розгарячену ат
мосферу інаших партійно-політич
них спорів.

При цьому треба пам’ятати, що 
українська жінка значно більше 
обтяжена новим поселенням, як 
чоловік. Недавня анкета на терені 
СУА виказала, що 85% нашого 
членства середнього віку працює 
зарібково, до того виконує свої 
обов’язки виховниці й господині 
дому. Треба подивляти, що гіри 
тому в неї ще є сила й охота для 
громадської роботи!

Із такими радісними підсумками 
повернулась я з подорожі. Під час 
зустрічей із членками я старалась 
накреслити суть нашої організа
ції. Я порівнювала її з широкою 
схемою демократичної держави, 
що дозволяє кожній людині най
краще розгорнути свої сили. Уну- 
трі нашої організації, на основі 
статуту, що ми самі його ухвали
ли, ми вчимося співжити і спів
працювати. Надто довго бо жили 
ми бездержавним життям! А це 
веде за собою виломлювання з 
порядку, неповагу да авторитету, 
брак толеранції й вирозуміння.

Отут, у Союзі Українок Аме
рики ми визбуваємось цих при
кмет. У взаємному довір’ї, у вза
ємній пошані ми координуємо на
шу працю і вчимося поступатися 
малим на користь великого. У 
рямцях нашої організації прохо
димо школу державницького ду
мання й діяння. В цьому вже од
ному її найвище призначення.

Правда, ми ще тільки на дорозі 
до того. Трапляються ознаки не- 
підготовання й незрозуміння. На
приклад —■ скільки разів чула я, 
що під час річних зборів порівню
юче легко скоплетувати Управу 
й до роботи охочі все знайдуться. 
Але кандидаток на голову мало! 
Праці членки не бояться, але від- 
повідальности не хочуть на себе 
брати.

Хочеться вірити, що це тільки 
етап. Що ми ростемо й дозріває
мо в нашій організації і щораз 
більше входимо в її суть і при
значення. І переборемо з часом 
і цю нехіть, що випливає з цінної 
прикмети жіночої душі — потре
би служіння іншим.

Назагал мушу ствердити, що 
повернулась я з об’їздки з почут
тям великого вдоволення. Коли

членки дякували мені за ,,за- 
стрик“, що потребували його для 
дальшої праці в організації, то 
дозвольте мені, дорогі членки, по
дякувати Вам за ,,застрик“, що 
його Ви мені дали теж для даль
шої праці в нашому Союзі Укра
їнок Америки.

Олена Лотоцька

ЦЕНТРАЛЬНИЙ ВІДДІЛ СУА
Не всі з нас мають змогу жити в 

своїй громаді. Є серед нас сотні, а мо
же й тисячі таких родин, що їх доля 
закинула в далекі сторони, де прожи
вають серед чужого моря. Фахівці, що 
мусять держатись місця своєї праці, 
недужі, що мусять проживати в кра
щих кліматичних місцевостях, вій
ськові, що відбувають військову служ
бу. Вони боляче відчувають свою са
моту і тужіать за своїми. Знаю їх до
лю, бо й сама це переживала, перебу
ваючи кілька літ в одному з південних 
стейтів. Із якою радістю вітала я ко
жен український часопис, а вже кож
не число журналу Наше Життя!

Багато жінок-українок, що живуть 
так самітно, напевне відчувають те 
саме. А все ж могли б нав’язати кон
такт із нашою організацією, що дало б 
їм почуття якоїсь приналежности, яко
їсь участи в організованому житті жі
ноцтва. Усім нам відомо, що при Гол. 
Управі Союзу Українок Америки існує 
Центральний Відділ СУА, який об’єд
нує всіх тих „самітни?ць“, що не ма
ють змоги належати до Відділів СУА.

До них усіх звернене це моє слово. 
Та й до усіх тих, що живучи серед 
своїх громад, знають про таких наших 
„заточенок“. Напишимо до них і по
радьмо їм вписатись у членки Цен
трального Відділу СУА! Я певна того, 
що висота річної вкладки 5 дол. і та
ка ж сума на передплату Нашого Жит
тя не відстрашить нікого від членства 
в нашій Союзянськїй сім’ї. Навпаки — 
ця духова ав’язь із своєю жіночою 
організацією розвіє тугу в неодної 
самітньої жінки та додасть їй силу 
вдержати себе і своїх дітей при укра
їнській спільноті.

М а р і я  К о г у т я к

Чи ви вже подарували міській 
бібліотеці „Дух Полумя“ — твори 
JI. Українки англійською мовою?
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Організаційні

справи

ТВОРИМО НОВІ ВІДДІЛИ
Організаційна праця округи 

Шикаго спрямована наразі в од
ному напрямі, а саме на заснову
вання нових Відділів. Наше місто 
розлоге і в ньому дотепер є 4 
Відділи, а могло б бути більше! 
У цілому наша округа начислює
5 Відділів.

Та це не така легка справа. 
Щоб заснувати новий Відділ тре
ба вести підготову нераз і кілька 
місяців. Так було в нас із най
новішим нашим здобутком -—- 74 
Відділом СУА (праця розпочата
22 Відділом, а завершена Окруж
ною Радою), де важливу ролю ві
дігравала комунікація. Спільне за
цікавлення жіноцтва — це одна 
з передумов заснування Відділу. 
Наприклад -— у 29 Відділі СУА 
згуртувались молоді жінки, що 
всі вже покінчили студії в Амери
ці. їх спільне заінтересування — 
це проблема виховання дітей. Це 
й дало почин до створення дитя
чої світлички, яка проходить із 
великим успіхом і приносить їм 
повне моральне вдоволення.

У недавно заснованому 74 Від
ділі те саме. Членки його вже 
призадумуються над заснуванням 
світлички і це був би їх перший 
крок у громадській праці.

Мабуть, вкоротці буде віднов
лений Відділ із тут народжених 
жінок на півдні міста. Він існував 
уже давніше, але через несприят
ливі умовини припинив свою ро
боту. Тепер ці тут народжені жін
ки поставили собі за завдання 
створити при Відділі танцювальну 
групу, для вивчення українських 
танків не лиш своїх дітей, але й 
тих, що володіючи слабо україн
ською мовою, хотіли б пізнати

в наших 

Округах

культуру і звичаї своїх батьків.
У 36 Відділі СУА згуртовані 

жінки із давньої еміграції. ,,Ми 
своє відслужили", кажуть вони. 
Але правильно відбувають свої 
сходини та радо жертвують на 
всі кличі Централі СУА. Свою 
працю ведуть при церкві Пречи
стої Діви Марії.

51 Відділ СУА у Милвокі від
святкував недавно тому своє 10- 
ліття. Своїми імпрезами й іншими 
починами дав гарний вклад у 
життя громади. Маємо вістки, що 
приєднують нових членок.

Найсильнішим Відділом у нас є 
22, що від років має вироблене 
становище у громаді і живий кон
такт із американськими кругами. 
На імпрези Відділу приходять не 
лиш жінки, але й чоловіки і часто 
повторяють ■—- ,,чому вони краще 
вміють усе зорганізувати від нас 
і чому їм усе вдається ?“

Перед нами мапа Шикаґо і наш 
вказівний палець вказує на пів
день. Там спрямована наша увага! 
Там мусить постати новий Відділ 
і то ще в цьому році!

Питання — кого приймаємо в 
члени СУА? Всіх! Але найкоаще, 
коли кандидатка зголоситься са
ма, з постановою записатися в 
члени. Гірше є з членкою, що її 
привели „насильно“, зглядно за 
намовою приятельки. Вона заяв- 
лає, що вписується лиш тому, що 
та і та туди належить, хвилева 
намова минає й пізніше членки 
ніде не видно.

На мою думку Відділ, що начи
слює від ЗО до 50 членок найкра
ще працює, бо всі членки беруть 
чинну участь у житті Відділу. 
Відділи, що начислюють понад 
100 членок не можуть зактивізу-

вати усього членства і хто знає, 
чи не було б добре розглянути 
цю справу в майбутньому.

Дуже важливу ролю відограє 
своя домівка. Відділ повинен ма
ти місце, де всі члени почували
ся б як у себе вдома. Скромна, в 
українському стилі прикрашена 
кімната, кілька мистецьких кар
тин, своя бібліотека — це все 
притягне українське жіноцтво. 
Закуп власного дому — це чер
гове завдання, що стоїть перед 
Союзянками Шикаґо.

Марія Яримович 
Орг. Референтка Окр. Ради 

в Шикаґо

ПРИЄДНУЄМО ЧЛЕНОК
1. Щоб осягнути практичний 

вислід, не треба робити далеко- 
сяглих плянів, а поставити собі 
конкретні, здійсненні завдання. 
Наша організація настільки відо
ма, визнана й шанована, настільки 
заслужена своєю дотеперішньою 
діяльністю для української спра
ви, що належати до неї є, або 
скажімо — повинно бути не тіль
ки обов’язком. Належати до неї 
є честю для кожної української 
жінки. Коли так будемо підходи
ти, то нетрудно буде кожній на
шій членці приєднати бодай одну 
нову членку. Це подвоїло б наше 
число.

2. Окрему увагу треба би звер
нути на такий момент: Впродовж 
років відстає від кожного Відділу 
певна кількість членок. Нашим 
завданням повинно бути привер
нути їх знов до нашої організа
ції. Перш-усього треба провірити 
причину, чому вони відстали. По
тім повести акцію привернення
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їх, застосовуючи відповідні мето
ди та усуваючи перешкоди, якщо 
якінебудь є.

3. Чи не найголовнішим завдан
ням у цьому напрямку є праця 
серед молоді. Щоб запевнити 
майбутнє нашої організації, му
симо в першу чергу дбати про 
доплив молодшого членства. Тут 
можу покликатись на свій досвід 
праці між тут народженими. Му
шу сказати, що це є дуже вдяч
ний елемент і при відповідному 
підході їх дуже легко позискати 
для СУА.

4. З практики всіх українських 
американських організацій знає
мо, що для забезпечення росту 
організації, а тим і її існування 
в майбутньому, вони переводять 
спеціяльні кампанії приєднання 
членів. Такі кампанії можемо й 
повинні постійно переводити й 
ми. Для того необхідно зредагува
ти й видати короткі памфлети про 
історію, діяльність і цілі нашої 
організації та поширити їх серед 
загалу нашого жіноцтва. При то
му ця література мусить бути 
двомовна, бо багато жінок укра
їнського походження, що не во
лодіють українською мовою, все ж 
почувають себе українками і при 
відповідній нашій поставі до них 
радо вступили б у ряди нашої 
організації.

5. Не треба доказувати, яку ве
лику вагу має в цій акції ціла 
діяльність нашої організації. Ко
ли її імпрези матимуть відповід
ний рівень, акції розголос, а У- 
права повагу й пошану у громаді, 
тоді це само собою притягатиме 
нових членок. Але для цього тре
ба співпраці всіх членок, бо тіль
ки зі зрозумінням і підтримкою 
всіх можна так поставити Відділ, 
а тим самим цілу організацію.

Іванна Бенцаль 
Орг. Референтка Окр. Ради 

в Ню Йорку

ПРИДБАННЯ НОВИХ ЧЛЕНОК 
ЧИ ВДЕРЖАННЯ ЇХ?

Коли переглянемо список чле
нок Відділу, то в кожному знай
демо „паперових", що не беруть 
участи у житті Відділу. Ще добре, 
коли заплатять вкладку! Але не 
приходять на щомісячні збори, не 
відвідують імпрез, не цікавляться

акціями Відділу. А таких членок у 
цілому СУА поважні сотні.

Яка тому причина? Це питання 
слід проаналізувати.

Придбанню і вдержанню членок 
сприяє душа Відділу. Це є збір 
прикмет, що їх тут вичислюю. А 
саме — активна праця Відділу, то
вариська співпраця членок, собор- 
ницький і понадпартійний підхід, 
авторитет Відділу у громаді.

Нових членок можемо поділити 
на дві групи. Перші — це орга
нізаційно вироблені одиниці, а 
другі, що зовсім не були ще в ор
ганізації. Перші входять в орга
нізацію й активізуються в ній не
наче в своїй хаті. Другі почува
ються чужими серед зжитого гур
та членок. Для них усе нове й ма
ло відоме — хід нарад, дискусії, 
критика. Для тих членок треба ви
явити зрозуміння. Щиро відне
стись до них, зацікавитись ними, 
пояснити все нове, прийняти те
пло, дружньо, як нового члена 
сім’ї СУА. Коли членка висловить 
свою думку, нехай і невлучну, її 
треба прийняти без завваг, а ста
ратись поважно вияснити.

Найдрібніші тертя, чи непере- 
думані критичні завваги затрою- 
ють атмосферу й утруднюють 
вростання нових членок. Про це 
треба завжди пам’ятати, як членам 
Управи так і загалові членства.

Знов новій членці треба пізнати 
організаційну побудову і статут 
СУА, вдуматися в його завдання, 
розглянути засоби праці. Потім 
пізнати схему Управи Відділу та 
дотеперішні його осяги. В цьому 
допоможуть конвенційні чи юві
лейні книги, що зберігаються в 
кожному Відділі СУА.

Придбанню членок і вдержан
ню їх допомагає активна праця 
Відділу. Коли Управа рухлива і 
Відділ раз-у-раз дає про себе зна
ти, він має більше притягаючої си
ли, ніж такий Відділ, що лиш вря
ди-годи себе проявляє.

Приєднанню нових членок і 
вдержанню їх сприяє також авто
ритет Відділу у громаді. Там де 
Відділ є всюди заступлений, де він 
успішно співпрацює з іншими ор
ганізаціями, де з голосом Відділу 
рахуються — там членка вважа
тиме за честь до нього належати. 
Правда, постава Відділу мусить 
бути така, щоб його вважали рів- 
норядним чинником у громад

ській праці, а не „допоміжною ро- 
бітньою силою

Дуже від’ємним явищем у де
яких Відділах є те, коли на заг. 
зборах не можна знайти кандида
ток на голову чи членок Управи. 
Через те пропадає на зборах ба
гато цінного часу, а й праця в 
СУА видається всім непосильним 
тягарем. А це напевне не сприяє 
придбанню чи вдержанню членок. 
Коли б цю частину зборів підго
тувати заздалегідь, хочби навіть із 
допомогою Номін. Комісії, то ми 
заощадили б собі багато хвилю
вань і вдержали б у Відділі при
вітну, погідну атмосферу.

Софія Онуфрик 
Орг. Референтка Окр. Ради 

у Рочестері

ДІЯННЯ ВІДДІЛУ
У праці Відділу треба узгляд

нити три сфери діяння — унутрі 
Відділу, серед громади і співпра
цю з Окр. Радою і Централею 
СУА.

1. Нашу працю унутрі Відділу
ділимо між себе. Для тієї цілі ви
бираємо Управу з поділеними 
функціями голови, заступниці го
лови, секретарки й касієрки, бо 
її не може виконати одна особа. 
Хоч ніде правди діти, в нас так 
буває, що вся робота звалюєть
ся на голову. Забувається, що 
вона така сама працівниця, як 
кожна інша, заробляє на хліб на
сущний і має родину і хату. Тре
ба вимагати співпраці всіх членок 
і то не лиш для добра організації, 
але й для добра їх самих. Коли 
праця розложена на більше осіб, 
тоді ніхто не перевтомлюється 
нею, не хвилюється з приводу не
виконаного, відпадає багато не
порозумінь, а з тим і прикрощів. 
Тут мусимо брати приклад із аме
риканських організацій, де кожен 
член вважає себе рівним партне
ром, як щодо користей, так і обо
в’язку праці. Тому в них немає 
труднощів при розподілі роботи 
і страти часу при виборі Управи.

Останніми роками, щоб краще 
розвинути працю Відділів СУА, 
впроваджується до Управи ще 
референток для поодиноких діля
нок. Звичайно вибирають рефе- 
рентку організаційну, культ.-ос- 
вітню, імпрезову, виховну, сусп. 
опіки, пресову і господарську. Не
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можу тут з’ясовувати, в чому по
лягають обов’язки кожної з них. 
Це вони устійнюють на першому 
засіданні Управи після річних збо
рів і висувають свій плян праці.

Кожна референтка повинна роз
глянутись: а) чого потрібно член
кам; б) що треба подати членкам 
і в) котрі з членок мають відпо
відне вміння й помогли б розбу
дувати ділянки праці. При схоп- 
ленні цих даних референтка змо
же без труду накреслити плян 
праці і його виконати.

Коли Відділ працює оживлено 
й усі ділянки праці в ньому роз
винені, тоді доручається рефе- 
ренткам гуртувати довкруги себе 
членок, що мають ближче заці
кавлення їх ділянками. В такий 
спосіб постають секції, що дуже 
влегшують працю кожної рефе- 
рентури.

2. Коли говоримо про нашу по
ставу у громаді, то на перший 
плян висувається співпраця з на
шими організаціями зі спеціяль- 
ним узглядненням молодечих, а 
дальше контакт із американським 
світом. Нас не сміє бракувати ні
де. Жінка повинна бути всюди, 
щоб своїм жіночим оком і мате
ринським серцем пильнувати ла
ду в громаді.

При тому ми повинні дбати поо 
те, щоб все і всюди нам віддавали 
належне місце й признання. Це не 
з пустої амбітности чи самохваль
би. А тому, що занадто часто в 
нас недоцінюють жіночої роботи, 
або вважають її самозрозумілою 
жертвою, яку можна збути кіль
кома словами похвали.

3. В більших українських гро
мадах існує кілька Відділів СУА. 
Практика виказує, що найкраще 
працюють Відділи з числом около 
50 членок, що живуть в одній 
дільниці чи парохії. Для норму
вання співпраці Відділів в одній 
місцевості постали Окружні Ради, 
а пожвавлена праця деяких округ 
дала наглядне виправдання того 
почину.

Але треба вдуматись у завдан
ня Окр. Ради. Референтки Окр. 
Рад мають дещо відмінний засяг 
праці, як референтки Відділів. 
Вони повинні мати перегляд своєї 
ділянки в цілій окрузі, бути луч
никами між референтками пооди
ноких Відділів, як рівнож вдержу
вати зв’язок із референткою Цен

тралі СУА. Зв’язок цей повинен 
бути обосторонній, бо вони по
винні не тільки жадати від Цен
тралі потрібних матеріялів, але 
також передавати до Централі 
цінні місцеві матеріяли.

Кожен Відділ повинен утриму
вати з Окр. Радою якнайтісніший 
зв’язок. Окр. З’їзди, Конференції 
Референток —- це дуже корисна 
нагода для обміну досвідом та о- 
цінки своїх власних осягів. Запро
шуючи представниць Окр. Ради 
на річні збори, імпрези а хочби 
ширші сходини Відділу — даємо 
Окр. Раді вгляд у нашу працю, що 
не тільки найкраще засвідчить про 
нас, але й послужить прикладом 
для других.

Все кругом нас поступає вперед 
у напрямі скорочення і влегшен- 
ня праці. Тому ми не можемо ли
шитися позаду. Мусимо також 
шукати нових організаційних 
форм, що відповідали б зміні на
шого життя і новим його вимогам.

Ірина Кашубинська 
Орг. референтка Окр. Ради СУА 

у Клівленді

РОЛЯ ОРГАНІЗАЦІЙНОЇ 
РЕФЕРЕНТКИ

Родина, товариство чи держава, 
що мають у себе упорядковану 
організаційну систему і доціль
ність у плянуванні праці, можуть 
спокійно глядіти в майбутнє. Во
рогом ч. 1 кожної організаційної 
клітини — це хаос, безділля, жит
тя з дня на день, що неминуче до
ведуть до занепаду.

Лиш безнастанний рух дає жит
тя, творить нові ціннощі, є мірилом 
живучости організації. Як це ро
зуміти в Союзі Українок Америки?

Це —- нові ідеї, нові напрямні, 
шукання модерних методів праці, 
примінювання нових засобів, піз
нання психіки членки і її заінте- 
ресувань, вщіплювання гордости 
дисципліни, вироблення гордости 
на ім’я Союзянки -— вкінці всі 
проблеми, що їх приносить що
денне життя і заставляє нас до них 
приглянутись. Цей рух —- це най
більший скарб кожної організації.

Пригляньмось, як він проявля
ється у різних відмінах наших 
Відділів.

У нашій організації половину 
Відділів створили наші піонерки

і будівничі СУА, що мають за со
бою велетенську працю, а своє 
серце віддали організації. Час по
сріблив їх голови й сповільнив їх 
темпо. Але їх відданість організа
ції вдержує ці Відділи навіть при 
меншій активності.

Другу половину Відділів тво
рить новоприбуле членство серед
нього віку. Воно є вповні своїх ін
телектуальних і фізичних сил і від 
нього можна сподіватися більшої 
активносте. Тим часом спостеріга
ємо, що праця здебільшого спочи
ває на одиницях, а загал відтяга
ється від обов’язків. І тут почи
нається праця організаційних ре
ференток.

Це правда, що за працю Відділу 
в першу чергу відповідає голова. 
Вона координує працю референ
ток згідно з пляном Відділу, але 
вибрані загальними зборами ре
ферентки мають їй допомагати. 
Тут на перше місце висувається 
організаційна референтка, якої 
праця є основною.

Організаційна референтка не
наче лікар, що пильно слідкує за 
живим організмом, записуючи точ
но всі відрухи його росту чи за
непаду. Вона держить руку на 
живчику Відділу.

Найважнішим її завданням —• 
це приєднання членок. Вона не 
повинна пропускати ніодної наго
ди, щоб заохотити знайомих жі
нок до вступлення в члени, або бо
дай поінформувати їх про осяги 
СУА. Нехай це не подіє відразу. 
Але згодом ця думка увійде в їх 
свідомість і врешті розбудить 
охоту.

Організаційна референтка по
винна мати список членства, вести 
книгу приявних на місячних схо
динах. Вона має час від часу пе
репитати членок, чому не прихо
дять на сходини та поінформувати 
їх про працю Відділу і нею заінте
ресувати їх. Вона повинна бути 
тактовна й терпелива (це відно
ситься до всіх референток), спо
кійно вияснити, коли комусь щось 
неясне. Вона мусить мати на ува
зі добро Відділу, а в ньому поша
ну до членки.

Організаційна референтка спів- 
діє в улаштуванні місячних схо
дин. Там де сходини не відбува
ються правильно, вона повинна 
допомогти, щоб вони відбувались. 
На самому початку має поінфор
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мувати членок, що один вечір чи 
одне пополуднє в місяці належить 
їх організації. Сходини мають бу
ти підготовані, цікаві і приємні: 
членка має мати з них користь і 
вдоволення. Але це не значить, 
що сходини мають бути виключно 
для розваги! Вони мусять вмісти
ти ділову частину, в якій інформу
ємо наше членство про заплянова- 
ну працю, осяги, вказівки Цен
тралі. Це допомагає нашому член
ству зрозуміти зміст нашої органі
зації, виховує його в пошані до 
проводу, привчає його до викону
вання всіх доручень. Це ж бо є 
школа громадського життя.

Організаційна референтка по
винна постарати собі інструкції 
парляментарного ведення зборів, 
запізнатися з ними, повчити член
ство і допильнувати, щоб вони 
були переведені в життя. Засада, 
щоб не говорили всі нараз, щоб 
шанували думку другої людини, 
щоб рішення западали більшістю 
голосів, а не були подиктовані 
меншістю чи однією людиною —- 
є чи не найважнішим здобутком 
цієї системи.

Організаційна референтка по
винна вести хроніку й архів Відді
лу. У хроніці віднотовує всі важні
ші події, а в архіві зберігає світ
лини, програмки, афіші і давні 
книги Відділу.

Основна клітина СУА — це Від
діл. Коли праця в ньому йде упо
рядковано, то це відбивається на 
цілості організації. Відділ повинен 
бути в тісному зв’язку з Центра- 
лею й Окр. Радою, а організаційна 
референтка повинна мати перед 
очима цілість організації, для якої 
вона посередньо працює у своєму 
Відділі. Тільки у такій дисципліні 
виховане членство і свідоме ідей 
Союзу Українок Америки, зможе 
зрозуміти і виповнити місію і при
значення української жінки у 
вільному світі.

Осипа Грабовенська 
Орг. Референтка Окр. Ради 

у Филаделфії

ДІМ СУА В ДІТРОЙТІ
1. Ідея будови Дому СУА

Думка про її здійснення зро
дилася щойно в останніх ро
ках. Потребу домівки ми завжди 
відчували. Але спонуку до того 
дали щойно зустрічі й розмови з

молодими членками СУА. Коли ми 
з ними переводили З’їзди або на
ради в американських домівках, 
то побачили, як дуже вони хоті
ли б такий дім мати. Це було б 
притягаючою силою для них!

Також подумали ми про те, що 
можна б у такому домі влаштува
ти порадню суспільної опіки. Ма
ючи в Дітройті Комісію Суспільної 
Опіки СФУЖО, міг би постати в 
нашому домі щось неначе Com
m unity Center і цей Дім служив 
би не тільки жіноцтву, але й цілій 
українській громаді.

Первісна спонука також має 
своє значення. Це значить — до
мівка на засідання, ширші сходи
ни, імпрези, а також приміщення 
на архів і музейну збірку.

Постала вона ще перед другою 
світовою війною. Конкретно за
початкувалось на засіданні в до
мі покійної нашої почесної членки 
Марії Слюсарчук, здається у дру
гій половині 1957 р. Тоді присут
ні (7-8 осіб) дали по 1 дол. і в 
той спосіб започатковано Фонд 
Будови Дому СУА у Дітройті. 
Справа та була обговорювана на 
Окр. З’їздах та Заг. Зборах Окр. 
Ради СУА. Рішено, що кожен Від
діл має дати 100 дол. на Фонд. 
Відділи дотепер всі це завдання 
виконали. Деякі влаштовували на 
цю ціль пікніки.

2. Будуємо чи купуємо Дім?
Наразі на це питання відпові

сти не можна. Перш-усього роз
будовуємо наш Фонд, що вино
сить тепер 2,100 дол. Потім Від
діли вирішать як тому бути. Те
пер у Дітройті дуже відчувається 
потреба гарного, репрезентатив
ного дому. Думаю, що коли б ми 
кинули клич будови Дому для 
громади, то він прийнявся б.

У нас назагал переважає дум
ка, що Дім треба збудувати, а не 
купувати. Готовий будинок не на
дається для цілей організації, а 
перерібки дуже багато коштують.

Лідія Колодчин 
Орг. Референтка Окр. Ради 

у Дітройті

Кожна організована громадянка 
знає, що своєчасно внесена перед
плата на журнал є здоровою фі
нансовою підставою для розвитку 
видавництва.

НОВІ книжки
Ганна Мандрика: Вибране. За

редакцією Стефанії Бубнюк і Те- 
одори Гаврисишин. Передмова 
Ольги Войценко. Накладом Комі
тету Українок Канади. Вінніпег, 
1962. Ст. 104.

У цьому невеликому збірнику 
появились —- життєпис, статті і 
промови цієї видатної жінки. Ган
на Мандрика була уродженкою 
Києва. Та проживаючи в Канаді 
від 1929 р. вона багато сил вло- 
жила в український жіночий рух 
тієї країни й могла похвалитись 
поважними осягами. З її ініція- 
тиви заснована Українська Жіноча 
Рада лягла в основу пізнішого (Ко
мітету Українок Канади.

Книжка вміщує сильветки Лесі 
Українки, Ольги Кобилянської, 
Олени Пчілки, Софії Русової та 
дає короткий огляд жіночого ру
ху. Знайомлючи широкий загал із 
постаттю цієї громадської діячки, 
збірка може також принести ко
ристь жіночим гуртам.

Микола Глобенко: 3 літерату
рознавчої спадщини. Націоналі
стичне В-во в Европі. Париж, 
1961. Із передмовою проф. Ю. 
Бойка. Ст. 248.

В одному томі зібрано ряд стат- 
тей цього талановитого літерату
рознавця, що були розсипані по 
різних журналах. Серед них дуже 
цікаві сильветки Котляревського, 
П. Куліша, Нечуя-Левицького, 
Франка, Яновського й Лятурин- 
ської. А найбільше уваги він при
святив Шевченкові, розглядаючи 
його постать в різних аспектах.

Жаль бере на думку, що такий 
великий майстер не міг розгор
нути свого знання в основних, 
джерельних працях. Але й те, що 
він залишив має велику цінність з 
уваги на мало досліджені часи 
більшовицького терору в літера
турі. Та й своєю недовгою спів
працею в Енциклопедії Україно
знавства він допоміг там постави
ти літературну і споріднені галу
зі знання. Л. Б.

ПОДЯКА
Пані Марії Заплатинській із Фила

делфії складаємо щиру подяку за пе
редачу давніх річників і чисел нашого 
журналу. За цю увагу щире Спасибі!

Адміністрація Нашого Життя
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д-р Осип Берест

D iv o r c e  — епідемічна хвороба Америки
Кожне подружжя в якійнебудь 

країні — щоб було тривале — 
потребує двох чинників — любо- 
ви і матеріяльного забезпечення. 
Коли рівновага між одним а дру
гим захитана, воно загрожене або 
й зовсім захитане.

В Америці матеріяльний прінціп 
грає далеко більшу ролю від ко
хання. Це є великою загрозою для 
американського родинного життя. 
Немає офіційної статистики, скіль
ки в Америці річно є розводів. Але 
обчислено, що після другої світо
вої війни приблизно на чотири по
дружжя припадає один розвід!

Слід відмітити, що Злучені Дер
жави Америки мають найбільш лі
беральний розводовий закон на 
світі, що признає т.зв. ,,круелті“ 
за достаточну причину розводу. 
За ,,жорстокість" може бути при
знане звичайне родинне непорозу
міння. В деяких стейтах, як напр. 
Ню Йорк, де вимагають віролом
ства як причини розводу, існують 
бюра, які за доляри достачають 
доказів подружньої зради, якщо 
потрібно, то й із світлинами.

Спитаймо тепер, які є причини 
тих частих розводів в Америці? 
На те питання дав мені відповідь 
мій колега-лікар. „Розводи в Аме
риці тому такі часті, сказав він, 
бо вони легалізовані законом". То 
є правильно. Наприклад, у Совєт- 
ському Союзі розводів дуже мало, 
тому що вони законом дуже 
утруднені.

На мою думку в Америці скоро 
розпадаються дуже молоді по
дружжя (дівчина 16-17 років, а 
хлопець 20-22 р.) Доки ще обоє 
працюють, то якось при помочі 
батьків воно йде. Але коли жінка 
вродить дитину, а чоловік утра
тить працю, подружжя розліта
ється. Таких подруж в Америці 
щораз більше і хто знає, чи в тій 
групі не є найбільший відсоток 
розводів.

Обсервований випадок: Молодий чо
ловік років 20, присланий до 'психіят
ричного обсліду після того, як здемо- 
лював свою хату і знищив телефоніч
ну сполуку. Його історія така: рік то
му одружився з 17-літньою дівчиною. 
Подружжя спершу замешкало в його

батьків. Коли в них народилася дити
на, а чоловік втратив працю, жінка 
подалась за розвід і перенеслася з ди
тиною до своїх батьків. З розпуки й 
туги за жінкою і дитиною, що він їх 
обоє дуже любив, молодий чоловік 'В 

приступі памороків знищив кімнатне 
устаткування і зірвав телефонічну спо
луку.

Друга відома мені причина роз
водів — це неохота утримувати 
родину (non support). Звичайно 
вона трапляється тоді, коли чоло
вік п’є і про родину не дбає.

Врешті є ще одна група розво
дів, невідома в інших країнах. Це 
тоді, коли жінка виходить заміж з 
наміром якнайскорше розвестись, 
щоб у той спосіб забезпечити собі 
удержання з аліментів. Суд при
знає їх жінці відповідно до маєт
кового стану чоловіка.

Обсервований випадок: Молода ще 
вдова з 7-літнім сином одружилась із 
мужчиною, з яким жила „на віру“ два 
роки. Але після шлюбу вона відокре
милась із сином і зажадала розводу. 
У висліді: аліментація для жінки з чу
жою дитиною!

Велика вибагливість американ
ських жінок у подружжі відстра
шує від нього чоловіків. Кажуть, 
що є кілька мільйонів нежонатих 
мужчин в Америці, бо бояться же
нитись.

Багато жінок .виходить заміж 
ради матеріяльного забезпечення 
і їх вимоги в міру їх задоволення 
ростуть. Такі речі, як дім, авто, 
холодільник, пралька, радіо вва
жаються тут за самозрозумілі. Але 
задивляючись на свояків чи сусі
дів жінки бажають усе кращого. 
Коли чоловік не в стані задоволи- 
ти цих забаганок, тоді одного дня 
він може втратити все: дім, авто, 
жінку й діти!

Обсервований випадок: Суд прислав 
для психіятричного обсліду мужчину 
ЛІТ біля COpO'K після того, як він під
палив власну хату. Історія цього па
цієнта така: був одружений 15 років 
із жінкою, молодшою на 10 років. У 
подружжя було троє дітей. Щоб за- 
доволити вимогливу дружину, чоловік 
працював на двох місцях у поблизь
кому місті. З підмогою своїх батьків 
він побудував гарний дім та купив

добре устаткування. Але все це не 
вдоволяло вибагливої жінки й одного 
дня вона зажадала розводу. Причину 
то вже знайшов адвокат, покликаю- 
чись на якусь „жорстокість". Суд при
знав жінці все: хату з устаткуванням, 
авто й дітей. Чоловік лишився з тим, 
із чим починав, коли женився. З роз
пуки й для протесту проти такого при
суду він підпалив дім. Хата не згоріла, 
але його арештували за підпал і від
ставили до психіятричного обсліду. 
Шпиталь признав його умово здоро
вим і відослав на суд.

Спитаємось тепер, як мається 
справа з ,,сексом“ у подружжі? 
Навіть без дослідів д-ра Кінзея ві
домо, що 75% жінок у подружжі 
полово байдужі або скажімо з ча
сом не надто заінтересовані в ста
тевих взаєминах.

Це зовсім природне. Від жінки 
вимагається забагато. Вона має 
родити, виховувати діти, вести до
машню господарку, часто й зароб
ляти гроші, а вночі бути за любку, 
коли вона не прагне любощів, а 
тільки відпочати по праці. Зрозу
міло, що в такій ситуації кохання 
в подружжі часто ходить манівця
ми.

Спитаймось тепер, що діється з 
розведеними партнерами? Розве
дені жінки тільки в одній четвер
тині знов виходять заміж. Часом 
вони одружуються наново з чоло
віком, що з ним розвелися. А муж
чини в трьох четвертинах пробу
ють щастя в новому подружжі.

А що діється з дітьми розведе
них батьків? У тому питанні ле
жить найбільша трагедія розводів. 
Статистика виказує, що молоде
ча злочинність зростає з числом 
розводів.

Кожна дитина, коли має пра
вильно духово й фізично розвива
тись, потребує опіки обоїх бать
ків, себто батька і матері. Ніякі 
особи з родини чи з виховних у- 
станов не можуть їй того заступи
ти. Тим часом діти розведених 
батьків виховуються в дальших 
або ближчих свояків, незаінтере- 
сованих у їх судьбі або в дитячих 
захистах, де вони духово нидіють, 
не розвиваються і попадають під
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шкідливий вплив злочинних еле
ментів.

Коли в СССР після революції 
проголошено вільну любов й у- 
легШено розводи, мільйони без
притульних залляли край. Державі 
грозив хаос. Більшовики на свій 
спосіб розв’язали цю проблему: 
безпритульних злочинців в корот
кій дорозі фізично знищено, а роз
води припинено законом.

В Америці тепер також лунають 
голоси, щоб утруднити розводи 
федеральними законами. Але заки 
це станеться, у телевізії показу
ють щотижня розводові процеси 
зі судової залі і тим ще більше 
популяризують їх.

Найбільшою загрозою для Аме
рики видається не атомова бомба, 
проти якої будується власна ато
мова зброя. Але розводи і зроста- 
живання! Давні піонерки, що ко- 
ложити країну знутра.

Джерела:
Rchard Lewinson: A  H is to ry  of 

S ex u a l C ustom s.
Ruth Shoule Cavan: A m erican  

M arriage .
John McPortland: S ex  in  ou r 

C hang ing  W orld .

ПОДЯКА
Пані Антонії Кульчицькій, що так 

невтомно впродовж 19 років вела се
кретарську роботу в нашому Відділі, 
складаємо щиру подяку за довголітній 
труд і добру волю, яку вкладала їв наш 
Відділ. Дай, Боже, ще довгі літа спів
працювати!

Управа 46 Відділу СУА 
у Филаделфії

ЖУРНАЛ ДЛЯ БАБУСІ 
З-поміж постійних фундаторів жур

налу зголосились у цьому часі пп. Ма
рія Голуб із Каламазу і Людмила Сер
дюк із Трентону. Це вже третій рік 
вони фундують журнал бабусям. Щи
ре Спасибі!

Нову передплату для бабусі уфун- 
дуівав 32 Відділ СУА з Брістолю, Па. 
Щира дяка за те!

Прохаємо всіх торічних фундаторів 
журналу, — відновити передплату для 
бабусі. Це велика приємність для жі- 
нок-залишенок, за яку вони щиро 
вдячні.

Відновлюйте Вашу передплату 
вчас, чим осягнете миле почуття 
упорядкованости, а видавництво 
зрівноважений бюджет.

Наша анкета в 1963 р.
Живе зацікавлення, що його викликало наше опитування, каже, 

щи ми підняли актуальну тему. Українська жінка любить вишивку 
й хотіла 6 вглибитись у скарбницю наших узорів. Відповіді здебіль
шого влучні. Та не вистачає пізнати й розуміти один тільки взір. 
Треба розглянутись в усьому нашому багатстві взорів і стібів.

■Продовжуємо нашу анкету. Подаватимемо в кожному числі укра
їнський взір. Запрошуємо всіх учасниць і тих, що хочуть ними 
стати — приглянутись до його вигляду й побудови. А тоді відповісти 
на питання, що їх ставимо.

УКРАЇНСЬКИЙ ВЗІР
1. Яким швом вишиваний взір?
2. Із якої околиці він походить?
3. Для якої частини одягу чи хатнього предмету був створений 

і як примінений?
4. Як можна його примінити в сучасному міському побуті?
Для учасниць цілої анкети, що дадуть найкращу відповідь *на

всі питання, призначені три нагороди у формі альбомів узорів.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Софія Яблонська

Китайські подорожі
Для європейського подорожни

ка тут немає полегш, оборони, чи 
опіки. Навпаки — тільки воро
жість населення та утруднення з 
боку неприхильної влади, яка не 
хоче брати на себе відвічальности 
за безпечність чужинних подо
рожників. Тим паче у віддалених 
від залізничих шляхів провінціях. 
Окрім кількох, — незначних у по- 
рівнанні до величнин краю заліз
ничих шляхів — можна подорожу
вати вглиб Китаю в браку автомо- 
білевих, або хоч битих доріг, пре- 
різними стародавніми способами: 
на коні, на ослі, на тачках, човном 
(розуміється там, де є вода), піхо
тою та накінець на кріслі.

Ні, я зовсім не жартую, — це є 
гідний спосіб подорожування ба
гатих та визначних китайців, їхніх 
жінок та родини. Це крісло накри
те величезною скринею, — яку 
обліплено кольоровими матерія- 
матеріями, або непромакальним 
полотном — несуть за чотири 
дручки на плечах, двох, або чоти
рьох носіїв, залежно від ваги та 
важности особи в кріслі. їзди у 
кріслі я волію «е згадувати! Те 
саме із кінною їздою. Хоч, зви
чайно, я дуже люблю їздити на 
коні, але з огляду на вузенькі, 
ховзькі доріжки, виложені камін
ними плитками, де треба їхати гу
саком— мов би в похоронній про
цесії -— в Китаю я волію подоро
жувати піхотою, або, коли можна, 
човном.

Чому не на кріслі?
Передусім, я ще не досить стала 

важною особою тут, щоб мати 
своє власне крісло та своїх чоти
рьох носіїв, а врешті треба бути 
китайцем, щоби любити цього ро
ду враження.

Я не пропадаю за ними. Холіта- 
ючись у скринці на плечах чоти
рьох носіїв, я маю враження, що 
їду, — не за похороном, як на 
коні, — а таки вже в самій домо
вині, яку китайці колишуть у ритм 
своїх дрібних кооків.

З похоронним маршом напереді, 
ілюзія була б цілковита...

На пів години така прогульна 
може навіть бути розвагою, але 
не на довгу кількатижневу ман

дрівку. По правді, то я вже й за
була, як то їдеться автом, паро
плавом, або хочби нашою милою, 
драбинястою фірою. Ах, щоб ви 
знали з якою ніжністю часом я 
згадую тепер наші драбинясті во
зи! Коли подумаю тільки про ши
року дорогу, великий драбинястий 
віз на чотирьох колесах —■ та з 
двома сидженнями — яка мрія! 
Ні, й тим разом я зовсім не кеп
кую собі з возу, а тому називаю 
його мрією, що коли б у мене тут 
віз, то я могла б на нього усе 
нараз покласти: усі кіно — й фо
тоапарати, запас їжі, трохи одягу 
на зміну, мішок рижу, ще й сама 
туди сіла б. Один віз вистачив би 
замість цілої каравани з п’ятьох

Софія Яблонська в одному з дале- 
косхідніх строїв, що їх придбала 

під час своїх подорожей.
W rite r  S oph ia  Y ab lo n sk a  in  an  

exo tic  g a rm e n t of F a r  E ast

коней, яку тут я мушу тягати за 
собою. Окрім цього двох інших 
китайців-поганячів і навантажених 
ладунком трьох коней. На двох ін
ших конях їдемо ми, — я спереду 
цієї малесенької каравани, а мій 
слуга зі своєю величезною рушни
цею, з якою він не розлучається, 
ззаду неї.

І це все для мене одної, — хоч 
це є найменша каравана — справ
жнє караванятко, яку можна зу
стріти в Юнані. Тут звичайно ка
равани числять 20-30 коней, або 
мулів, та десятеро, або й більше 
китайців-поганячів.

Чи зрозумієте тепер, чому дра
бинястий наш віз звідси видаєть
ся мені мрією? Сидиш собі попе- 
реді, поганяєш коників, поспівуєш 
пісню та оглядаючи чарівні крає
види, — переїздиш на день без 
утоми до 40 км.

З возом була б мені тут ще ін
ша вигода.

На ніч мені не треба було б 
поспішати до китайської оселі, до 
непривітного, брудного заїзду ка
раван, а де зупинилась би край 
дороги, там і заночувала б. За
чепиш з обох боків за драбину 
три, чотири півокруглі тростини, 
накриєш їх непромакальним по
лотном і готове тобі, затишне ша
тро. На дно возу постелиш трохи 
сіна, зо два коци від нічного хо
лоду й готове запашне ліжко! 
Увечорі розложиш під возом во
гонь, на якім звариш вечерю та 
хай сховаються всі найкращі заїз
ди Китаю. Раненько збудить тебе 
цвірінькання пташок у лісі, вста
неш, протягнешся добре та підеш 
до потока скупатися. Потім з’ївши 
грінку хліба, неодмінно разового 
(я за ним пропадаю) — та ще й 
зі сиром, — поїдеш собі далі на 
мандри.

Коли сонце світить, можна зня
ти полотняний дах. Але зате, коли 
дощ — сидиш під ним, мов курят- 
ко під крилом квочки, й кепкуєш 
собі з заплаканого неба. Особисто 
для неме тут з возом була б ще 
інша вигода!

Зупинивши його край дороги,
з-під цієї замкненої буди, непо
мітна, я свобідно могла б фільму-
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Екзотична гостя
Крізь нашу й американську пресу 

перейшла буря захоплення чарівною 
флорентійкою, що її увічнив більш як 
400 років тому славний італійський 
маляр Леонардо да Вінчі. І хоч вона 
чи пак її портрет уже давно повер
нувся до Лювру, то все ж варто нам 
познайомитись із тлом цієї картини 
світової слави.

Леонардо да Вінчі був не лиш ма
лярем, але різьбарем, архітектом і ме
ханіком; займався будовою твердинь, 
літаючих машин і астрономією; лю
бив природу, музику й поезію; як те
оретик мистецтва написав „трактат 
про малярство44; як механік доказав 
неможливість „перпетуум мо біле44; 
сконструував перший парашут; виду
мав багато різних шруб-закрутків і не 
доробився мільйонів...

Найславніші його твори — це стіно
пис останньої вечері Ісуса Христа 
з Апостолами в манастирській церкві 
Марії делле Граціє в МІіляно. Дальші 
відомі картини — це „Скельна Мадон
на44, „Св. Анна“, „Лєда“ й вище зга
даний портрет Мони Лізи. На ньому 
бачимо дружину флорентійського мі
щанина, Франческа ді Бартолемо дель 
Джіокондо. Мальований на дереві, 
має всі прикмети малярської техніки 
славного Леопарда. Сполука постаті 
з тлом-простором, якого обриси трохи 
замрячені в світлотінях, щоб постать 
виступала виразніше і яркіше. Особ
ливо звертає увагу неповторний усміх 
Мони Лізи. Вираз її очей спокійний, 
самовпевнений, можна сказати визи
раючий, та трохи погірдливий.

Там, де він висить у Люврі, забігала 
колись студентка Джакеліна Бувіє, 
теперішня „перша леді“ Америки. Ма
буть очарована типічною „жіночістю4*, 
якою дихає портрет, вона придбала

вати весь рух на дорозі, — пере
їзд різних караван та носіїв, ту- 
бильців та їхню працю на рижо- 
вих полях — так щоб вони навіть 
не помітили мене, ні мого апарату, 
якого вид завжди їх полохає.

Ах, коли б у мене тут був віз,
— а властиво коли б у Китаї були 
наші, широкі дороги, то напевне 
в мене вже тут був би наш віз, 
хочби я мала спровадити його зі 
самого Чорткова.

Але тому, що в мене немає воза, 
а в Китаї доріг для возів, то я далі 
мандруватиму по Юнані з моїм ка- 
раванятком. Юнан, 1937.

навіть сталий квиток вступу і прихо
дила сюди в вільні хвилини. Напевне 
її  мучила нерозв’язана загадка усміху 
Мони Лізи і погляду її очей. Завдяки 
її старанням Джіоконда приїхала в 
гостину до Америки.

Видно, що Леонардо цінив цей пор
трет. Він не продавав його, а повіз із 
собою до Міляно, де перебував 8 літ 
на дворі князя Людо віка Сфорци. Що
йно коли в 1516 р. його запросив пого
стювати в Парижі молодий король 
Франц І — Леонардо продав йому 
портрет Мони Лізи за величезну ціну.

Від того часу Мона Ліза прикрашу
вала палати французьких королів. За 
Франца І вона висіла в палацику Фон- 
тенбло, за Людовика XIV у палаті в 
Версай, а Наполеон переніс її до Туй- 
лері. Звідтіля вже забрали її до Люв- 
РУ-

Та на тому „мандрівка44 Мони Лізи 
не припинилась. У 1911 р. Парижем 
потрясла несподівана вістка, що Мону 
Лізу вкрадено. Два і пів року шукала 
її поліція, аж поки не знайшла її  в го- 
телевій кімнаті під ліжком італійсько
го муляря Перуджія. У 1956 р. болі- 
віянський пройдисвіт Віллеґас кинув 
у Люврі каменем на неї, але ушкодив 
їй тільки ліву руку. Останньою подо
рожжю були відвідини Америки. По
дробиці цієї подорожі ще свіжі в на
шій пам’яті й тому не будемо їх по
вторяти.

Сповнилася мрія „першої леді44 і ба
гатьох інших, коли оця француженка 
італійського походження, глянула на 
них із стіни Мистецької Ґалерії сво
їми критичними, карими очима і всмі
халася таємниче...

М. Бачинська-Донцов
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До співпраці з бібліотеками
Хоч я завжди була тієї думки, що 

місце в друкованих виданнях слід ви
користовувати на речі важніші за зви
чайне листування, хочу відгукнутись 
кількома словами на „єретичну" дум
ку п-ні Тарнавської в лютневому чи
слі.

її думку поділяє не тільки багато 
думаючих жінок, але й багато осіб, що 
займалися і займаються систематичним 
ознайомленням чужинців з україн
ськими справами. Якщо мова про ан
гломовні видання, то квалітативна се
лекція на мою думку необхідна, не

тільки в обдаровуванні, але й у дома
ганнях члеиів-українців у публічних 
бібліотеках. Є ж бо багато друкова
ного англійською мовою, що може 
нам примести тільки шкоду (не завж
ди це в першій хвилині зауважується) 
або що просто нічого путнього про 
нас не каже.

Було б добре мати зорганізовану 
групу (чи комісію) для рекомендацій, 
які книжки, журнали чи памфлети 
і т. д. надаються до американських 
бібліотек. Це можна вирішувати на 
підставі різних критерій, у кожному 
разі треба зазнайомитись із даною 
книжкою і її змістом хоч би через 
рецензії кваліфікованих критиків. Та
кож можна орієнтуватись на рекомен
дації українських наукових установ 
або Наукового Публіцистичного Ін
ституту.

Без домагань наших читачів чи чи
тачок, як пише п-ні Гарнавська, тяжко 
спонукати американські бібліотеки до 
закупу, чи навіть наглядного вистав
лення для читачів, книжок з україн
ською тематикою чи про Україну. Ме
ні трапилась уже нераз неприємність 
почути відповідь бібліотекарки: ,,У 
нас немає на це (цю книжку) ніякого 
попиту'*.

Щодо видань українською мовою, 
то варто справді, як п-ні Тарнавська 
пропонує, жадати книжок, які справді 
цікавлять наших читачів, а їх не мож
на випозичити, бо, скажемо, немає в 
даній місцевості української бібліо
теки.

Порушення цих справ на сходинах 
кожного Відділу, на мою думку, ко
нечне і то якнайскоріше. Реалізація 
таких проєтів забирає довший час, а 
нам із кожною хвилиною втікає на
года й бібліотеки заповняються ін
шими, чужими або й шкідливими для 
нас виданнями.

Якщо хочемо дарувати, даруймо 
справді цінні речі. Наприклад — за- 
пляноване видання першого тому ан
гломовної Енциклопедії Українознав
ства ще на цей рік. Чому б не перед
платити його для вибраних американ
ських бібліотек, публічних, чи універ
ситетських?

Марта Бабич-Трофименко

ПАМ’ЯТІ ДРУЖИНИ 
У пам’ять своєї дружини бл. п. Ро- 

залії Сидорик, членки Гол. Управи 
СУА, п. Василь Сидорик із Шикаґо 
зложив 50 дол. на Дім СУА у Фила
делфії. Щире Спасибі!
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Наше інтерв'ю
Зустріч з мандрівницею

Мій незабутній батько не лиш 
любив книжки й часописи. Він мав 
те, чого вже не маємо ми: він ви
ріс у часи, коли українська книж
ка була рідкістю і свідомий украї
нець мусів (і міг, бо ж книжок тих 
було мало) мати все, що появляло
ся на книгарських полицях. Тому 
він спроваджував усе, що можна 
спровадити, до нашого забутого 
людьми поліського закутку, що 
оточений зеленню кленів та хма
рами комарів потопав між безмеж
ними пинськими болотами.

Невідлучними товаришами полі
ських буднів моїх дитячих років 
були „Світ Дитини11 та „Дзвіно- 
чок“. Але згодом я почала підчи
тувати мамині журнали, а між ни
ми „Нову Хату“. Не цікавили ме
не виховні статті, ні сторінка мо
ди, але тягнули літературні твори. 
Між ними найбільше захоплювали 
мене писання Софії Яблонської, 
які ярким контрастом тропічного 
сонця розбивали непорушність 
ностальгічної тишини Полісся. Її 
повні молодечого ентузіязму опи- 
си подорожей у незнаний, майже 
казковий світ Далекого Сходу -— 
відкоивали незнані обрії. А по
стать авторки, що вирвалась стрі
лою у блакить просторів екзотич
них країн, — фасцинувала мене. 
В напівхлоп’ячій моїй уяві підліт
ка, С. Яблонська стала ідеалом 
модерної жінки, яка мала відвагу 
глянути в очі небуденности жит
тя, мала щастя черпати повними 
пригорщами з криниці його без
донних багатств, а при тому не 
втратити своєї жіночости.

З того часу минуло багато літ, 
але щойно недавно мала я змогу 
познайомитися з героїнею мого 
дитинства й сконфронтувати мій 
ідеал з дійсністю. Пані Софія на
лежить до тих рідких випадків, 
коли літературний ідеал покрива
ється з дійсністю повністю. Не 
зважаючи на всі подорожі, на всі 
удари життя, вона не загубила 
свого динамізму. її карі, полум’яні
очі з такою ж цікавістю дивились 
на мене тепер, як із знимок з-пе- 
ребагатьох літ.

В сальоні було нас п’ятеро. На 
нашу честь, пані Софія відкрила

пляшку шампанського. Рогова ві
трина китайського стилю кидала 
жовтаве світло, що розливало та
кий же спокій, як фігурки зі сло- 
невої кости. У білих вазах засти
гли в німому русі орієнтального 
танку безлисті галузки. На низь
кому столику, ніжна пляма блідих 
туліпанів тягнулась до нас, немов 
підслухуючи розмову.

Найперше нас здивувала чисто
та української мови нашої госпо
дині. Адже навчилась вона її вже 
дівчиною, коли повернулась з ева
куації в Московщину, а потім — 
жила в чужому оточенні, в якому 
українців ніяк не можна було зу
стрічати часто, бож ні в Японії, 
ні в Китаю, ні в Індокитаю, ні на
віть у певних частинах Франції 
українців нема.

—- Чому я так довго нічого не 
писала? — ловить вона питання, 
яке ми мали намір поставити. — Я 
нічого не писала, бо посвятилась 
вихованню дітей, а Бог свідок, що 
це не було легко в Індокитаю, ко
ли були малі, а й не легко потім 
коли підросли, а з ними й кло
поти.

Синів у пані Софії — три. І всі 
у маму вдалися: один садить уже 
цукрову тростину на Побережжі 
Слоневої Кости, другий „колек
ціонує дипломи“, всі три займа
лися фотографією. Третій — за
гинув в Альжирі і мамин голос 
тремтить, коли згадує про нього...

— Але власне вони тепер на
мовляють мене перевидати мої 
книжки, а зокрема намовляють 
писати. І знаєте про що? — Про 
виховання дітей!

Чи можна собі уявити кращу 
нагороду для матері?!

—- І я, мабуть, напишу книжк) 
про виховання дітей. Але це вла
стиво була б книжка про мого 
батька. Не уявляєте собі, що за 
цікава постать! Студіював меди
цину, але задля любови зрікся її
і став священиком. І ось тато став 
священиком. Був тому лікарем 
душі й тіла, з глибоким філосо
фічним підходом до життя і лю
дей. І мене він навчив життєвих 
мудростей, які я намагалася пере

дати дітям, які я хотіла б перека
зати й іншим.

Питаємо, чи не думає продов
жувати репортажів з подорожей.

— Знаєте, з літами людина мі
няється. Тоді я все бачила впер
ше, описувала з ентузіязмом. Сьо
годні багато змінилося, дещо ста
ло менше цікаве у своїх виявах. 
Я вже не подорожую. Але мені 
здається, що під корою змін світ 
залишається по суті той самий. 
Тому я б думала перевидати свої 
деякі книжки, дещо перекласти на 
французьку мову. Але ось візь
міть дещо, прочитайте, скажіть, 
чи це сьогодні бринить актуально, 
чи цікавить сьогодні писане ко
лись.

В її руках книжки, оправлені 
в золотавий рабан.

—- Тільки бережіть їх, це ж 
сьогодні унікати.

Я знаю, що пані Яблонська те
пер займається декорацією нутра. 
Ця праця мене завжди цікавила, 
як практична ділянка мистецтва. 
Як подобається їй ця праця? Пані 
Софія розсміялась:

— Лиш не думайте міняти ін
женерства на декорацію! Це дуже 
невдячний фах. Ваші клієнти зви
чайно мають гроші, але не мають 
смаку, ніякого естетичного по
чуття. Вони вас змушують роби
ти потворні речі й ви мусите на
силувати всяку естетику, бож клі
єнт „завжди маю рацію". Тому 
справжнє вдоволення дає декору
вання власного помешкання. Як

ії АШЕ ЖИТТЯ — КВІТЕНЬ, 1963 11

Софія Яблонська 
W rite r  S oph ia  Y ab lo n sk a  has 

sev e ra l tr a v e l books on F a r  E ast



До Конкурсу на сатиру
Реченець нашого Конкурсу повинен закінчитись дня ЗО. квітня 1963 року. 

Дотепер маємо цікаві відгуки й спроби пера. Але з запитів і з  листування ба
чимо, що багато авторів ще не закінчило своєї праці. Тому продовжуємо рече
нець Конкурсу на сатиру до ЗО. червня 1963 р.

Пригадуємо ще раз умови Конкурсу:
Предметом Конкурсу є сценка-одноактівка з сучасного побуту.
Нагороди Конкурсу: перша 100 дол., друга 75 дол., третя 50 дол. Нагоро

джені й відзначені твори призначені для виключного використання Відділів 
СУА. МИСТЕЦЬКЕ ЖЮРІ

що ви цікаві, подивіться на моє 
житло.

З вікон сальону — чудовий вид 
на Париж. Але око зачіплюється 
за вершок великої сосни під вік
ном.

— Задля цієї сосни я й купила 
саме це помешкання. Сальон я пе
реробляла сама, малюнки — мого 
покійного чоловіка. А тут — кім
ната моїх синів. Вони її назива
ють шатром кочовика. Покривала, 
бачите, гуцульські.

Всюди дуже ясно. Стіни — 
кремові, майже білі. Ясні полиці 
з китайською порцеляною, книж
ки, величезні букети брунатних 
шишок, екзотичного листя. Усе 
це кидає тіні спокою не нашого 
світу. Як далеко модерним помеш
канням до цього милого закутку! 
Ніяких різких контрастів. Різно
манітність побудована на відтін
ках, на нюансах.

В кімнаті нашої господині — 
українська кераміка та килими. 
На столику коло ліжка — лялька- 
гуцулка.

— З цією лялькою я не роз
лучаюсь ніколи. Вона побувала
зі мною всюди. Я її дістала від 
пані Чижович ізкоол. ,,Українське 
Народнє Мистецтво11. Але ходім 
вечеряти.

Великий стіл накритий мережа
ною скатертиною. Посередині — 
жмут наших безсмертників у тем
но-синьому коритці. Парує справ
жній український борщ з ковба
сою, налитий у китайські тарілки. 
Оселедець приправлений оцтом 
власного виробу.

— В Індокитаю я пригадала 
собі, як мама робила оцет, як се
стра варила борщ. Довго я страж
дала, щоб на базі спогадів створи
ти українську кухню. Спробуйте, 
як це мені вдалося...

Вдалося надзвичайно. Пані Яб- 
лонська ніколи не тратила кон
такту з рідною землею, вживаю
чись у все нове оточення.

В книзі „Далекі обрії", на пи
тання одного знайомого в Аннамі, 
авторка відповідає:

,,Ні, мандрівка ще не втомила 
мене. Колись я зумію вдвоє, втроє 
краще оцінити щастя та спокій 
такого ось, як ваше, життя. Тіль
ки моя пристань не буде палатою. 
Буде це солом’яна стріха десь там 
у глухих Карпатах! Довкола хати 
ростимуть ряди кострубатих со

няшників та пелехатих мальв. За 
садом воркотітиме прозорий стру
мок. Затишна, виміряна пристань11.

Хоч життя склалось так, що не 
дало змоги повернутись під со
лом’яну стріху в Карпатах, проте 
Софія Яблонська в чужім краю 
зуміла створити для себе й своїх 
пристань дому з китайською пор
целяною і українською гостинні
стю та привітністю.

Катерина Штуль

ПОДЯКА
Цією дорогою хочу висловити щи

ру подяку п-ні Ользі Муссаковській, 
референтці суспільної опіки 28 Відд.

СУА в Нюарку, за замовлення Служби 
Божої за моїх найближчих, маму й 
чоловіка. Як вираз вдячности складаю 
7 дол. на пресовий фонд Н. Ж.

Євгенія Леськів

СПРАВЛЕННЯ ПОМИЛКИ 
У ч. 1, 1963, при характеристиці о- 

круги Дітройт пропущено через не
догляд уступ, присвячений 26 Відділо
ві СУА. Він звучить:

26  В і д д і л  С УА тісно получе- 
ний із Церквою. Живо плекає наші 
традиції Свят-Вечора, відограючи від
повідну сценку пера п-ні Катерини 
Хом’як. Щороку влаштовує свято Оль
ги Басараб.

До нашого змагу
На Окружному З’їзді СУА ухвалено провести в нашій окрузі змаг за при

єднання передплатниць журналу Наше Життя. Ми закликали до цього пресових 
референток та членок Управи. Зголосились також рядові членки, а навіть не- 
членки СУА. Всі виказують добру волю в поширенні нашого журналу! ІЦира 
дяка за те!

Нижче подаємо список Відділів нашої округи, прізвища членок, що попра
цювали і кількість приєднаних ними передплат. На першому місці стоїть 11 
Відділ із Трентону з 13 передплатами. Радіємо цим його успіхом. А може й інші 
Відділи схочуть йому дорівняти?

2 Відділ, Честер — п-ні Анна Нуджін (4).
10 Відділ, Филаделфія — п-ні Н. Лопатинська (1), п-ні Є. Костюк (1).
11 Відділ, Трентон — п-ні І. Бованко (2), п-ні А. Бойцун (1), п-ні Є. Пана- 

сюк (1), п-ні Т. Глушок (1), п-ні Л. Фалько (1), п-ні Є. Онищук (1), п-ні 
Л. Сердюк (5), п-ні І. Струк (1). Разом 13 передплат.

13 Відділ, Честер — п-ні А. Візняк (2), п-ні С. Мельник (1), п-ні М. Михай
лів (1), п-ні Н. Мохнацька (1), п-ні К. Турянська (1). Разом 6 перед
плат.

20 Відділ, Филаделфія — п-ні С. Герасимович (1).
32 Відділ, Брістол — п-ні Н. Остап’юк (1), п-ні А. Хом’як (1). Разом 2 

передплати.
39 Відділ, Милвил — п-ні Пракседа Ясінська (1).
43 Відділ, Филаделфія — п-ні О. Грабовенська (2), п-ні М. Євсєвська ( і ) ,  

п-ні Л. Макаренко (2), п-ні І. Осідач (4). Разом 9 передплат.
46 Відділ, Филаделфія — пчні Зеновія Терлецька (1).
48 Відділ, Филаделфія — п-ні М. Баб’як (7), п-ні К. Марків (1), п-ні Л. 

Марусяк (1). Разом 9 передплат.
54 Відділ, Вилмінґтон — п-ні І,Ірина Щерба (3).
59 Відділ, Балтимор — п-ні Анна Чорній (5).

ОКРУЖНА РАДА СУА У ФИЛАДЕЛФІЇ
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З погинів Відділів

Численно зібране українське грома
дянство Нюарку мало змогу бути го
стем нової імпрези 28 Відділу СУА, 
що нею була „Жива Газета“, в неді
лю, 17. березня 1963 p., в залі Україн
ської Централі.

Імпрезу відкрила голова Відділу 
СУА п-ні Анна Настюк, вітаючи гостей 
і прелеґентів та передала слово п-ні 
Лідії І. Гладкій.

— „Жива Газета“, сказала п-ні Глад
ка, це певний поступ у степенуванні 
імпрез 28 Відділу. Це є крок, що веде 
до все кращого нашого розвитку.

З черги вона представила прелеґен- 
тів-журналістів, які брали участь у 
Ж. Г.: п-ні Ірину Пеленську, б. спів
робітницю журналу „Нова Хата44 у 
Львові, редакторку „Жін. Сторінки44 
Союзу Українок Австралії, тепер 
членку Ред. Колегії „Нашого Життя44 
і пресову референтку СФУЖО, ред. 
Івана Кедрина-Рудницького, колиш
нього редактора „Діла*4 у Львові, те
пер члена редакції „Свободи44 й голови 
Спілки Українських Журналістів в А- 
мериці, п-ні Ольгу Кузьмович, аб- 
сольвентку вищої школи журналістики 
у Варшаві, тепер редакторку Пласто
вих видань, ред. Володимира Качмара, 
кол. члена концерну „Українська Пре
са44 І. Тиктора у  Львові і редактора 
його „Нашого Прапору44.

П’ятий прелеґент, п. Остап Гарнав- 
ський, не прибув із приводу несподі
ваної недуги.

Першу тему „Українська жінка на 
Рідних Землях у світлі дійсности44 ви
голосила п-ні І. Пеленська. Доповід- 
ниця зібрала з джерел матеріял про 
сучасний побут жінки в Україні і дала 
перегляд головних суспільних і про
фесійних жіночих верств, насвітливши 
характер зайнять сучасної українки, 
її зглядні осяги й неприродні важкі 
умовини життя і праці. Наведені стати
стичні й циферні дані потверджують 
цей стан. Насвітлення мало відомої ді
яльности Жінрад, жіночої організації 
УРСР дає сумний образ примусової 
суспільної праці, зведеної в нівець 
контролею ком. партії. На професійні 
й культурні осяги української жінки 
в УРСР йде тепер наступ, що ним є 
примусове прикріплювання молодого 
укр. покоління до фізичної праці.

Ред. І. Кедрин Рудницький у допо

віді „Українська преса колись і тепер44 
насвітлив деякі проблеми української 
преси. Спізнення і відсталість нашого 
культурного відродження у 18. стол. 
відбилась на укр. пресі, а цензурні 
умовини причинились до звужування 
тематики. Сполуки підприємства з 

культурою, що є основою світової 
преси, в нас не було. Є. Чикаленко 
відразу будував свою „Раду44 на прин
ципі дефіциту й допомоги власними 
грішми.

„Діло44 мало власну друкарню, але 
клигало до 1930 p., коли Дмитро Ле- 
вицький вклав у нього свої гроші. Під 
час Визвольних Змагань ми мали лиш 
одну добру газету („Укр. Трибуну44). 
Українську газету вбиває громад
ський підхід, вона не є інформатором, 
ані інтерпретатором, але воїном за на
ціональну справу. Виключена теж є 
сенсація, що нею живе нині світова 
преса. Бо тільки велика газета може 
помістити різні розділи. Третім недо
ліком укр. преси — брак фахових жур
налістів. На них завжди терпіла теж 
і „Свобода44, ставши щоденником у 
1921 р. В оіпінії нашого суспільства 
укр. журналіст був ще до недавна на 
найнижчому щаблі суспільної драби
ни. Зміна прийшла щойно між двома 
світовими війнами. Тепер маємо неве
лику кількість професійних журналі
стів, але вже в найближчому майбут
ньому їх не буде. Чи поправиться стан 
укр. преси й культури в майбутньому? 
Залежатиме від того, чи впродовж 
найближчих 20 років буде зактуалізо- 
вана проблема укр. держави. Про укр. 
пресу в УРСР прелеґент не згадав, за
мітивши, що вона є продажна, брех
лива й залежна.

„Молода українка під сьогоднішню 
пору44 (Світла й тіні виховання моло
дого покоління) була тема статті л-ні 
Ольги Кузьмович. Обличчя сучасної 
дівчини — казала прелеґентка — сьо
годні невеселе. На забаві воно зну
джене, в американській школі пере
працьоване, в українській школі неза- 
цікавлене. Причиною такого стану є 
та прірва, що існує між світом молоді, 
а тим, до якого хочуть цю молодь 
втиснути теперішні виховники; Часто 
забуваємо, що різниця двох культур 
і двох батьківщин існує лиш у нас са
мих, а молоде покоління цеї проблеми

не мало б зовсім, якби ми її для нього 
не створювали. Накинена умовинами 
двоторовість думання і випливаюча з 
того перевантаженість обов’язками 
створює особливий комплекс сучасної 
української молоді. Що даємо ми, 
старші, цим молодим дівочим душам, 
що важко переходять свої молодечі 
роки під тим подвійним тягарем? Да~ 
ємо їм те, що їх зацікавлює відповідно 
до віку? Даємо змогу відчути їм ра
дість життя? Виявляємо зрозуміння й 
вирозуміння? Ні, ми даємо їм шабло
нові імпрези, нецікаве українознав
ство, літературну пустку. Навіть не 
даємо знання мови, щоб їм легко було 
говорити по-українськи. А одначе по 
роках блукання по лабіринті комплек
сів молодь виходить побідно. Найкра
щі наші виховниці це власне ці моло
денькі перевантажені дівчатка, а стар
ші з них і вийшовши заміж продов
жують суспільну працю. Прелеґентка 
дала низку прикладів таких жінок, і 
цим кинула ясний промінь надії на 
тяжку проблему сучасної молоді. Кож
ний мусів бути зворушений, слухаючи 
про Ларису, що з 4-місячним синком 
перебувала труднощі таборового жит
тя, чи про Оленку, що переписала руч
но дві збірки віршів Ліни Костенко на 
дарунок своїй провідниці.

Тема ред. В. Качмаря була „Митро
полит Кир Йосиф Сліпий44. Прелеґент 
накреслив головні моменти на шляху 
Митрополита від вступлення Його до 
Духовної Семінарії у Львові в 1911 р. 
і великої наукової і публіцистичної 
праці на становищі Ректора цієї Семі
нарії, піднесеної до ступня Богослов
ської Академії, тайні єпископські свя
чення в 1938 р. і благословення на му
чеництво Митрополитом Шептицьким. 
важкі, героїчні дні спротиву Кир Йо
сифа тискові Москви зліквідувати У- 
країнську Католицьку Церкву, арешт, 
тайний процес і присуд та побут на 
засланні й по тюрмах, акції Україн
ського Християнського Руху за звіль
нення Митрополита, такі як меморіяли 
послів, петиція французьких інтелек
туалістів, передана п-ні Ляфоше, го
ловою Нац. Ради Жінок до ОН, про
тест українських Владик на Соборі, 
промови чужих єпископів із-за непри- 
явности Первоієрарха Української Ка-
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ПОСМЕРТНІ ЗГАДКИ 

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Всією українською громадою в 

ЗДА потрясла вістка, що дня 5. 
березня д.р. померла в Римі Мати 
Генеральна ЧСВВ Зиновія Безуш- 
ко. Народжена в 1883 р. у Льво
ві, вступила до Чину у 1901 p., 
пробувши в ньому 62 роки. У 
1921 р. прибула до Филаделфії, де 
стала ігуменею манастиря і насто- 
ятелькою Сиротинця. Сотні й ти
сячі українських сиріт виховались 
завдяки її наглядові на чесних 
громадян. У липні 1954 р. вибра
но ігуменю Зиновію Генеральною 
Матір’ю Чина і з того часу вона 
проживала в Ген. Матірному Домі 
в Римі.

Похорон бл. п. Матері Зиновії 
відбувся 11. березня в катедраль- 
ному храмі у Филаделфії в прияв- 
ності Митрополита Кир Амвросія, 
ЧСВВ, Владики Кир Николая і 
Владики Кир Ярослава. Перед тим 
дня 9. і 10. березня відбулись у 
манастирській церкві на Факс Чей- 
зі панахиди, що стягнули велику 
силу вірних. Під час похоронних 
відправ проповідь про ролю і за
слуги Покійної виголосили о. Ма- 
ріян Рудакевич Чина оо. Франціш- 
канів українською, а о. шамб. С. 
Тиханський англійською мовою.

Бл. п. Матір Зиновію поховали 
на чернечому цвинтарі Факс Чей- 
су. Вічна їй Пам’ять!

Екзекутива СУА.

Ділимось сумною вісткою з 
членством СУА, що дня 29. берез
ня 1963 відійшла несподівано у

толицької Церкви і, вкінці, звільнення 
та приїзд до Риму.

На тлі цих подій постать Митропо
лита Сліпого вийшла трагічна й вели
чава. Ідейно Митр. Кир Йосиф є пере- 
ємником ідей Митр. Андрея Шептиць- 
кого, який змагав до поєднання Укра
їнської Католицької Церкви з Право
славною. Але Кир йосиф оперся всією 
силою свого великого духа проти під
порядкування Української Католиць
кої Церкви московській.

Після доповідей відбулася спільна 
перекуска.. П-ні JI. Гладка закінчила 
подякою цю культурну імпрезу.

П р и с у т н я

вічність містоголова нашого Від
ділу бл. п. Анна Мищишин. По
кійна походила з с. Кузівка, пов. 
Бережани. Народилась у 1892 р. 
у родині Сватків і приїхала разом 
із чоловіком Теодором Мищиши- 
ном у 1910 році до Америки. 
Поселившись у Филаделфії бл. п. 
Анна Мищишин скоро приєдна
лась до СУА. Була однією з най
більш активних членок нашого 
Відділу, займала різні пости в у- 
ряді і вложила багато праці й цін
них порад у його розвиток. Впро
довж 9 років сповняла функцію 
касієрки, а 5 останніх літ була мі- 
стоголовою. За її працьовитість 
і відданість членки її любили і 
цінили.

Полишила у смутку чоловіка, 
дочок Софію і Марію, одного сина 
і двоє внуків. Похорон відбувся 2. 
квітня з церкви св. Йосафата у 
Френкфорді. О. парох М. Харина 
зворушливими словами попрощав 
Покійну. Членки Відділу провели 
її в останню дорогу й щиро по
молились за її душу.

Спи спокійно, дорога Союзянко, 
а прибрана земля нехай Тобі буде 
пером!

Управа 42 Відділу СУА

ПОДЯКА

Нашим дорогим артистам — Лізі 
Шашаровській-Чепіль, Марії Лисяк, 
Оксані й Ярославові Рудакевичам, 
письменникові Миколі Понеділкові,

танцюристці Марії Мельник, співачці 
Ользі Левицькій та співочому ансамб
леві 43 Відділу СУА і всім, що при
чинились дня 24. лютого 1963 р. до 
програми Веселого Вечора „Від Різд
ва до Запустів" заходами нашого Від
ділу, складає щиру подяку

Управа 10 Відділу СУА 
у Филаделфії

РОЗДАЧА ГРАМОТ ПОДЯКИ
Комітет Пам’ятника Шевченкові зла

див грамоту подяки всім жертводав
цям, що зложили більше як 25 дол. 
датку на будову пам’ятника у Вашінґ- 
тоні. В останньому часі її в усіх на
ших осередках роздали під час урочи
стої зустрічі.

З гордістю можемо ствердити, що 
поважна кількість Відділів СУА одер
жала її. Це були Відділи — 1, 3, 4, 5,
7, 8, 11, 13, 16, 17, 18, 20, 21, 22, 24, 26, 
27, 28, 29, ЗО, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 
39, 41, 42, 43, 45, 47, 48, 49, 54, 58, 
61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 
71, отже разом 47 Відділів СУА. Мож
ливо, що деякі ще не повідомили нас 
про свою пожертву, то ж прохаємо 
їх це зробити.

Акція збірки на пам’ятник Т. Шев
ченка ще незакінчена. Прохаємо Від
діли, що не зложили ще своєї по
жертви — зробити це в найближчому 
часі й допомогти вшанувати тим на
шого великого поета.

Своєчасно внесена передплата 
дає здорову фінансову підставу 
видавництву.

У змагу за Наше Життя
Приємно нам, що можемо повідомити наших читачок про приєднання нових 

передплатниць. їх  здобули Відділи СУА й прихильниці нашого журналу. Поволі 
Наше Життя входить у кожну українську хату й приносить туди розраду 
й практичні вказівки.

Пригадуємо умовини змогу: за п”ять приєднаних і вплачених передплат 
можна дістати книжок видання СУА вартости 5 дол., або одну передплату На
шого Життя даром.

Придбали нових передплатниць в останньому часі:
Анна Хом’як, Брістоль (32 Від.) 2 Люба Фалько, Трентон (11 Від.)
Марія Душник, Бруклин (72 Від.) 
Теодор Григорчак, Міннеаполіс 
Софія Лазечко, Дітройт (56 Від.) 
Богдана Макух, Филаделфія 
Анна Нуджін, Честер (2 Від.) 
Емілія Панасюк, Трентон (11 Від.) 
Ангела Банах, Филаделфія (41 Від.) 
Стефа Бах, Рочестер (47 Від.) 
Марія Бакалець, Пассейк (70 Від.) 

Хто черговий?

Ліна Мікула, Шикаґо (22 Від.)
Анна Німчановська, Шикаґо 
Анна Наконечна, Ленсінґ (38 Від.)
Хр. Навроцька, Ню Йорк (64 Від.) 
Ніна Онацька, Буенос Айрес (СУА) 
Олена Стецюк, Шикаґо 
Олександра Судима, Мюнхен (ОУЖ) 4 
Зеновія Терлецька, Филаделфія,

(46 Від.) 1
АДМІНІСТРАЦІЯ НАШОГО ЖИТТЯ
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Д-р Зоря Ясінчук-Ґріффо

Відтовщення голодівкою
Останніми часами деякі лікарі 

почали лікувати своїх пацієнтів 
голодівкою, щоб вони втратили 
надмірну вагу. Також у пресі по
чали появлятися звідомлення про 
ефективне і скоре відтовщення ці
єю методою. Так листопадове чи
сло R eader’s Digest-y реклямує 
успіхи доктора Данкена, який на 
відділі внутрішних хворіб Пен- 
сильвенської лічниці у Филаделфії 
відтовщує своїх пацієнтів цілко
витим голодуванням. Стаття ви
разно застерігає, що ця метода 
небезпечна і тучні люди ніяк не 
повинні вживати її вдома без лі
карського нагляду. Щоби зрозу
міти цю небезпеку треба провіри- 
ти перебіг змін, що заходять в ор
ганізмі під час повної голодівки.

Повною голодівкою треба розу
міти піст, при чому людина не 
сприймає жодної їжі з вийнятком 
води, вітамінів і деяких солей (мі
нералів). Є доказано, що вповні 
здорові і першорядно відживлені 
одиниці можуть постити аж до со
рок днів, не наражаючись на сталі 
невідворотні, хворобливі зміни, під 
час коли малі діти, а тимбільше не
мовлята, не переживають довше 
як декілька днів.

До виконування життєвих функ
цій організм потребує сталого за
собу енергії. Пересічний мужчина 
зуживає на неї около 1800 кальо- 
пй при повному безділлі, а 3000 
при легкій праці. Жінки потребу
ють около 17% менше. Якщо лю
дина не їсть, то не потребує ка- 
льорій для абсорбування, перетво
рювання та палення їжі (около 
160 кальорій денно), за те решту 
мусить організм покрити із своїх 
власних запасів, наслідок чого ва
га тіла спадає.

Перебіг голодівки ділимо на три 
стадії. Перша є переходова і три
ває около трьох днів. Опісля слі
дує около ЗО днів так званого ек- 
вілібрія (рівноваги). Остаточно

настає вичерпання, що кінчається 
смертю.

Організм тратить найбільше на 
вазі під час перших трьох днів — 
нераз навіть два з половиною 
фунтів денно. Та в порівнанні до 
самого відтовщення це не є аж так 
багато, бо 75% цеї втраченої ва
ги було в тілі у формі води, а ре
шта — це 16% товщу, 6% про
теїнів а 3% углеводнів. Під час 
стадії рівноваги страта ваги є рів
номірна і менша (около %  фунта 
денно). Це тому, що організм бо
рониться перед саморуїною і зни
жує свої функції до мінімум. За
паси углеводнів у тілі є дуже малі 
і вони зуживаються під час пере
ходової стадії. Тепер організм по
стачає енергію паленням товщів і 
протеїнів.

Остання фаза так званого ви
черпання надходить по зужитті 
всіх товщів. Тоді організм вироб
ляє енергію виключно розбиттям 
протеїнів.

З попереднього видно, що на
віть з першим днем голодування 
організм тратить поважну скіль- 
кости протеїнів. Все ще загально 
прийнято, що хоч організм в цей 
спосіб і руйнується, то сердеш
ний мускул є як найдовше заоща
джений. На жаль нові і старанні 
досліди цього не потверджують і 
мусимо собі усвідомити, що сер
це так само нищиться як і решта 
організму.

Крім нищення протеїнів, одним 
з найбільше відємних проявів пов
ного голодування є т. зв. ікетоза. 
Виникає вона тому, що організм 
спалює виключно товщі та проте
їни і то переважно на кетонові 
кислоти, які в більшій мірі виді
люються нирками. Цей процес .по
вільний і тому вони призбирують
ся в тілі і його закислю'іоть. Кето- 
за ділає на серце, а тим 'більше 
на 'мозок, бо при цім стані при
плив закисленої крови до мозку

є більший ніж нормально. Ситуа
ція робиться поважно загрозлива,
якщо нирки не вповні здорові і не 
всилі задовільно виділювати, а 
рівночасно виділювання кислоти 
дальше пошкоджує нирки.

Голодівка потягає за собою ще 
й інші безпосередні зміни. Люди
на скоро тратить спроможність 
зуживати вуглеводні. Нервова си
стема рівнож виказує неабиякі 
анормальносте: деякі рефлекси зі- 
силені, зате рефлекси, що присто
совують серце і кровні судини до 
різної напруги, а навіть зміни по
зиції, робляться нескоординовані. 
внаслідок чого людина мліє. Об
раз крови вражаюче змінюється, 
бо деякі роди кровних тілець при
бирають анормальні 'пропорції. 
Різні фізіологічні функції, як бит
тя ,серця, тиснення крови, ритм 
дихання та обєм віддиху також 
виявляють 'негативні зміни.

Є дивне, що під час цілого го
лодування контракції порожнього 
жолудка є зісилені, а мимо цього 
людина не відчуває голоду. При
пускається, що ця нечутливість 
спричинена притупленням нерво
вої системи, а також рівночасна 
кетоза правдоподібно знечулює 
голодовий центр мозку.

Зі всього цього видно, що ця 
метода відтовщування таки дійсно 
має дуже далекосяглі впливи на 
організм і повинна примінюватися 
тільки тоді, як вже жодні інші за
ходи не помагають.

К Р Е М И
ЄВГЕНІЇ ЯНКІВСЬКОЇ:

Гормонові проти зморшок $2.75

Вітамінові відживні 1.85 

Підклад під пудер („Павдер
Бейз Лошен“) 1.25

Висилаємо за післяплатою. 

Адреса:

MONA LISA COSMETICS Mfg. 
84 Pricefield Rd., Toronto, Ont.
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Порадник 
народнього 

строю
КОЛЬОР КОРСЕТОК

Мене питалась одна з наших танцю
ристок, що шиють собі тепер народні 
строї, чи могла б вона теж пошити 
собі корсетку з жовтого оксамиту. Ви 
згадували в листі про чорні, сині, зе
лені й вишневі. Чи жовта могла б 
бути?

Марія Пелехата, То лід о
Примінюючи корсетку до свого 

строю, наш народ любувався в вираз
них, але спілих кольорах. Це зна
чить — добирав темніші відтінки кож
ної краски — як волошково синє, ви
шнево червоне, соковито зелене. Жов
тий кольор' міг би теж бути, коли б 
Ваша танцюристка підобрала відповід
ний відтінок, золотистий, ржавий, га- 
ряче-брунатний. Тільки нехай пам’я
тає, що- до такого кольору дуже труд
но достосувати вишивку й поперед
ницю.

Також звертаю Вашу увагу на те, 
що в темнішому кольорі кожна жіно
ча постать стрункіша, а на цьому кож
ній танцюристці дуже залежить.

Ред.

ОБМІН ПРАЦЕЮ
Молода американська мати розка

зує в журналі „Перентс“, що в домаш
ніх обов’язках, що їх виконують діти, 
часто слід впроваджувати певні змі
ни. Коли її 10-літня донечка цього 
тижня стелила ліжко, то на другий 
тиждень їй доручено стирати порохи. 
Діти радо вітають таку зміну і з біль
шою охотою працюють. При тому 
пізнають більший засяг домашніх 
робіт.

ЧАРІВНІ КАПЕЛЮШКИ
Ось яким осягом може похвалитись 

37 Відділ СУА в Дітройті! Його член
ки постійно продумують, яким то спо
собом спопуляризувати б нашу ви
шивку й придбати для Відділу трохи 
гроша. Недавно тому провели базар 
вишиваних попередниць, потім виши
ваних рушників, а тепер сягнули за 
капелюшками.

Бо й справді, чому не спробувати? 
Адже тепер мода дозволяє різні фан
тазії! Замість капелюшків жіноцтво 
носить тепер сітки, обручики, пере
в’язки і т. д. Як можна тут вишивку 
примінити?

Союзянки вигадливі. Не тільки ви
шивку, але й форму капелюшка запо
зичили з народнього строю. Заміжня 
жінка в Україні носила на голові „ки- 
балку“, обруч із дерева чи луб’я. На 
Бойківщині ця „кибалка“ не була при
крита хусткою й гарно прикрашена.

Отаку „кибалку" випродукували Со
юзянки з 37 Відділу СУА. Обтягнувши 
картоновий кружок темним шовком 
(із вишиваним узором на ньому) во
ни прикріпили до нього воальку з міц
ної сітки. Такий капелюшок легкий, 
не трудний до виконання і кожній 
жінці личить.

Справді, талановитих маємо Сою
зянок! Зірка

Чарівні капелюшки-обручики 
випрацювали членки 37 Від

ділу СУА в Дітройті. 
M em bers of U N W LA  B ran ch  
in  D e tro it, M ich., m a k e  such  
lo v e ly  em b ro id e red  h a ts  fo r  

e x h ib its  an d  sa le

Мешканевнй 
порадник

К а р т и н и  й п и с а н к и

Прикро мені бачити, як у наших 
мешканнях невміло обходяться з ви
робами народнього мистецтва. В од
нієї пані-інтеліґентки я побачила на 
креденсі в їдальні китайську порцеля
нову фіґуру з відповідною мисочкою, 
а на ній наші писанки. Як то виглядає! 
Чи не можна б щось порадити на те 
у журналі?

Також недавно тому була я в од
ному домі присутня при суперечці, як 
вішати портрети Т. Шевченка й Івана 
Франка. Хто з них повинен бути з пра
вого, а хто з лівого боку? Та й чи по
винні вони бути обличчям звернені до 
себе?

Ч и т а ч к а  з К а н а д и

Це справді незручно виставляти на
ші писанки на показ у китайській ми
сочці. Хоч воно- нераз буває, що в ві
тринах виставляють поруч себе ми
стецькі вироби різних країн і часів. 
Але тоді кожен твір менш більш од
накової вартосте й говорить за себе, 
а тут китайська мисочка мала б слу
жити тлом для писанок, до чого вона 
не годиться. Найкраще підобрати для 
тієї цілі просту керамічну тарілку або 
кошичок.

Щодо портретів, то надаремне пі
діймалось там питання, хто з них по
винен висіти з правої чи лівої сторони. 
Можна пригадати відповідь однієї ви
датної людини, яку перепрошували 
під час гостини, що вона не сидить на 
відповідному місці. „Там де я сиджу 
все є перше місце!'1. І це урвало всі 
балачки на ту тему!

Інша справа щодо спрямування об
лич. Коли портрети висять близько се
бе, тоді повинні бути звернені до се
бе обличчям, а коли в певній віддалі, 
то це не має значення.

Зірка

ГОСПОДАРСЬКИЙ ПОРАДНИК

Читаючи господарський порадник 
маю охоту поділитись неодною по
дробицею господарювання в цій кра
їні. Це напевно улегшить багатьом 
роботу.

Коли приладжуємо крихке тісто, то 
багато мороки завдає нам вимішуван
ня його складників — масла й борош
на (муки). Звичайно треба їх  сікти 
ножем або сікачем на стільниці. Мало 
хто знає, що до того є окремий прилад 
Dough Blender. Це є майстерно 
зроблена ручка-приряд, що досконало 
й скоро вимішує складники крихкого 
тіста. її  можна дістати в кожній крам
ниці з кухонним приладдям за 49 ц.

Стефанія Левченко

МІСЦЕ ДЛЯ ПАРКУВАННЯ

В одному родинному гаражі діти 
залишали свої возики й ровери без 
ладу. Через те батько мусів завжди 
впорядковувати їх, заки міг впровади
ти авто до середини. Тіригадки не до
помагали. Але мати знайшла спосіб на 
те. Білою фарбою вона позначила мі
сце на підлозі, де могли стояти ці 
іграшки і примістила там напис: „мі
сце для паркування". Це дітям подо
балось і від того часу возики стояли 
на своєму місці.
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Organizational Trip Reveals Growth
Members of the  U krainian 

Junior League, and not so junior 
Am erican-born m em bers of So
yuz Ukrainok in Cleveland, D et
ro it and Chicago m et w ith the  
national President, Mrs. Helen 
Lototsky, during her organiza
tional trip  in March, 1963.

Special m eetings were called 
to  greet th e ir  President, and to 
share w ith her th e ir accomplish
m ents and some of the  problems 
th a t come up once in a while.

Through m any m eetings and 
talks the  President gained a full 
impression of the  striv ing  of the  
American-born members. Some 
of whom have already worked 25 
years, having been the  founders 
of the  f irs t  Chapters of the  Jun
ior League in the  30’s. Many 
joined during la te r years, and 
some recently. All of them  are 
devoted to the  U krainian N a
tional W omen’s League and try  
to contribute to its goal.

Chapters 37 and 58 of D et
roit, Mich., have a varied mem
bership. They are in terested  in 
local comm unity affa irs  and di
rect th e ir activ ity  in th is field. 
They have also developed needle 
cra fts  and foster U krainian folk 
a rts , which helps immensely to 
inform  the  community about the  
U krainian people, and th e ir  cul
tu re . They are connected w ith 
the  In ternational In stitu te , 
th rough the U krainian Section, 
and are helpful in m aking con
tac ts  w ith the  local press.

Chapter 60 of Cleveland, Ohio 
is the  largest group of Am eri
can-born members. They delight 
in cultivating U krainian trad i
tions, having Christm as Eve din
ner for all members and the ir 
fam ilies. They care for the  
needy, donating baskets before 
holidays and Thanksgiving day 
to  old people. Now, wishing to 
improve th e ir knowledge of

U krainian language, w ritten  and 
spoken they  have planned a 
course in i t  to  commence short
ly*

Junior League Chapter in 
Chicago was not active for a 
tim e, bu t has renewed its  activ
ity  lately. One of its  new pro
jects is a course of U krainian 
dances for children, which will 
be of g rea t help in in teresting  
them  in the background of th e ir 
ancestors.

Our President was pleased 
w ith the  eagerness and activity  
of these Chapters. D uring the 
m eetings, she stressed the  m ean
ing of th is work. As a link be
tween the  U krainian comm unity 
and the  Am erican world, these 
young women perform  an im por
ta n t task . They are helping to 
inform  the  communities in

A survey on all UNW LA Re
gional Councils was given in the 
January  issue. As an excerpt we 
are p rin ting  one of them , con
tain ing in teresting  rem arks and 
views.

D etroit region encompasses 
nine (9) Branches, and is proud 
of each ones accomplisments be 
they  g rea t or small. To exempli
fy  : Chapter 5 m em bership is 
predom inantly old im m igrants 
w ith a sprinkling of the  new
comers, has close relationship to 
the  church ; m anifests commun
ity  in terests, trad itional holiday 
program s, readily accepts new 
ideas, and has been a g rea t boos
te r  of the  idea “home for SUA 
in D etroit.”

Singing is inborn in the  
U krainian people, and Chapter
23 has sporadically m aintained 
a choir; i t  enjoys a sizeable 
m embership, m ostly old immi-

which they  live about the  
U krainian cause and to  ad ju st 
the  Am erican way of th inking  to 
our organization.

Our C hapters of American- 
born m em bers are growing in 
num bers. The questionnaire our 
H eadquarters sent out last fall 
shows an increasing in te rest in 
U krainian culture. Here and 
there  new groups of American- 
born women, of U krainian de
scent, are contacting us. New 
Chapters are being organized.

How glad we are! W ith m u
tual understanding, and com
mon endeavor we could s tren g th 
en the U krainian N ational Wom
en’s League of America. By thus 
joining our forces and our skill 
we shall accomplish much more 
than  before.

g ran ts, has expert E aste r egg 
decorators, and has consistently 
program m ed M other’s Day and 
F a th e r’s Day.

C hapter 26 is comprised p re
dom inantly of the  old im m igrant 
women. I t  is closely kn it w ith 
the  church, and works alm ost 
like a church Sisterhood. Deeply 
steeped in tradition , always ob
serve Olha Basarab memorial — 
annual C hristm as Eve supper 
and a play connected w ith the  
Christm as trad itions has been 
on the  program  of Chapter 
events. L ast year’s play was a 
scene of U krainian Sviat Vech- 
ir  composed by one of its  mem
bers, Mrs. K atherine Chomiak.

Steeped in the  historical past 
of the  Ukraine, and particularly  
the  H etm an era, C hapter 31 has 
pursued th is  line of in terest. 
Membership is all older imm i

UNWLA Regional Council
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grants, closely bound to church 
and m em bership aid.

The philosophy of SUA is fu l
ly embraced in Chapter 37. Mem
bership varied as to educational 
plateaus, religious backgrounds, 
and a blending of Am erican born 
and old im m igrants. The Chap
te r  is community minded, and 
has been the  constant link be
tween the Am erican and the  
U krainian comm unity through 
the  In ternational In stitu te , and 
its m em bership in the  Federa
tion of Women’s Clubs. Chapter 
has developed needle crafts , and 
fosters folk a rts . Has been the  
dissem inator of knowledge about 
the  U krainian people.

Chapter 38 is our provincial 
Branch, about 70 miles out of 
D etroit in the  capitol city of 
M ichigan; has very small bu t 
determ ined membership. Carol
ing a t the  holiday tim e has given 
it distinction. The ethnic com
m unity is not developed, and 
leaves much to  be desired.

Predom inantly new immi
gran ts, Chapter 56 has attained 
g rea t success in the  am ateur 
th ea te r field. W ith outstanding 
leadership in the  th ea te r a rts  
the  chapter has presented excep
tional historical epics, musicals, 
and satires. Culinary arts , com
m unity in terests, and needle 
c ra ft another area of develop
m ent.

Am bassadors of good will, out
standing in terp re ters of U krain
ian culture and trad itions m ight 
well characterize Chapter 58. All 
American^born m em bership has 
broad community in terests, and 
well developed needle crafts. In 
the  field of public relations th is 
chapter is a constant source of 
help.

All newcomers comprise the  
m em bership of Chapter 63. 
Chapter has wide community in
teres t in the  field of welfare, 
youth program , and education; 
cookery and em broidery out
standingly well developed. Its  
annual fea tu re  is the  “Veshyva- 
ni Vechernytzi.”

This b rief resum e m irrors the  
in terests of the  SUA Chapters 
in the  D etroit Region, and the 
role of the  Council has been to 
coordinate and guide the  activi

ties of the  individual branches. 
In the  collective sense the  Re
gional Council has done some ex
ceptional things. Community 
representation through  the  In
ternational In stitu te  Customs 
and Ceremonies program , the  
Freedom  Festivals, the  H istori
cal Museum Christm as H eritage 
exhibits, and the  E aster-egg de
corating program . M aintains 
perm anent cultural exhibit a t 
the  In ternational In stitu te . How-

T ro p h y  aw ard ed  fo r U k ra in ia n  
E a s te r eggs in  D e tro it, M ich.

ever, much work is still to be 
done in coordinating our commu
n ity  in terests. Therefore the  
curren t year’s program  will 
strongly emphasize community 
participation and represen ta
tion ; building fund fo r SUA 
home in D etroit, and m em ber
ship drive which has adopted 
the m otto “each member gain a 
member in 1963.” This th ree 
plan point of action will occupy 
the  Regional Council for the 
year, and we hope to carry  it to 
fruition.

A. Volker
President

EASTER EGG CONTEST
Regional C o u n c i l  of the 

U krainian W omen’s League of 
D etroit won a beautifu l trophy 
as f ir s t  aw ard resu lting  from  an 
ethnic groups’ E aste r Egg con

test. The contest was p a rt of the  
Polish Section of the  In te rna
tional In stitu te  during the  Po
lish Days program  M arch 16 and 
17, 1963, a t  the  agency. The Po
lish group invited all o ther na
tionality  groups connected with 
the In ternational In stitu te  to 
participate in th is contest. The 
Regional Council subm itted four 
„Pysanky”, each from  our top 
decorators — Mrs. M aria Dro- 
homyrecky, Mrs. M aria H ryhor- 
czuk, Mrs. Olga K aralash, and 
Mrs. Olga Petra . The prized 
“pysanky” of these talented 
women in our community won 
the Soyuz Ukrainok trophy, 
from  am ongst the  Albanian, 
German, Czech, H ungarian, Po
lish and of course the  U krainian 
groups. The trophy was awarded 
by the chairm an of the  Polish 
Section, Mr. Joseph Kalienke- 
wicz on behalf of the  Polish- 
American Chamber of Com
merce. The ju ry  judging the  con
te s t was comprised of Dr. F lor
ence G. Cassidy, Prof. Thelma 
Jam es, Tom M artin, and Mrs. 
Edna E. Jellinek.

DARIA REBET ON 
HER ROUTE

Mrs. D aria Rebet, a noted 
journalist and widow of the  late 
U krainian leader, Dr. Lev Re
bet, assassinated in 1957 by the  
bolshevik spy, Stashynsky, has 
been on a lecture tour in the  
United States. Mrs. Rebet is 
Vice-President of the  U krainian 
W omen’s Organization in Ger
many, and therefore had m any 
problems to share w ith U krain
ian women in the  U.S.A. and 
Canada. She visited the  UNW LA 
H eadquarters in Philadelphia, 
Pa., and the  UNWLA Regional 
Council in D etroit, Michigan.

O U R  L I F E  
Edited by Editorial Board 

Published by the Ukrainian 
National Women’s League 

of America, Inc.
4936 N. 13th St. 

Philadelphia 41, Pa.
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Autum n colors flam e now on 
e ither side of the  highways. The 
wind scatters the  leaves th a t  
were once the  thick, green robes 
of the  p a rk s ; and the  hum an 
dwellings stand bare. On both 
sides of upper Woodward are 
nice, big cottages and m anors. In 
summer, they  are hidden from  
the  eyes of the instrusive tou rist 
bu t now they  seem lower in 
height, and nearer the road, as 
though about to run  away. Love
ly Ferndale, Royal Oak, B ir
mingham, who call them selves 
“city” although th e ir center is 
D etroit, the  really big village. 
Well, you cities, on both sides 
of the  highway . . .  Do your 
dwellers know happiness ? To
n ight or tom orrow m orning they  
will drive on the highways in a 
frightening, continual, uncom- 
prehensible hurry . This is the 
style, th is is th e ir way of life.

I too am  on the  highway, I and 
my car, Carry. And we are ta lk 
ing. He is the  only living be
ing, the  only m ate I have. My 
fa ith fu l friend, living his own 
engine life.

— You see, Carry, when we 
passed here the  last tim e it was 
summ er. The heat rose from  the 
h ighw ay ; and it looked as 
though the  gasoline would boil 
in your m oto-hearth. B ut no th
ing happened. Somebody wise 
gave you your life.

C arry rolls smoothly along, 
m umbling easily to himself. He 
is happy. He likes wide, smooth 
highways. He does not like it 
when someone blows a horn sud
denly, while passing; or when 
the cop stops us to ask silly ques
tions. Nor does he like it  e ither 
when lights are strik ing  him  a t 
n ight, from  the  opposite side.

— Do you see? The high vol
ume of smoke. One m ight th ink

it a fire. But no, people are 
burning leaves. A utum n leaves. 
F ar, fa r  away in Ukraine, where 
no one knows you C arry is my 
country. There leaves are not 
burned. Indeed not. They are 
carefully raked up and carried in 
sacks from  the  forest. For w hat 
use you would like to know ? 
They serve twice. F irs t as cover 
around the  house, called “zaha- 
ta .” I t  is a fence close around 
the  house, filled up w ith leaves, 
which helps to  keep it warm  in 
w inter time. They don’t  have a 
m otor like you to warm  them  up. 
No, they are often even short of 
m atches to ligh t a small kero
sene lamp.

— The second use for the 
of leaves is to litte r  a stable. Do 
you know how the  stables are 
littered? Do you know how the 
stables are littered  in th is coun
try ?  Maybe there  is no need of 
litte r  here a t all, bu t only for 
electric ligh t and radio music!

C arry is tak ing  advantage of 
my musing, is tw irling  a little 
and heading tow ards the second 
line.

— You don’t  k n o w ?  You 
should know : you are an Am eri
can. And please, keep s tra ig h t 
on your line. You should be wise 
yourself, should stop on the  red 
light, look fixedly around in or
der not to run  over someone and 
finally drive ahead. And you — 
left a little  — are bending rig h t 
away. You say it is not your 
fault, the  highw ays are not even. 
Let me allow you to wander a t 
will, on the  m ost even highway 
and you see how you will land in 
the  ditch or h it a house. No. N o ! 
I p refer to  guide you. Easily, 
quite easily, tu rn ing  the  wheel. 
Only to keep you on the  way. 
B ut you should be careful too, 
my fellow. We have no one else, 
you and m e; and we are both 
lonely in open space on the  h igh
ways, running around us. Some
tim es I am fearfu l: w hat would 
I do if you got sick or left me 
definitely. And n igh t would 
come on the  em pty highway, be
tween wood and field. I t  m akes

me shudder to th ink  of it.
I press on the  accelerator and 

look a t the  speedometer. A gray, 
dull, hopeless evening creeps up 
on us.

I keep talk ing:
— And som ething more hap

pened, in A utum n — potatoes 
were dug. A pleasant work 
when the soil was soft. Under 
each bunch of dried stalks were 
m any potatoes. O, how I liked 
to dig out potatoes! There was 
another p leasu re : the  potato 
stalks were raked up in heaps, 
and then  burned. The grey, 
dense smoke, spreading over the  
stubble field, smells of A utum n 
and evokes an easy, dream y sad
ness. Under the  grey sky cranes 
or geese are flying. And M arysia 
stops digging, leans on her hoe, 
and looking a t the  b ird ’s flight, 
sigs:

— Geese leaving us already! 
T hat m eans an early w inter, 
heavy snows and a lot of frost.

And she continues her dig
ging. But Yasko w ith Dmetro, 
the shepherd boys, are increas
ing the grey smoke and la ter on 
they  pu t potatoes into the  glow
ing coals and hot ashes. How 
delicious potatoes baked in ash
es smell!

— How is it  th a t  I never saw 
a potato field here? They m ust 
be cultivated in th is s ta te  too, 
bu t I never came across one. We 
see d ifferen t types of advertis
ing along our route — young 
chickens, fresh  eggs, bulbous 
plants and only once a big 
sign “potatoes.” And of all 
th ings — brought here from  
Idaho! In the old country we 
were told th a t  oranges are 
cheaper in Am erica th an  pota
toes. The paradox: the  potato 
was born in America.

Carry was born in a paradox 
country, and does not tre a t  them  
too seriously. On the con trary : 
he rolls smoothly on the  wide 
highw ay and is very happy.

*

— A fterw ards w inter comes. 
You didn’t  like it  I noticed. Do
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you rem em ber our trip  last win
te r  when highways were cover
ed w ith ice, w ith a  layer of fresh  
snow over it?  You were gliding, 
sliding and grum bling and both 
of us nearly died of fear. Al
though I used brakes you could 
not stop and were gliding. And 
before us were other cars in the 
ditch. I t  was awful . . .

— In my country we like win
ter. Do you know w hat we use 
for communications ? Helicopt
ers !

Carry jum ped w ith surprise.
— W ait a little, these are not 

flying helicopters. Remember, 
they  have two boards th a t  move 
over the  snow like skis. On our 
roads in Ukraine, horses draw 
such helicopters. On the  boards 
a  large wooden box is mounted, 
filled w ith hay. You plunge into 
it, cover yourself w ith a fur, 
tuck up w ith a plaid and dive 
your hands in your sleeves or 
pockets. Sleighs run, a bell rings 
on the  horse’s neck and the 
w hite world around you is as a 
fa iry  tale.

— Children have such sleighs 
too but w ithout a horse. A cou
ple of small planks, mounted to
gether. I t  flies downhill like a 
ball. W hat joy! They slide sw ift
ly over the  ground, the  wind 
blows and children’s faces bloom 
like roses.

— 0 , our w inter is wonderful, 
Carry. And specially when you 
en ter a w arm  house afterw ards 
and m other presents you w ith a 
p late of potatoes, which smell 
so good and are tas ty . O, it is 
true, you don’t  understand i t ;  
it  is not in your style. B ut be
lieve me, it  smells b e tte r  than  
gasoline.

I am sm iling b u t C arry seems 
to  be h u rt and is heading to 
w ards the  ditch. I t ry  to  soothe 
him  and keep him  in the  middle 
of the  road. And I continue my 
recollections. C arry becomes 
quiet and runs smoothly on the 
sleek highway.

— One w inter I was in the  
m ountains. I t  was in the  Boyko 
region, you know.

C arry jum ped slightly on some 
holes, bu t he got the  idea.

— I came to  visit my fa th e r 
on Christm as, and fa th e r  was

glad th a t  his children were 
there. B ut on the  Eve, a  villager 
came to ask me to see his sick 
wife, fa r  away in the  m ountains.

— You can imagine how hard  
i t  was for me to go. B ut I went 
w ith a small horse harnessed to 
a wooden carriage. You never 
saw a horse and would be su r
prised to see one ? This, C arry is 
a living m otor and instead of 
gasoline he eats grass and grain  
and drinks w ater like you. You 
cannot push him by button  but 
by calling him “vio!”

— Our road led us f irs t 
through the  village and it was 
stony and full of hollows. Soon 
it tu rned  between the  m ountains 
and became a creek. The wheels 
struggled over stones, ran  into 
the  w ater. The carriage shook 
and swung and I clung to its 
sides, fearing  to fall upon the 
stones or into the v/ater. F inal
ly the creek ended and we drove 
out onto a high plain. There 
stood a lonely hut, barely visible, 
under high f ir  trees.

— In the  house were children, 
crawling on the  floor and on the 
bed, where lay the m other, who 
a few hours before gave b irth  
to one of them . She was w hite as 
linen and bleeding.

— You don’t  understand i t ;  
and I shall not tell you how I 
operated on her in the  m ost in
credible circumstances. B ut her 
life was saved. I was not paid 
for it because they  could not, 
and I knew it when I s ta rted  the 
trip . The woman gave me a bun
dle w ith eight eggs, because it 
would not be good to re tu rn  w ith 
“em pty hands.”

— We jum ped and glided again 
on the stones and gravel, bu t it 
was easier going down hill. Late 
in the  n igh t we were back and 
my fa th e r  became quiet. While 
I was gone, being agitated , he 
walked from  the window to an
other.

— No, Carry, you couldn’t  
even dream  of such roads. You 
like smooth surface and speed 
and risk. I don’t  w ant to  admo
nish you because you are rela
tively a good boy. B ut your folks 
yearly annihilate thousands of 
hum an lives and any inventions 
or im provements are useless to

help. You say it is not your 
fau lt?  I know — hum an beings 
gave you life and they  are re 
sponsible.

Carry is running lively and 
grum bling in a friendly way. He 
has no bad intentions towards 
m e! He is my friend.

We keep on driving, the  way 
is smooth and empty.

— Here we are allowed fifty . 
Let me keep th is  speed, Carry. 
L ater on we’ll have sixty, then  
you can spin the wheels. Oh! 
here comes th a t  narrow  spot, 
where lights are dazzling my 
eyes and your headlights. B ut 
for tw enty m inutes only. And 
then  we are a t the  entrance of 
our home. Park ing  I ’ll tell you:

— Thank you, Carry, fo r nice 
driving and bringing me safely 
home. Have a nice dream , C arry 
m y friend. Let your wheels and 
your m otor rest, in expectance 
of our new trips.

— Because your fa te  is not to 
sleep bu t to run  on known and 
unknown highways. In the  open 
spaces of the  New World, where 
you were born.

T ranslated  by 
Jean W olcott P iper

TALK ON EASTER EGGS
UNWLA Branch 61 in Whip- 

pany, N. J., gave initiative to  a 
talk  on U krainian E aste r Eggs 
a t the  regular m eeting of the  
Evening M embership D epart
m ent of the  Women’s Club of 
M orristown, its  m em bers and 
guests.

A display of U krainian a rts  
and crafts  was set up by Mrs. 
M ary Suchorsky, vice-president 
of the  Branch and Mrs. Osed- 
chuk. Mrs. Izydora Lewkowych 
of Brooklyn, N. Y. was the  guest 
dem onstrator. The program  was 
sponsored by the  Am erican 
Home D epartm ent. M embers of 
the  Junior W oman’s Club of 
M orristown were also guests.

The local paper, The M orris
town Record gave a detailed re 
port of th is  in teresting  evening.
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Branch 66 in New Haven, 
Conn., introduced cooking class
es in its schedule. The classes 
were conducted by experienced 
members, who shared th e ir re 
cipes. Branch members m et 
twice a week to a ttend  classes.

F irs t the instructors dictated 
recipes and la ter dem onstrated 
how to prepare the ingredients, 
to  mix and to cook or bake them . 
Many questions were gradually 
answered. In gay mood the eve
ning passed. A t its end members 
tasted  the delicious food they 
had prepared.

A fter the f irs t  classes, E ng
lish-speaking members decided 
to transla te  the  recipes and mi
m eograph them . A small booklet 
was compiled. The story  of the 
cooking classes was described in 
a preface th a t  ended w ith  — 
“We hope the classes were fun 
and beneficial to all who p a rti
cipated, for we enjoyed bringing 
them  to you.”

We, too enjoy th is  activ ity  of 
UNW LA Branch 66, and share 
the  recipes w ith the  readers of 
OUR LIFE.

Ham Salad
3 medium potatoes, cooked 
1 egg, hard boiled
У4 lb. ham (smoked or boiled)

1 tbs. (Miracle Whip) mayonnaise
1 small sour pickle

Cool the  cooked ingredients 
and chop into small pieces. Cut 
the  ham  into small pieces, dice 
the  raw  onion and the  pickle 
and add to the  o ther prepared 
inredients. Toss the  salad w ith 
the  m ayonnaise and salt to taste .

May be served as an entree, 
side dish or w ith dinner.

Mixed Vegetable Salad
2 pkgs. frozen mixed vegetables
4 eggs, hard boiled
2 medium onions, raw 

У4 tsp. salt
2 tsp. sugar
6 tbs. vinegar or juice of 1 lemon
3 tbs. (Kraft) mayonnaise
2 tbs. sour cream

Cook the  frozen vegetable ac
cording to directions on the

packages. Save the  w ater in 
which the vegetables have been 
cooked.

Meanwhile — chop into small 
pieces the hard  boiled egg- 
whites. Remove the yolks into a 
separate bowl and combine w ith 
the salt, vinegar and mayon
naise. Slice the  raw  onions into 
fine slices and cook in the  saved 
vegetable w ater w ith a pinch of 
salt for 15 m inutes. D rain and 
add to the cooked vegetables.

Combine the  prepared egg 
yolk m ixture to the  vegetables 
and toss lightly  bu t well.

May be served warm  or cold.
Contributed by

Mrs. M. Danylovych.

B utter-Cream  Cheese Cookies
8 ounces sweet butter 
8 ounces cream cheese 
8 ounces sifted flour, weighed 

egg white 
granulated sugar 
ground nuts (if desired)
Combine bu tter, cream  cheese 

and flour in bowl and blend well. 
Place m ixture in refrigera to r or 
freezer till firm . (May be kept 
for few days, if desired until 
ready to use). Remove m ixture 
and divide in two portions. Roll 
out on floured board to 1 4  inch 
thickness. Cut out circles or fav
orite shape w ith cookie cutter, 
dip each cookie in egg white, 
then the  granulated  sugar, one 
side only. Sprinkle w ith nu ts if 
desired.

Bake on ungreased cookie 
sheets in preheated oven set a t 
400 degrees F., for about 10 
m iutes or until lightly browned.

Yield — approxim ately 3 doz. 
cookies.

Contributed by
Mrs. I. Hrynevych.

Angel Torte 
T o rte  L ay e rs
12 egg whites

1 lb. sugar
1 lb. ground nuts 

juice and grated skin of 1 lemon

F illin g
Vz lb. sw ee t b u tte r  
Уг lb . su g a r

4 egg yo lks 
10 lad y fin g e rs  (c ru sh ed ) 

p in eap p le  f la v o rin g
1 tbs. in s ta n t coffee

Torte
Beat w ith electric beater the 

egg whites, adding the  sugar un
til stiff, then  fold in the  ground 
nuts and the juice and grated 
rind of the  lemon. Pour into 
th ree  greased springform  pans, 
sprinkled w ith bread crumbs 
and bake in a preheated oven set 
a t 350 degrees F., for V2 hour.
Filling

Cream together the bu tte r 
w ith sugar well, add the egg 
yolks and beat well. Beat in the 
crushed ladyfingers, mix ;well 
and then divide into twox por
tions. To one add the pineapple 
flavoring and to the  second the 
in stan t coffee. Fill the  cooled 
to rte  layers and ice as desired. 

Contributed by
Mrs. M. Kochak.

Chopped N ut Torte 
(10 Egg W hites)

T o rte  L ay ers
10 egg w h ite s

1 lb . c o n fec tio n e r’s su g ar
12 ounces g ro u n d  o r chopped  n u ts

2 tbs. ho n ey  
F illin g

4 ounces sw ee t b u tte r
4 ounces co n fec tio n e r’s su g a r
4 ounces toas ted , g ro u n d  a lm onds 

Torte
In electric mixer, beat until 

s tif f  the  egg whites, add the  con
fectioner’s sugar and beat until 
fluffy. Mix together the  nu ts 
and the  honey and add to  the  
egg white m ixture, beating well. 
Pour into two springform  pans, 
greased and sprinkled w ith 
bread crumbs and bake in pre
heated oven set a t 350° F., for 
one hour. Remove and cool.
Filling

Cream together the  b u tte r  and 
sugar and add the almonds. Fill 
the  cooled to rte  layers and ice 
as desired.

Contributed by
Mrs. O. Tomorug^

Cooking Classes



Світова Федерація Українських Жіночих Організацій
П’ЯТНАДЦЯТИЙ РІК ВИДАННЯ ЧИСЛО ЧЕТВЕРТЕ

Змагання до рівности
Унутрі жіночого руху  пробіга

ють течії. Про те ми згадували вже 
на сторінках Вістей СФУЖО. А т е 
пер хотіли б ми розглянути одну
з них. Ту найдавнішу, щ о лягла в 
основу цілого руху  і живе до сьо
годні, дарма, щ о перейшла різні 
переміни.

Її можна назвати —  змаганням 
до рівности. Здобути  освіту, осяг
нути економічну незалежність, д і
стати громадянські права —  це 
були етапи, якими вона йшла. Її 
дальшим висновком був вияв ж і
ночої особовости і ї ї  вклад у ж и т
тя даної країни.

Д ля тієї цілі жінки творили о р 
ганізації. Вони гуртувалися спер
шу виключно для еманципаційних 
завдань, пізніш об’єднували ж і
нок під професійним кличем чи 
для харитативних цілей. Маючи на 
початку елітарний характер, п із
ніше набрали признак масовости 
в міру того, як  рух поширювався 
й розгалуж увався.

Змагання до рівности теж прий
мало різні форми. У початках ж і
ночого руху  —  це були ухвали, 
петиції, демонстрації,  якими жін
ки добивались рівних прав. А по 
здобутті прав громадянства, що 
наступило по 1 . світовій війні, в о 
ни вже були кращ е озброєні. М аю 
чи виборче право, вони могли ста
вити домагання, до яких провідні 
політичні круги мусіли прислуха
тись.

Та виявилось, що жінки осягну
ли тільки формальну рівність. 
Правно й економічно вони були в 
залежності, шлях до освіти щ е не 
був зовсім відкритий. П еред ж іно
чим рухом станула велика ділянка 
праці, яку  треба було перейти.

За  неї вхопились ті провідниці, 
щ о змагали до рівности. Тільки 
тепер уж е не шляхом петицій і

демонстрацій, а точно о б ґр у н то 
ваних наукових студій. Тут п р о 
явили себе жінки-фахівці —  прав- 
нички, лікарки, статистики, соціо
логи. Змагання звузилось  знов до 
невеликого кола ентузіясток, що 
мають підтримку великих жіночих 
організацій. Великим осягом їх  
ш ляху можна вважати Комісію 
Статусу Ж інки про ОН, яка щ о р о 
ку опрацьовує якусь ділянку ж іно
чого життя й предкладає урядам 
держав до ратифікації.

Як сказано, ця течія не має т е 
пер численних репрезентанток. 
Вона навіть не є популярна в ш и
роких масах, бо на перший п о 
гляд здається в жіночому русі 
все осягнено. Але коли зважити, 
що зрівняння чоловічих і жіночих 
платень за однакову працю впро
вадж ують щойно тепер, то це г о 
ворить про потребу й доцільність 
тако ї праці.

Коли приглянемось до у к р а їн 
ського жіночого руху, то й тут 
знайдемо подібну течію. Змагання 
до рівности впровадили кличі На- 
талії Кобринської на західніх, а 
революційні політичні партії на 
центральних землях. Вони під
тримали в ук ра їн ськ о ї  жінки тягу 
до освіти, вказали на значення 
економічної незалежности та скрі
пили в ній змагання до громадян
ських прав.

Здобутки  цього руху  відчуло 
все українське  суспільство. Р о з 
будувалось дівоче шкільництво, 
скріпилась участь жінки в еконо
мічному житті, прибули цінні ф а 
хові й наукові сили. Зросла  націо
нальна свідомість, піднісся рівень 
культурного життя. А коли р ев о 
люція 1917 р. принесла нам д е р 
жавність, то в ній надання грома
дянських прав жінкам було вже 
с а м озр оз ум іл и м.

По втраті наш ої державности 
ми не могли продовжувати цього 
змагання. В УРСР воля у к р а їн 
ської людини, а спеціяльно жінки 
була підчинена диктатурі проле- 
таріяту. В інших займанщинах ми 
теж не мали впливу на за к о н о 
давство. Змагання до рівности м о
гло проходити тільки у  власному 
суспільстві у боротьбі за  відпо
відне місце ук ра їн ськ о ї  жінки.

І воно йде до сьогодні. В р із 
ній формі, здобуває  собі наше о р 
ганізоване жіноцтво право го л о 
су. Цей похід щ е незакінчений і 
незавершений. Є багато переш код 
на його шляху, а однією з них є 
незрозуміння серед самих жінок 
цього клича. Велика частина з о р 
ганізованого жіноцтва бачить 
своє завдання в самому служінні 
українській  справі, не дбаючи 
про признання чи рівнорядність 
своєї праці у громаді.

А ця найдавніша течія нашого 
жіночого руху  залишила нам один 
цінний осяг — ■ самостійні жіночі 
організації. їх будували ті перші 
ентузіястки рівности і вкладали в 
них весь свій запал. Самотужки 
вироблялись у тих організаціях 
рядові робітниці на провідні оди
ниці. Без допомоги збоку  вони 
здобули собі місце в громаді і 
спробували своїх  сил у самостій
них акціях. Дім У країнсько ї Д и 
тини, що його заплянував Союз 
У країнок Австралії або акція 
фонду ,,Мати й Д и ти н а“ при С о
юзі У країнок Америки, що у д е р 
ж ує 16 навчальних станиць і 23  
бабусі в Европі — це зразки  т а 
ких починів. Вони дають нагляд
ний доказ про те, що зуміє з р о 
бити українська  жінка, коли з а 
лишають їй ініціятиву і вона м о
же свобідно виявити свої сили.

Л. Б.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Уряд Німецької Федеративної Республіки запросив 
Марусю Е. Бек, радну міста Дітройту та визначну укра
їнську громадянку й меценатку, на двотижневі відвідини 
тієї країни. Це перша урядова особа в цьому двомільйо- 
новому місті, якій припала така честь. На знимці бачимо, 
як німецький консул Норман Денкер оглядає її пашпорт 
і бажає їй щасливої дороги.

Відвідавши Німеччину, Маруся Бек коротко зупи
ниться в трьох столицях — Відні, Парижі й Лондоні, — 
а також відвідає Львів, Київ, Харків, Полтаву та Одесу 
на Україні.

У важкому смутку повідомляємо 
все українське зорганізоване жі
ноцтво, що дня 23. березня 1963 
померла несподівано в Авґсбурґу 
ЄЛИСАВЕТА ЖУК, родом Блей- 
вич, основниця й голова Україн
ського Жіночого Кола у Петер
бурзі в 1917 p., містоголова Укра
їнського Жіночого Союзу у Києві 
в 1918 p., почесна членка Об’єд
нання Українських Жінок у Німеч
чині, містоголова Гол. Управи 
ОУЖ, голова делеґатури ОУЖ в 
Авґсбурґу в pp. 1946-1959.

Бл. п. Єлисавета Жук була по
движницею українського жіночо
го руху у краю й на еміґрації. В 
останніх роках свого життя вже не 
могла бути надто активною, але 
живо цікавилася усім, що діялось 
у громаді, а в жіночій організації 
зокрема.

Похорон відбувся дня 25. квітня 
в Авґсбурґу, де попрощали ї ї  го
лова ГУ ОУЖ п-ні Олександра 
Бойко-Сулима, а членки ОУЖ і 
українська громада провели її  в 
останню дорогу.

Об’єднання Українських Жінок 
у Німеччині

ПОСМЕРТНА ЗГАДКА

ДО 4. ЛІТ. КОНКУРСУ 
СФУЖО

На прохання учасниць Літ. Кон
курсу СФУЖО ми продовжили ре
ченець до 31. травня 1963 р. При
гадуємо, що вже немає багато ча
су перед нами! Рукописи слід над
силати в трьох примірниках під 
псевдонімом, подаючи окремо в 
заклеєній коверті, справжнє прі
звище авторки.

Спогади чи життєписні нариси 
слід надсилати на таку атресу:

Woman’s World 
P. О. Box 791 

Winnipeg, Man.,
Canada.

НА ОРГАНІЗАЦІЙНИЙ ФОНД 
СФУЖО

Організаційні цілі СФУЖО вимага
ють фінансової підтримки для роз
горнення належної праці. В останньо
му часі жіночі гурти й окремі особи 
зложили свою пожертву на ту ціль.

Комітет Підготови Конференції

СФУЖО надіслав дохід із получених
із Конференцією імпрез у сумі 82.17 
дол., а Комітет Жін. Організацій Монт- 
реалу пожертву в 50-ту річницю смер
ти Лесі Українки у сумі 80 дол. на ту 
ціль.
..  П-ні д-р Софія Карпінська зреклася 
звороту коштів дороги в сумі 10 дол., 
а п-ні д-р Наталя Пазуняк у сумі 50 
дол. і зложили їх на ту ціль. Щиро 
дякуємо за підтримку і зрозуміння!

НА ФОНД ІМ. К. ҐАРДЕЦЬКОЇ

На англомовну книжку про Україну, 
що має вийти заходами фонду ім. К. 
Ґардецької, Гол. Управа Ліґи Україн
ських Католицьких Жінок Канади 
(ЛУКЖ) (4 Епархіяльні Управи) зло
жила 45 дол.

Пні Дарія Ребет пожертвувала на ту 
ціль 25 дол., як неприйнятий гонорар

за виступ, улаштований заходами 65 
Відділу СУА в Ню Бронсвику. Щире 
Спасибі!

НА ФОНД П’ЯТСОТ

Увійшло в звичай дохід із Свята 
Жінки-Героїні призначувати на неру
хомий фонд, що має послужити в 
слушний мент в’язням в Україні. Згід
но з тим звичаєм Комітет Українок 
Канади, Відділ у Торонто, прислав 100 
дол. із недавнього свята на Фонд П’ят
сот. Щира дяка за те!

ЗАМІСТЬ КВІТІВ 

ЗАМІСТЬ КВІТІВ-на могилу бл. п. 
Ольги Павловської складає 12.50 дол. 
на організаційні цілі СФУЖО

Ірина Павликовська
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Сесія народнього мистецтва
Комісія Народи. Мистецтва СФУЖО 

при співучасті Жіночого Відділу КУК 
у Саскатуні, влаштувала в неділю, 18. 
листопада 1962 p., Публічну Сесію, 
присвячену українській кераміці. По
чесною предсідницею Сесії була гро
мадська діячка і знавець народнього 
мистецтва, п-ні Ірина Павликовська. 
Сесією проводила п-ні Реґіна Блоха, 
голова місцевого КУК, на предсідни- 
цю дискусійної частини Сесії покли
кано п-ні Марію Чарнецьку. В про
грамі Сесії були: вступне слово п-ні 
Магдалини Жеребецької, „Царю Не
бесний" — відспівали пластунки (зо
дягнені в гарні полтавські строї). До
повідь „Українська кераміка" виголо
сила гостя-бесідниця з Едмонтону п-ні 
Ольга Манастирська, доповідь про 
„Мистецтво як пропаґандивний чин
ник", відмітивши характер вишивко- 
вих взорів і особливості характеру 
українки, виголосила п-ні Савеля Сте- 
чишин. Після цих двох доповідей слі
дувала дискусійна частина, яку на за
прошення предсідниці започаткувала 
п-ні Ірина Павликовська. Дискусії бу
ли живі й цікаві. В них теж брали

участь громадянки англ. походження, 
які виказали багато зацікавлення зо
крема формою і орнаментикою укра
їнської кераміки. На Сесію прибуло 
поважне число громадянства з Саска- 
туну, а також із кількох місцевостей 
Саскачевану. Зацікавлення цією ділян
кою мистецтва серед присутніх було 
дуже велике.

Після офіційної дискусії, приявні на 
Сесії, окружили п-ні Манастирську та 
просто засипали її різними запитами, 
між якими були теж прохання, щоб 
вона відкрила курс кераміки в Са- 
скату.ні. Всі запити і домагання при
явних, старанно піднотовувала секре
тарка Сесії п-ні М. Жеребецька; їх 
референтура візьме до* уваги в даль
ших шіянуваннях своєї праці. В даль
шій програмі промовляла п-ні Євгенія 
Саранчук і референтка народнього 
мистецтва СФУЖО А. М. Баран. Потім 
членки місцевих організацій вгостили 
всіх приявних кавою. Тоді теж відбу
лися оглядини виставки української 
кераміки, що її влаштузали пп. О. 
Волчук і М. Бойчук. Багато цікавих 
і цінних експонатів, у тому теж уже

власного виробу, привезла бесідниця. 
Пані О. Манастирська закінчила від
повідні студії з ділянки керамікарства, 
здобувши кількакратно стипендії від 
уряду за свої вироби. Одержала по
трібні документи на самостійне веден
ня школи з цієї ділянки. Тому теж 
зрозуміле, чому п-ні О. Манастирська 
зуміла своєю доповіддю захопити 
приявних і дати кожному зацікавле
ному цією ділянкою мистецтва задо
вільну відповідь.

Про Публічну Сесію СФУЖО роз
голошено через Саскатунські радіови- 
сильні, а це в рамках радіопрограми 
УНО і через станцію СіЕфКюСі. Кіль
какратно поміщено дописи про Сесію 
й українську кераміку в Саекатунській 
англомовній пресі, а дальше дуже при
хильно віднеслася до цієї справи п-ні 
Селі Мерчер, яка в своїй телевізійній 
програмі т. зв. Селі-Тайм, перевела 
гарне інтерв’ю про цілі Сесії і керамі
ку з п-ні М. Чариецькою. Дальше від
була довше і дуже цікаве інтерв’ю 
з п-ні О. Манастирською, яке після 
доповнення з фрагментів Сесії, пере
дано в ранніх годинах її програми 20. 
листопада. Теж поміщено відповідні 
звідомлення про перебіг Сесії.

Успіх Сесії доповняли гарного фор
мату програмки і декорація сцени, на 
якій виднії; напис, „За красу і чистоту 
рідного мистецтва".

Увечорі 18. листопада, зараз після 
Сесії в Кінґ-Готелі, відбулася това
риська зустріч представниць Саска- 
тунських організацій із гісгьми з Аль- 
берти. а це п-ні Іриною Павликов- 
ською і п-'пі Ольгою Манастирською.

З членками прибули голови їхніх 
організацій, а це пані М. Бедзик — 
голова Відділу ОУК, п-ні Р. Драґан — 
голова СУ Канади, п-ні М. Ременда — 
голова ЛУКЖ, п-ні А. ГІасічняк — го
лова ОЖ ЛВУ. Окрім повище пода
них гостей з Алберти і голоз органі
зацій у Саскатуні, в почесній президії 
зустрічі була п-ні Савеля Стечишин, 
загально відома зі своєї громадської 
видавничої праці й журналістики, п-ні 
М. Чарнецька, п-ні М. Жеребецька, 
п-ні М. Бойчук -— членки Миет. Комі
сії СФУЖО, п-ні Р. Блоха — голова 
Відділу КУК. Зустріч почато і закін
чено спільною молитвою приявних, її 
виповнила сердечна товариська гутір- 
ка. Вечором проводила п-ні А. М. Ба
ран.

ПРИСИЛАЙТЕ ПЕРЕДПЛАТУ!

Кераміка виконання Ольги Манастирської, виставлена під час Сесії Комісії 
Народнього Мистецтва в Саскатуні.

C eram ics m ade  b y  M rs. O lga M an as ty rsk a  w as ex h ib ite d  d u rin g  
F o lk  A rt Session in  S askatoon , Sask.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



На Б уковині
У лютневому числі Н. Ж. ми обго

ворили святкову жіночу сорочку, що 
вже вийшла з ужитку. Завдяки старо
давньому крою та багатству прикрас 
треба було її згадати. Тим більше, що 
вона єдина була поширена на Покутті 
й Придністрянському Поділлі, себто 
на сумежному просторі.

Значно більш поширена є буденна 
сорочка, що має зближені прикмети. 
Крій її простіший і вишивки має мен
ше, чим то й легше її зладити.

Крій сорочки. Середня частина стан
ку складається з одного кусника по
лотна через груди й спину, а в ньому 
вирізується відповідно великий круг
лий отвір на шию з розрізом для па
зухи. (Гл. рисунок, частина А). Ву- 
ставки („плечиків")) немає, а рукав 
(Г) є вшитий просто до горішньої ча

стини того станку. Під рукавами є 
вставлені з обох боків клини (Б), що 
поширюють станок до потрібної ши
рини.

Вишивка. Як сказано — вуставок 
тут немає. Вишивка уміщена на само
му станку; вона біжить смужкою че
рез плечі на перед і спину. Часом вона 
повторяється ще раз близько рукава, 
немов щоб заімаркувати місце, де ко
лись була вуставка. Також вужчою 
смужкою є обведена пазуха сорочки.

Зате на рукаві вміщують великий, 
гарний взір, що біжить згори вниз. Це 
звичайно широкий розгалужений мо
тив, обведений з обох сторін вузень
кою смужкою.

У деяких селах рукава не вишива
ють. Тоді вміщують на станку коло 
пазухи по три або чотири симетрично

Крій буденної сорочки з Буковини 
Pattern of a shirt of Bukovina

Дівчина з північної Буковини.
Зодягнена у святкову сорочку, гор- 
ботку, хутряну 'безрукавку („кацевей- 
ку“) і чоботи. На голові в неї вінок 
із намистин, волічки й штучних квітів 

„карабуля“.
Girl in folk costume of Bukovina

уложені великі поодинокі орнаменти. 
Тоді, зрозуміло, відпадають на станку 
вишивані смужки.

Треба вистерігатись: У новішому 
часі в буковинській вишивці зайшли 
різні переміни. Жінки почали перейма
ти великі квітчасті взори. та ще й ви
конувати квітки чи листки з наниза
них на полотні намистин. Ці лапаті 
мотиви покривають нераз цілий рукав 
або груди. Це є спотворенням буко
винської вишивки, яке, на жаль, фі
гурує тепер у виступах самодіяльних 
гуртків на Буковині, а час від часу 
появляється й на столичній сцені.



Із  п о казу  кужоварства
Врешті здійснилася наша мрія! 

Вже даївно .плямуємо куховарські 
покази по Відділах СУА, де до
свідчені господині ділилися б сво
їм знанням із молодшими посе
страми. Недавно тому відбулось 
це в Ню Гейвені. Не тільки вже 
вдруге з черги, але ще й із відби
тими на циклостилі приписами.

Деякі з них подаємо тут. Оце 
вперше членки Відділу СУА ді
ляться своїм умінням із читачка
ми Нашого Життя.

Салатка з мішаної городини 
Потрібно:

2 пачки замороженої городини
1 горнятко окропу
2 цибулі сер. величини
4 твердо зварені яйця

сок із півтори цитрини 
або 6 ложок оцту

3 ложки майонезу („Крефт")
2 ложки -квасної сметани

цукру до смаку

Заморожену городину висипати 
■на кип’ячу воду й варити >8 до 10 
хвилин. Покришити дрібно цибу
лю, посолити й варити окремо 15 
хвилин. Розтерти 4 варені жовтка, 
пів ложочки соли, сок із цитрини, 
'майсжез (вважати, щоб жовтка не 
стялись від цитринового соку!) і 
сметану. Потім вляти це до про
хололої городини і цибулі й .Ви
мішати. Білка покроїти в кістку. 
Все разюм вимішати.

Примітка: Щ об жовтки не стя
лися, треба їх  добре втерти з сіл
лю й цукром, а відтак додавати по
трохи цитрини (чи оцту), трохи 
майонезу і трохи сметани, терти 
добре і знов потрохи всього дода
вати.

Салатка зі шинкою 
Потрібно:

1 більша пушка зеленого гороху
2 варені картоплі сер. величини
1 твердо зварене яйце

гА ф. вареної шинки
2 маленькі квасні огірочки
1 мала цибуля
1 повна ложка майонезу

% ложочки цитринового соку
'Картоплю, яйце й огірочки по

кроїти В кістку, шинку ПО'КрОЇТИ 
■на дрібні кусники, цибулю дрібно 
покришити. Все це вимішати з го
рохом, заправивши потім майоне
зом і цитриновим СО'КОМ.

Показала п-ні Марія Данилович

Крихкі тістечка
Потрібно:

У> ф. борошна (муки)
У> ф. масла
Уч ф. сметанкового сира (cream 

cheese)
'Все вимішати й замісити тісто. 

Вложити па хвилину до холоділь- 
ника. Потім розтачати й вирізува
ти тістечка. Мачаїти в розміш ано
му білку, а потім у кришталевому 
цукрі. Пекти в дуже вигрітій печі 
на 400 ст. Коли виростуть і зару
м’яняться —  готові.

Показала л-ні Ірина Гриневич

Крихкий корж
Потрібно:

Уі ф. солодкого масла
Уі ф. цукру-мучки
2 жовтки
1 ф. борошна (муки)
1 горнятко квасної сметани
1 порошок до печення (,.Егкер“) 

цитринова шкірка
На затирку:

2 унції масла (% палочки)
2 ложки цукру-мучки
1 ложка борошна

Солодке масло і цукор-мучку 
втерти в мисці ложкою (недовго), 
потім додати жовтки і знов трохи 
терти. Всипати у* ф  борошна (м у
ки) і з-нов мішати (недовго), до
дати горнятко сметани, а вкінці 
ЗНОВ Уг ф борошна (муки), в якій 
ми вимішали порошок до печення
і цитринову шкірку. Вложити на 
пів години до холодільника, легше 
потім тачати.

Все вимішати легко рукою й 
поділити на (дві частини. Першу 
розтачати на стільниці і класти на 
лист (бляху). Помастити мореле
вою мармелядою. Потім розтачати

другу частину й перенести валком 
на мармеляду (уважно, бо крих
ке!).

Затирка: 3 масла, цукру-мучки 
й борошна (муки) замісити тісто 
та подробити його рукою на корж.

Пекти в вигрітій печі на 350 ст. 
впродовж У\ години.

Показала п^ні Добчанська

Торт із бішкоптів непечений 
Потрібно:

4 пачки бішкоптів (12 штук в 
одній пачці)

1 ф. солодкого масла
2 цитрини
2 помаранчі
1 ф. цукру-мучки
3 унції мигдалю
Спарити мигдаль, обчистити й 

висушити, дрібно покраяти і при
смажити на легкому вогні. Тортів- 
ницю виложити восковим папером, 
помазати маслом боки тортівниці 
і дно висипати мигдалем. Потім 
виложити боки половинками біш- 
ксптів.

Втерти (найкраще на мішалі- 
міксері) масло й цукор, аж буде 
пухке. Окремо втерти шкірки з 
помаранч і цитрин та видушити 
сок. Додавати потрохи до пухкої 
маси і вбивати дальше. Коли вже 
маса втягнула весь сок і шкірку, 
тоді накладати ї ї  в тортівниці на 
переміну з бішкоптами. Першу 
верству маси класти на мигдаль. 
Вложити на 24 год. до холоділь
ника.

Перед поданням викинути на 
підставку. Тоді присмажений миг
даль видніє зверху.

Показала п-ні Ірина Гриневич

Викінчування тортів 
Потрібно:

2 горнятка солодкого масла
2 горнятка цукру-мучки
2 таблички чеколяди (semi-sweet)
2 ложечки п-орошкованої кави 

занілія

Втерти масло з цукром d при 
кінці додавати потрохи розтопле
ну чеколяїду і порош козану каву. 
Коли втягне, додати ванілевий з а 
пах (скільки баж аємо). 'Все добре 
вимішати. Покрити ним цілий торт. 
На темному тлі можна витискати 
різними формами зірочки, вжива
ючи подібної маси ясного кольору.

Показала п-ні Тесі Вергун

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



МАЛЕНЬКА ПАСКА 
В ВЕЛИКЕ СВЯТО

Печуть матуся велику паску,
Бож Великодній надходить час,
А діти просять: „Зробіть нам 

ласку,
Спечіть маленьку паску для нас!“
Маленьку паску спекли матуся —  
Яка ж гарненька, хоч і мала!
В кошичок вклала ї ї  Ганнуся 
І посвятити в церкву пішла.
Пасок великих кругом багато, 
Однак маленька — найкраща 

з всіх!
Маленька паска в велике свято — 
То дітям радість, веселий сміх.

Роман Завадович

НА ВЕЛИКОДНЬОМУ СТОЛІ
Вередує кругла паска:
— Геть посуньтеся, будь ласка, 
І заграйте мені марша,
Я між вами тут найстарша.
На це каже ковбаса:
— Потанцюю, гоп-са-са! 
Уступайтесь вліво й право,
Тут моє сьогодні право.
Відізвались молодички 
Крашаночки невеличкі:
— Хоч хвалитися — це гріх,
Ми таки найкращі з всіх!
Тут на диво, рідна нене, 
Поросяточко печене,
Скочило на рівні ноги:
— Уступайтеся з дороги!
А тут хрін із бородою 
вже готовиться до бою:
— Маю з гички я корону 
І вас зараз тут захроню!
Аж нараз прийшло кропило, 
Покропило-насварило:
— Мир хай буде всім сьогодні, 
Бож це свята Великодні!

ПРИМОВКА
Я візьму синка за руку 

Починаємо науку,
Туп, туп, туп!

Отакі маленькі нозі
вже ступають по підлозі, 

Туп, туп, туп!
Лівку ніжку! Праву ніжку! 

Прокладаємо доріжку.
Туп, туп, туп!

Сірий котик у куточку, 
Тупай, сину, до куточка, 

Туп, туп, туп!
Незабаром прийде тато, 

Звеселіє наша хата.
Туп, туп, туп!

Отоді кінець науці,
До татуся йди на руці.

Гоп, гоп, гоп!
Г. Чорнобицька

КІТ-МУЗИКА

Чудо сталося велике: 
Появився Кіт-Музика... 
Здивувався цілий світ:
Де він є? Який той кіт?
Він у сіренькому кожусі, 
Біла плямка є на вусі,
Інша є ще й на хвості,
Як буває у котів.
Він зі скрипочкою ходить, 
Дивну музику виводить,
І дивує цілий світ 
Ось такий музика-кіт!

Діма

— Дорогий вуйку Кваче, ко
лись ви писали про „Майстра Ган- 
чарика“ та його гніздечка. А чо
му не згадали про ластівок? Я са
ма бачила понад рікою на високих 
берегах, як ластівки роблять гніз
дечка в землі. Напишіть щось і 
про них, — сказала мені Ліда.

— На світі є дуже багато пта
шок. Є великі, є й маленькі. Скіль-

ДО ДИТЯЧОЇ СВІТЛИЧКИ
Я вже й мила не боюся, 
мию ручки, мию личко: 
повезе мене матуся 
до дитячої світлички.
Там нам казочку розкажуть, 
як жили у лісі сарни, 
і малюночок покажуть 
кольоровий — дуже гарний. 
Там пісень я научуся, 
буду й дома їх співати, 
щоб раділи і бабуся, 
і матусенька, і тато.

Г. Чорнобицька

ки є різних пташок, стільки й різ
них гніздечок.

Кожна пташинка будує йнакше 
своє гніздо. Мало є таких, що бу
дують свої гнізда з глини і я їх 
згадав. Більше є таких, що буду- 
єть свої гнізда з листя, пір’я, во- 
лосіння й моху. Маленька пташин
ка — кравчик зшиває своє гніздо 
з листків. Воно штудерно висить

Гніздечка пташат
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Ніна Наркевич

Марусинчине свячене
над водою й ніхто не може добра
тись до нього.

— А як той кравчик шиє? Гол
кою, чи як? — питає Ліда.

— Де там може пташинка гол
ку вживати! Замість голки вона 
користується власним дзьобиком. 
А ниткою є волокно з будь-якої 
рослини.

-— От, ти Лідочко, бачила ла- 
стівок-берегульок. Ці пташки, хоч 
і подібні до наших ластівок, але 
вони вигрібають у стіні берега 
глибокі комірки. При вході вони 
вузенькі, а що далі, то більші і 
просторіші. Гніздечко роблять 
кругле, просторе й вистелюють 
його пухом, сухим листям, щоб їх 
діточкам було тепло, вигідно.

-—' А  як ластівки-берегульки 
риють таке велике гніздо?

-—- Дійсно, треба дивуватись 
цим малим пташкам. Довго й важ
ко вони над тим працюють. Голов
ним майстром є самець, а самичка 
тільки помічник.

— Отак пташки будують свої 
гнізда. Бузько на стрісі, ластівка 
під стріхою, горобчики у ринвах, 
під дашком, або денебудь. Інші 
пташки гніздяться в кущах, терни
ні, на деревах, в дуплах дерев, у 
печері, на берегах рік. Орел висо
ко в горах, на скелях, а жайворо
нок просто на землі. Кожна пта
шина вибирає таке місце, що є 
безпечніше від ворогів — хижаків 
та хлопчиськів, що безсердечно 
нищать гнізда, вибирають яєчка 
або викидають молодих пташат.

— Якби ті несовісні хлопці зна
ли, скільки труду зужиє пташка, 
заки збудує гніздо, вигріє та ви
вчить діток і якби вони знали, як 
ті пташки плачуть через розбійни
ків, що нищать їхні хатки, то вони 
ніколи не допустились би такого 
поганого вчинку. Всі пташки, осо
бливо ті найменші, людям прино
сять велику користь, бо виїдають 
шкідливих комах. їх треба любити 
й охороняти, а не знищувати.

— Я сама бачила, як одна пташ
ка жалібно нарікала, літаючи нав
коло зруйнованого гнізда. На дру
гий день я знайшла ту пташку мер
твою під деревом, де було її гніз
до — сказала Ліда.

— Цілком певно, що пташка 
згинула з журби за своїми діточ
ками. У них ніжне й чуле сердень
ко, лиш не вміють жалітись.

Вуйко Квак

Цього року весна була рання. 
Останній тиждень перед Великод
нем було гарно та тепло на дворі, 
а в суботу видався особливо гар
ний соняшний день.

Марусинка цього року дуже че
кала того часу, як разом з мамою 
понесе до церкви святити паски. 
В неї, як у дорослої, є свій неве
личкий кошик, що його вона при
брала квітами, вистелила мохом та 
накрила вишиваною хустинкою, а 
в кошику?

О, та там, як і в маминому Ма
русинка приготувала і гарну ру
м’яну пасочку, і писанки, і ма
леньке кільце ковбаси, і навіть не
велике кружальце сиру. То все до
помагала їй бабуся налагодити, і 
тепер дівчинка з нетерплячкою о- 
чікує того часу, як вони з мамою, 
татом і бабунею підуть до церкви 
на всенічну.

І як помалу йде час! В хаті все 
вже блищить, скрізь гарно, чисто. 
Урочисто блимають лямпади перед 
іконами, а на столі стоїть гарний 
вазонок з квітучою лілеєю. То та
то приніс сьогодні з міста. Трудно 
придумати собі якусь роботу, або 
розвагу отут у хаті.

Марусинка побігла на вулицю, 
де дівчатка гуляли в хрещика.

— А де ж Настуся? Щось її вже 
давно не видно! — пригадала Ма
русинка.

Настуся, сусідська дівчинка, ти
хенька, білява, була чи не найбіль
ша Марусина товаришка.

— Та чи ти не знаєш? — обіз
валися дівчатка. ■—- Мати в неї за
хворіла. Вже тиждень, як до шпи
талю відвезли. Сумний буде в На
стусі Великдень.

Якось не по собі стало Мару- 
синці: і небо вже видалось не та
ким синім, і сонечко стало ніби не 
так ласкаво світити, і пташки десь 
затихли. „Треба б піти та відвіда
ти Настусю“ — подумала дівчин
ка. Але раптом в кінці вулиці вона 
побачила її.

-— Добрийдень! — підбігла до 
неї Марусинка. — Що там нового 
в тебе?

— Та що, ось мама хворі, в 
шпиталі. Я ото вертаюся звідти 
додому. Треба все прибрати, бо

лікарі обіцяють виписати маму зі 
шпиталю. їй трохи краще.

— А якже всенічна? Підеш до 
церкви? Чи маєш все готове для 
свяченого? -—- запитала Марусин
ка.

Настуся сумно похитала голо
вою:

— Ні, Марусю, немає в нас ні
чого... Не було в мене часу все 
злагодити, та й грошей в нас не 
було -—- додала вона вже тихіше.

— О-о! — з жалем протягнула 
Марусинка, а в голівці промайнула 
думка: „Що робити? Бідна Насту - 
ня! Не буде в неї свяченого!“ А 
тоді ніби сама в собі відповіла: „А 
мій кошик? Він, правда, невелич
кий, але все там є і вже злагодже
ний. Ось і буде що посвятити. А 
як же я? Знову без кошика і цьо
го року? Е, та обійдуся! Ми ж 
маємо досить у мамусиному коши
ку!" І вже більше не роздумуючи, 
Марусинка звернулася до Насті:

— Слухай Настю, почекай мене 
тут, я зараз вернуся! Стрілою по
гнала дівчинка до своєї хатини. 
Недовго вона барилася там. Через 
кілька хвилин повернулася зі сво
їм кошичком і пакунком, в якому 
була її святкова блакитна суконка 
та оксамитова стрічка для волосся.

— Ось тут, Настю, це для те
бе! Тепер іди додому, переберися, 
а в кошику хоч і не багато, але все 
є для свяченого. Буде в тебе з та
том чим розговітися та й мамі від
несеш в неділю до шпиталю. До
бре?

Настуся з несподіванки почер
воніла, аж сльозки в очах заблища
ли, а тоді розквітла щасливою по
смішкою.

—- Марусинко! Люба, як це ти 
гарно все зробила! Яка ж ти... —-
і пригорнула до себе свою това
ришку, а тоді раптом жахнулася:
— А з чим же ти підеш, Марусю? 
Це ж ти для себе, мабуть, налаго
дила ?

— А я... я нічого! Я з мамою пі
ду. У нас є досить, а зате на на
ступний рік ми злагодимо з тобою 
таких два кошики та тоді підемо 
вдвох святити свої пасочки! — 
вже зовсім бадьоро та весело за
кінчила свою відповідь Мару
синка.
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В цій нашій рубриці бажали ми привітати нових членок, що приєднались 
н останньому часі до сім’ї організованого жіноцтва. Нам радісно, що зростають 
наші ряди, що міцніє бажання включитись у роботу СУА.

А тут пишуть нам, що ця наша рубрика викликує змагання між нашими 
округами. Котра з них краще працювала в 1962 році? Дотепер здавалось, що 
Окружна Рада у Филаделфії веде перед із 33-ма членками (17 Відділів). Вслід 
за нею йде округа Ню-Йорку з 20 членками (10 Відділів) і округа Нюарку 
з 18 членками (6 Відділі®). А тут показується, що Окр. Рада в Рочестері най
краще стоїть, придбавши 41 членку у своїх 5 Відділах.

В окрузі Рочестеру (вступили до Відділів СУА:

6 ВІДДІЛ, РОЧЕСТЕР, Н. Й. 
Таня Гринів 
Параскева Дим’янів

47 ВІДДІЛ, РОЧЕСТЕР, Н. Й. 
Надія Баб’юк 
Таня Баб’юк 
Євдокія Боберська 
Ольга Гану шевська 
Ірина Гафткович 
Анна Ґорбалка 
Люба Делькевич 
Стефанія Джус 
Марія Загачевська 
Марія Кіндрат 
Катерина Лялька 
Марія Оменцінська 
Параня Якимишин

49 ВІДДІЛ, БОФАЛО, Н. Й.

Стефанія Гаврилюк 
Надія Гадзевич 
Ірина Дорощак 
Анна Заньків 
Ірина Лаврівська

Замість квітів
ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 

Ольги Павловської складають для на
вчальної станиці Мюнхен-Мозах по 
15 дол.

0 .  Б. Ткачуки
1. А. Ґорчинські

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Ольги Павловської складає для на
вчальної станиці Мюнхен-Мозах $10

О. Іванець

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. Софії Ракової складають на літ
ню оселю в Австрії 10 дол.

Емілія і Роман Рогожі

Д-р Уляна Лоза 
Люба Миськів 
Ірина Остапчук 
Наталія Пруц 
Анастазія Пугач 
Анна Руда 
Лідія Стасюк 
Любов Тимчук 
Наталія Фіґлюс 

57 ВІДДІЛ, ЮТИКА, Н. й .
Д-р Марія Гук 
Юлія Едвард 
Ірина Запаранюк 
Джіна Ликтей 
Меланія Оґурек 
Ярослава Рабій 
Ольга Федорняк

68 ВІДДІЛ, СИРАКЮЗИ, Н. Й. 
Віра Запутович 
Д-р Галина Клюфас 
Анастазія Майкович 
Константина Микитин 
Ярослава Притула

ЕКЗЕКУТИВА СУА

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Ольги Павловської складає 10 дол. на 
фонд „Мати й Дитина“

Євдокія Дичко-Блавацька

НОВИЙ ВІДДІЛ СУА 
На основних зборах, що відбулись 

дня 31. березня 1963 у Денвері, Коло., 
в приявності голови Централі п-ні О. 
Лотоцької, постав новий 75-ий Відділ 
СУА. Присутніх було 26 жінок, що 
вступили в члени. Відділ очолила п-ні 
Стефанія Левченко. Вітаємо щиро цей 
новий гурт у сім’ї зорганізованого жі
ноцтва!

ПРИСИЛАЙТЕ ПЕРЕДПЛАТУ!

Мені дуже приємно в цьому чи
слі похвалитись вислідом госпо
дарської ділянки в формі кухо
варського курсу, що його провів
66 Відділ у Ню Гейвені! Не тіль
ки членки Відділу навчились чо
гось від своїх посестер, досвідче
них господинь. Але й поділились 
своїм умінням із читачками На
шого Життя! Щира подяка 66 Від
ділові в Ню Гейвені!

*

Таку працю проводить також 
наша організаційна референтка 
ii-ні Ірина Кашубинська. Виїжджа
ючи в орг. справах вона при тій 
нагоді влаштовує куховарський 
показ і притягає ним навіть не- 
членок СУА. Саме відбула такі по
кази у двох Відділах (10 і 43) Фи
ладелфії і показала в передсвя- 
точному часі страви, що кожну го
сподиню цікавлять. Щира дяка їй 
за те!

* *

Для підтримки товариського 
життя в Відділі чи в громаді ми 
повинні придбати власний інвен
тар. Маючи свої власні скатерті чи 
посуду —. нам значно легше буде 
подати на кожних сходинах чай із 
солодким або влаштувати ювілей. 
Для перехову може служити нам 
своя шафа в. місці наших сходин.

*
В часі передсвяточних закупів 

добре було б провести з членками 
гутірку про всі вигоди клича 
„Свій до свого!“ Наше купецтво 
потребує нашої підтримки і по
винно її дістати, коли буде узгля
днювати й наші потреби. Взаїмна 
співпраця купецтва й нашої ор
ганізації дасть завжди добрий ви
слід!

Марія Величко
Госп. Референтка 

Гол. Управи
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НАЙКРАЩИЙ ДАРУНОК 

Вашій приятельці — 
це ПЕРЕДПЛАТА 

„НАШОГО ЖИТТЯ"



Із Окружних З’їздів
КЛІВЛЕНД, ОГАЙО

Дня 26. січня 1963 зійшлись числен
но Управа Окр. Ради і делегатки Від
ділів. П-ні Євгенія Дубас, голова Окр. 
Ради, відкрила Загальні Збори молит
вою. Однох'Вилинно ю мовчанкою вша
новано покійних членок Павловську
1 Стадник. Дальше голова поінформу
вала, що присутніх є 19 осіб і ствер
дила правосильність Заг. Зборів. До 
Президії попросила: на предсідницю 
п-ні Іванну Скопляк, на заступницю 
п-ні Ірину Кашубинську і на секрет 
тарку п-ні Степанію Городиську.

П-ні Юлія Тарнавська відчитала 
протокол з останніх Загальних Зборів. 
Дальше голова п-ні Дубас зложила 
звіт із проробленої праці за минулий 
рік, а саме: Окружна Рада викінчила 
працю у зв’язку з пам’ятником Лесі 
Українці. Набула фільм із відкриття 
пам’ятника Лесі Українки. Видала 
книжку проф. А. Княжииського „Твор
чий шлях Лесі Українки", яка вже е 
в розпродажі. Поробила старання, 
щоб винаймити на постійне домівку, 
якою буде користуватись не тільки 
Окружна Рада, але й усі Відділи СУА 
в Клівленді. Це станеться вже 20-го 
квітня ц. р. Окружна Рада вела працю 
внутрі — по Відділах і назовні— наші 
делегатки брали участь у різних збо
рах та імпрезах, наших і чужинець
ких. Делегатки СУА брали участь у 
Конвенції СУА у Филаделфії і Кон
венції УККА 'в Ню Йорку. Праця на 
протязі ділового року проходила у 
великій згоді і гармонії.

Секретарка п-ні Юлія Тарнавська 
зложила звіт за попередній рік. Окр. 
Рада відбула 5 засідань Управи, 3 за
сідання пов’язані зі Святом Героїні,
2 засідання перед улаштуванням ви
ставки в Голенден Готелі.

Звіт скарбника, п-ні Марії Фецачин. 
Прибутків було 591.51 дол., а витрат 
452.34 до.

Звіт культ.-освітньої референтки 
п-ні Ольги Городиської. Окружна Ра
да спільно з Укр. Зол. Хрестом улаш
тувала „Свято' Героїні", яке було по
ставлене на високому рівні. Перед Ве
ликоднем улаштовано виставки писа
нок і народнього мистецтва. В цій ак
ції івзяли участь усі Відділи. У вересні 
відбулась виставка народнього ми
стецтва і печива в Інтернешенел Сер- 
вис. Паням: Фецачин і Кашубинській 
завдячуємо успіх цієї виставки. Рефе
рентка наладнала радіопередачу, якою

Окружна Рада раз у місяць інформу
ватиме громадянство про працю всіх 
Відділів СУА своєї Округи.

П-ні Іванна Скопляк сповняла функ
ції пресової референтки. Дописувала 
про біжучі події в журналі Н. Життя.

П-ні Марія Кукіз звітувала з праці 
суспільної опіки. Праця її полягала у 
відвідуванні хворих.

Звіт референтки зв’язків зложила 
п-ні Надя Дейчаківська. Окружна Ра
да є членом таких організацій: Феде
рація Культурних Городів міста Клів
ленду, Міжнародній Центр Поборю
вання Пістряка (Кенсер Сосаєті). 
Зв’язкові від Окружної Ради брали 
участь у сходинах вище поданих ор
ганізацій і в семи імпрезах.

Звіт організаційної референтки п-ні 
Ірини Кашубинської: Окружна Рада 
має б Відділів із 314 членками. На 
таку велику округу дещо замало. За
раз іде підготовка до створення нових 
Відділів на місці, а дальше треба взяти 
до уваги околицю. Відвідано 14 Від
діл СУА. Крім референтки були ще 
пані: Єлисавета Антонович і Євгенія 
Дубас.

Слідували звіти Відділів. їх зложи
ли —- за 14 Відділ п-ні Чорній, за ЗО 
Відділ п-ні Катерина Мураль, за 33 
Відділ п-ні Ірина Кашубинська, за 69 
Відділ п-ні Дарія Микита. Звітів не 
зложили 7 Відділ з Акрону і 60 Відділ 
із Клівленду.

Голова Контрольної Комісії п-ні Ка
терина Мураль висловилась похваль
но про порядок книг і поставила вне
сок на уділення абсолюторії.

У дискусії п-ні Ярослава Барнич ви
словилась дуже похвально про працю 
Окружної Ради. П-ні Ірина Кашубин
ська підкреслила заслуги голови Окр. 
Ради п-ні Дубас і ззкликала всі Від
діли до співпраці. Великим досягнен
ням Окружної Ради є виєднання ра
діопередачі старанням п-ні Ольги Го
родиської. П-ні Іванна Скоплякова 
підкреслила співпрацю всіх Відділів, 
що своєю мураівлиною працею ро
блять велике діло для української 
спільноти. Радила зактивізувати мо
лоді. сили. П-ні Кукіз подякувала п-ні 
Кашубинській за курс декорацій.

Після обідової перерви приступлено 
до вибору нсівої Управи. Нова Управа 
Окружної Ради оформилась так: п-ні 
Євгенія Дубас, голова; п-ні Єлисавета 
Антонович і п-ні Катерина Мураль, 
містоголови; п-ні Марія Фецачин, ка-

сієр; п-ні Юлія Тарнавська, секретар; 
пп. Ірина Кашубинська, Галина Андрі- 
євська, Ярослава Барнич, Марія Груш- 
кевич, Ольга Городиська, Іва-нча Ско
пляк, Надія Дейчаківська, Марія Кукіз 
і Марія Дейчаківська — члени Управи. 
Пп. Іванна Скопляк, Юлія Холодняк, 
Софія Бура — Радієва Колегія. Кон
трольна Комісія: Пп. Ксеня Данило
вич. Марія Когут і Олена Тремблюк — 
члени, а пп. Неоніля Мельник і Марія 
Чорній, заступниці.

При обговорюванні пляну праці за
брала голос п-ні Ярослава Барнич. 
Пропонувала започаткувати Театраль
ну Студію. До того висловились пп.:
І. Скопляк, Є. Дубас, Е. Воляник і І. 
Кашубинська. П-ні І. Кашубинська під
няла справу організування нових Від
ділів. П-ні Н. Дейчаківська обіцяла 
домовитись із Товариством Поборю
вання Пістряка, щоб висвітлити фільм 
„Розвій пістряка та як його поборю
вати".

Пп. Ірина Кашубинська й Олена 
Тремблюк зложили звіт із перебігу 
Конвенції СУА, а п-ні Євгенія Дубас 
про перебіг Конвенції УіККА.

Предсідниця Загальних Зборів п-ні 
Іванна Скопляк звернулась із прохан
ням за дальшу зразкову співпрацю 
Відділів СУА і молитвою закрила За
гальні Збори.

Іванна Скопляк, предсідниця
Степанія Городиська, секретарка

НЮАРК, Н. ДЖ.

Свято Героїнь

Наша Окружна Рада СУА влашту
вала в дні 3. березня 1963 р. Академію 
в честь Героїнь, яка пройшла з вели
ким успіхом.

На добірно уложену програму скла
лися слідуючі точки: Промова, яку ви
голосила поетеса та щира працівниця 
на полі виховання молоді п-ні Леся 
Храплива. Своїм глибоко обдуманим 
рефератом, присвяченим Героїням у 
творах Лесі Українки, для відзначення 
50-ліття ї ї  смерти, вона опанувала ви
повнену залю і держала в увазі до 
кінця промови. Нав”язувала в багатьох 
місцях до актуальних наших емігра
ційних проблем і давала напрямні для 
їх найкращої розв’язки.

Гостинний виступ хору 11. Відділу 
СУА в Трентоні під вмілою дириґен- 
гурою п-ні Бованко був дуже милою 
несподіванкою. Виконано „Привіт 
Батьківщині" Г. Китастого. Мелодія 
і слова перенесли нас думками далеко
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у Рідний Край „на ясні зорі, тихі во
ди..."

Слідував виступ нашої піаністки п-ні 
Дарїї Каранович, що віртуозно вико
нала: Б. Лятошинського „Тугу за сво
бодою", В. Барвінського „Лірницьку 
пісню" та Л. Ревуцького „Прелюдію".

Опісля наша відома співачка ню- 
йоркської опери Марта Кобрин-Ко- 
кольська виконала по-мистецьки „Ой, 
вербо" С. Людкевича, „Мати" А. Ре
вуцького і „Контра спем сперо" Я- 
Степового. Супроводила на фортепія- 
ні п-ні Г. Клим.

На закінчення першої частини злу
чені жіночі хори СУА виконали „По
клін героїням" Я- Барнича під дир. п-ні 
Бованко, та „Ой, не зникли золотії 
терни" О. Колісниченко, під дир. п-ні 
Оксани Тарнавської.

Після перерви виконано п’єсу Лесі 
Українки „На руїнах", що її режисе
рувала п-ні Людмила Сердюк при 
співучасті пань А. Бойцун, В. Струк, 
М. Глушок та панів І. Самокішин, І. 
Головко, С. Шилкевич, Ю. Третяк.

Вкінці хор 28 Відділу СУА в Нюар
ку, виконав композицію О. Бобикеви- 
ча „Живи Україно" під дир. п-ні Окса
ни Тарнавської та при акомп. п-ні Да
рії Каранович.

Національним гимном закінчено це 
під кожним оглядом удале свято.

На цьому місці слід висловити щи
ре признання усім виконавцям про
грами та аранжерам цього свята, які 
своїм трудом та вмілостями зуміли 
віддати поклін усім нашим героїням, 
що згинули, як і тим усім, що досі 
змагаються за право на свободу.

І. Левицька

НЮ ЙОРК, Н. Й.

Річні збори 1 Відділу СУА

Дата: 22. грудня 1962.
Збори відкрила молитвою голова 

п-ні К. Пелешок.
Президія: П-ні Іванна Бенцаль, го

лова, п-ні Ольга Сливка, секретарка.
Протокол із попередніх річних збо

рів відчитала п-ні М. Стахів.
Звіти Управи зложили: п-ні Катери

на Пелешок, голова, п-ні Ярослава 
Сулжинська, містоголова, п-ні М- Ста
хів, рек. секретарка, п-ні М. Сирота, 
коресп. секретарка, п-ні А. Кумферт, 
скарбничка і референтки: п-ні А. Ког- 
лярчук культ.-освітня, п-ні Т. Зимна 
організаційна, п-ні С. Летко сусп. опі
ки, п-ні С. Папуга господарська.

Діяльність Відділу:

а) Організаційна: Відділ нараховує
42 членки, прибули 4. Відділ відбув 9 
ширших сходин і 2 засідання Управи. 
На Конвенцію Відділ вислав 2 деле
гатки, а на Окр. З’їзд 5 делегаток. 
Відділ 'взяв участь у посвяченні Дому 
СУА і зложив на ту ціль 35 дол., від 
членок 35 дол., разом 70 дол. Відділ 
співпрацює з Окр. Радою і Об’єдна
ним Комітетом м. Ню Йорку.

б) Культ.-освітня й імпрезова: Від
діл провів ряд вдалих імпрез для сво
го членства, а саме в лютому .вечір, 
присвячений бл. п. Олені Телізі (до
повідь п-ні Котлярчук), у березні за
пусти зі смачним буфетом, що про 
нього подбала господарська рефе
рентка п’-ні Папуга. Дальше дбайливо 
підготоване Свято Матері (доповідь 
п-ні Пелешок, деклямації дітей чле
нок та ф орт епія нове сольо), у червні 
проведено підсумки піврічної праці та 
відчитання інтерв’ю Голосу Америки 
з п-ні Пелешок. У жовтні влаштовано 
виступ п-ні К. Пелешок і п-ва Шу- 
мейків із враженнями з подорожі на 
Україну, а в грудні Андріївський ве
чір, якого програму випрацювали 
спільно пп. Лідія Котлярчук і Ольга 
Сливка. Ця остання імпреза мала ду
же різноманітну й цікаву програму та 
стягнула багато публики. Під час ве,- 
чора відбулася вигравка двох альбо
мів і рушника, що їх вишила й пода
рувала Відділові п-ні Леся Ґой.

Окрім власних імпрез Відділ взяв 
активну участь у 'Вишиваних Вечер- 
ницях, розпродуючи білети. Дві член- 
ки дістали; нагороди за вишивані сук
ні. Відділ пожертвував 100 дол. на 
пам’ятник Т. Шевченка, а членки зло
жили від себе ще 165 дол. Пожертви 
на ту ціль ще продовжуються.

в) Сусп. Опіка: Відділ частинно у- 
тримував навчальну станицю в Німеч
чині (45 дол.) і розіслав індивідуальні 
допомоги (45 дол.). Як щороку ви
слав на коляду й писанку до ЗУАДКо- 
мітету.

г) Фінансова: Відділ мав у 1962 р, 
960 дол. приходу, а 671.49 дол. роз
ходу.

д) Пресова: Про діяльність Відділу 
подано до відома у „Свободі" і „На
шому Житті".

е) Господарська: Кожна імпреза 
Відділу не обходилась без смачного 
буфету.

Контрольна Комісія. Голова її п-ні 
М. Головей і членки пп. І. Бенцаль та 
М. Шкамбара перевірили діловодство 
і касові книги та знайшли все в най

кращому порядку. Поставили внесок 
на уділення абсолюторії, що' збори 
одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Катерина Пеле
шок, голова; п-ні О. Куровицька, мі
стоголова; п-ні Т. Зимна, рек. секре
тарка; п-ні Л. Ґой, коресп. секретар
ка; п-ні А. Кумферт, скарбничка. Ре- 
ферентками стали: п-ні М. Сирота ор
ганізаційною, п-ні Л. Котлярчук і п-ні 
О. Сливка культ.-освітніми, п-ні Я- 
Сулжинська імпрезовою, п-ні С. Леш
ко сусп. опіки, п-ні С. Папуга госпо
дарською, а п-ні М. Бартків заступни
цею, п'-ні М. Стахів пресовою.

Контр. Комісія: пп. М. Головей, І. 
Бенцаль, М. Шкамбара.

Закрила збори нововибрана голова, 
дякуючи членкам за довір’я та проха
ючи й на дальше відданої праці член
ства, яка дозволила осягнути те, що 
маємо тепер. Слідувала товариська 
гутірка при чаю й смачній перекусці.

Таня Зимна, коресп. секр.

ЧЕСТЕР, ПА.

Річні збори 2 Відділу СУА

Дата: 13. січня 1963.
Збори відкрила голова п-ні Пецюх, 

попросивши о. пароха О. Мицика про
вести молитву. Потім голова прохала 
вшанувати пам’ять померлих членок 
од но х вил ин н о ю м ов чан кою.

Протокол із попередніх зборів від
читала секретарка п-ні А. Нуджін.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начислює

62 членки і відбував правильно свої 
сходини. У 1962 р. відзначив своє 
35-ліття. Брав участь у сходинах Окр. 
Ради і висилав представниць на ім
прези сусідніх Відділів. Вислав дві де
легатки на Конвенцію і взяв участь у 
посвяченні Дому СУА.

б) Культ.-Освітня й імпрезова: Від
діл улаштував Свято Жінки-Героїні з 
особливим відзначенням поетки-рево- 
люціонерки Олени Теліги. Святочним 
бенкетом відзначив 35-ліття Відділу. 
Брав активну участь у Святі Матері й 
інших імпрезах, що відбувались при 
місцевій укр. прав, церкві. Влаштував 
прогульну до Атлантик Ситі.

в) Сусп. Опіки: Управа відвідувала 
хворих у шпиталі й обдаровувала їх.

Контр. Комісія у складі пп. Марії 
Фідик і Софії Єдинак ствердила, що 
книги Відділу є ведені в порядку і по
ставила внесок на уділення абсолюто
рії, що збори одноголосно ухвалили.

Вибір нової Управи пересунено на
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10. березня, тому що багато членок 
хотіли взяти того вечора участь у ю- 
вілеї сусіднього 13 Відділу СУА.

Нова Управа: п-ні Петрунеля Пе- 
цюх, голова; п-ні Катерина Бартіш, 
містоголова; п-ні Анна Нуджін, секре
тарка; п-ні Анна Грив’як, заступниця; 
п-ні Марія Сирота, скарбник; п-ні 
Миртл Марусин, заступниця. Рефе
рентками стали — п-ні Марія Івахів 
пресовою, п-ні Анна Урбан сусп. опіки.

Контр. Комісія: пп. Марія Фідик, Со
фія Єдимак і Марія Велен.

Збори закрила перевибрана голова 
і приступила до проведення Свята 
Жінки-Героїні, про що будемо звіту
вати в черговому числі. М. Івахів

НЮ ЙОРК, Н. Й.

Річні збори 4 Відділу СУА

Дата: 20. січня 1963.
Збори відкрила голова Відділу п-ні 

А. Кізима молитвою та прохала .вша
нувати мовчанкою пам’ять тих, що 
відійшли.

Президія зборів: п-ні Емілія Корнат, 
голова, п-ні С. Серафин, секретарка.

Звіти Упраіви зложили — п-ні Анна 
Кізима, голо,ва, п-ні Євдокія Ликтей, 
містоголова, п-ні С. Серафин, секре
тарка, п-ні К. Барщевська, скарбнич
ка, п-ні Т. Сиротюк, фін. референтка, 
■пп. кор. секретарки Ю. Федорович і Р. 
Мацук та референтки — п-ні І. Бен
цаль, пресова, п-ні А. Колтон, госпо
дарська і п-ні Е. Дорош сусп. опіки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ відбував 

місячні збори, на яких зачитувано о- 
біжники і листи Централі. Приєднано
6 нових членок. Відділ вислав деле
гатку на Конвенцію СУА і на 8-мий 
Конгрес УККА, а також взяв участь у 
посвяченні Дому СУА. Підтримував 
усі почини Окр. Ради.

б) Культ.-Освітня й Іпрезова: Від
діл улаштував свячене, празник св. О. 
Миколая і 4 чайні вечорі. Відсвятко- 
вано ювілей двох членок.

в) Сусп. Опіка: Відділ зложив по
жертви на захист старих у Бельгії, на 
садок українських дітей у Німеччині 
і передплатив Наше Життя для бабусі 
в Евроиі. Опікунки відвідували чле
нок, що захворіли.

г) Фінансова: Відділ мав 675.49 дол. 
приходу, а 646.73 дол. розходу.

Контр. Комісія у складі пп. А. Яре
ма, Л. Бродин і М- Стасюк провірила 
книги Відділу і ствердила, що вони

є в найкращому порядку. Збори уді
лили Управі абсолюторію.

Нова Управа: п-ні Анна Кізима, го
лова; пнні Ольга Повп, містоголова; 
п-ні Софія Серафин, рек. секретарка; 
п-ні Марія Вуйків, англомовна секр.; 
пп. Юлія Федорович і Розалія Мацук, 
кор. секретарки; п-ні Каролина Бар
щевська, скарбничка п-ні Таня Сиро
тюк, фін. секретарка. Референтками 
стали — п-ні Іванна Бенцаль пресо
вою, пп. Єва Дорош і Павлина Вро
дин сусп. опіки, п-ні Анна Колтон го
сподарською. Почесною головою Від
ділу є п-ні Емілія Корнат, а почесною 
членкою п-ні Марія Ленчук. Лідером 
Укр. Дем. Клюбу обрано' п-ні Іванну 
Бенцаль.

Контр. Комісія: пп. Аґнес Ярема, 
Гейзел Стек і Джін Турчин.

По зборах відбулось прийняття, на 
якому вручили голові п-ні Анні Кізимі 
з нагоди 10-річчя її головування, да
рунок ,від Відділу. П-ні голова звору
шено подякувала. Перекускою в при
ємній атмосфері закінчилась товари
ська частина.

Іванна П. Бенцаль, прес. реф.

РОЧЕСТЕР, Н. Й.

Перші сходини 6 Відділу СУА

Дня 20. січня ц. р. зібралися числен
но наші членки. Це ж бо перші схо
дини у 1963 р. Голова п-ні Мельник 
відкрила нараду молитвою. Опісля, по 
відчитанні протоколу та ще раз про
читаному звіті з праці, з якого ми до
відалися, що Відділ відбув 10 сходин 
у 1962 p., улаштовував День Матері, 
відзначив панахидою та доповіддю 
голови СФУЖО п-ні Залізняк свою 
патронку О. Басараб, брав участь в 
Окружному З’їзді СУА в Ютиці, при
готовив товариський вечір для членок, 
одну забаву, брав участь в академії 
в честь О. Теліги, яку зорганізувала 
Окр. Рада. Всіх членок начисляє по
над 70, а серед них є поважне число 
хворих або старших віком, що актив
ної участи брати не можуть. Померло 
три членки — бл. п. Шкопій, Хомин 
і Худяк, касієрка Відділу, що помимо 
важкої недуги, невтомно працювала 
й любила працю в СУА. Приходу в
1962 р. було 663 дол., розходу 650 дол.

По вичерпанні порядку нарад, Упра
ва Відділу — голова п-ні Мельник, се
кретарка п-ні Пастушин і касієрка п-ні 
Ярославська — запросили членок на 
приготовану ними вечерю. Там за
брали слово пп. Стрілець і Гунька, що

подякували Управі за її працю, по
бажали успіху та відспівали „Многая 
Літа“. Голова п-ні Мельник щиро ві
тала членок із новим роком і прохала 
дальшої співпраці. П-ні Теребушка, 
членка-основниця й перша секретарка 
Відділу, просила членок зложити 
скрамний даток на прес, фонд Нашого 
Життя, що й дало 11 дол.

Так закінчив перші сходини 6 Відд. 
СУА, вступаючи в 30-тий рік праці, а 
п-ні Мельник у 13-ий рік головсгва.

Членка

МАЯМІ, ФЛОРИДА 

Ювілей 17 Відділу СУА

Дня 26. січня 1963 відбулося вшану
вання нашого 10-ліття. Воно почалось 
Богослужениям, що його відправив 
парох укр. катол. церкви о. П. Олек- 
сів. О. Парох відслужив теж молебень 
за здоров’я членок та панахиду за по
мерлих. При цій нагоді побажав Со
юзникам кріпкого здоров’я та найкра
щих успіхів на майбутнє.

Того ж дня увечорі відбулась свя
точна імпреза та бенкет у гарно при
браній залі Українсько-Американсько
го Клюбу в приявності численного 
громадянства, двох священиків, като
лицького й православного, та гостей 
із півночі ЗДА та Канади. Свято від
крила голова Відділу п-ні Л. Візняк 
і попрохала о. Олексіва провести мо
литву та поблагословити страви. В 
своєму вступному слові п-ні голова 
привітала присутніх та підкреслила 
значення того свята для нашого Від
ділу, що вже понад 10 літ працює для 
добра наших церковних і громадських 
організацій у Маямі.

Після вечері слідувала доповідь го
ловної бесідниці п-ні Марії Біляк. Воі- 
на описала іточатки організації Відділу 
та з’ясувала завдання української 
жінки в житті організації. Секретарка 
п-ні О. Козира відчитала привіти, що 
наспіли від Гол. Управи СУА, різних 
місцевих та позамісцевих організацій 
та від багатьох громадян. З черги слі
дували звіти кол. голов Відділу, що 
їх представила п-ні Візняк, зазначу- 
ючп важніші події, що відбулись за 
час головування кожної. Перша за
брала слово п-ні Кочкодан-Костів, що 
зложила звіт і побажала успіху в май
бутньому. Друга голова п-ні Маїк 
тепло привітала гостей та відзначила 
ту велику працю, яку Відділ виконав 
для добра громади. Третя з черги го
лова п-ні Подубинська порушила ду
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же важливу справу організації укра
їнської школи в нашій громаді. Че
тверта голова п-ні Ф. Зиблікевич, яка 
щиро працювала для добра Відділу, 
не була присутня на ювілею. П’ята 
голова п-ні Рій подякувала членству 
за посвяту та віддану працю та по
бажала дальших успіхів.

З привітами виступали теж членки 
Відділу -— п-ні Пусило, п-ні О. Пав- 
лова (відома співачка й дириґентка 
нашого хору), п-ні А. Наконечна (пер
ша секретарка Відділу), п-ні Е. Оста
п’юк (культ.-освітня референтка Від
ділу). П-ні Остап’юк звернулась із за
кликом до жінок, що ще не належать 
до СУА, щоб вони вступили в ряди 
нашої організації та спільно працю
вали для добра нашого народу.

Після привітів почалась програма 
свята, на яку зложились —- виступ 
квартету братів Мек Кей, народні тан
ці маямської молоді, хор Союзянок 
„Веселка". Свято закінчено національ
ним гимном.

Е. Остап’юк
пресова референтка

АМСТЕРДАМ, Н. Й.

Загальні збори 19 Відділу СУА

Дата: 10. лютого 1963.
Збори відкрила п-ні Стефанія Бод- 

кар, голова останньої Управи. Приві
тала голову Окр. Ради п-ні Марію Ко- 
гутяк, що приїхала ©ідновити діяль
ність Відділу.

Доповідь п-ні М. Когутяк впровади
ла присутніх до зорганізованого жит
тя, що й проявилось у жвавому пере
бігу зборів та згідливій атмосфері.

Президія зборів: п-ні Софія Бішко, 
голова, п-ні Ольга Лаба, секретарка.

Звіт із попередньої праці Відділу 
зложила голова п-ні С. Боднар, а ка
совий звіт п-ні Н. Римар.

Контролю книг і діловодства про
вела за відсутню Контр. Комісію го
лова Окр. Ради. П-ні Когутяк поста
вила внесок на уділення абсолюторії, 
що збори одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Софія Бішко, го
лова; п-ні Михайлина Юрчук, місто
голова; п-ні Стефанія Боднар, коресп. 
секретарка; п-ні Стефанія Коваль, рек. 
секретарка; п-ні Марія Хромовська, 
касієрка. Референтками стали — п-ні 
Ольга Лаба організаційною, п-ні Сте
фанія Баб’як культ.-освітньою, п-ні 
Надія Римар сусп. опіки, п-ні Стефа
нія Коваль виховною.

Контр. Комісія пп. Лідія Базар і Оль
га Олійник.

На закінчення п-ні Когутяк подала 
інформації про пляни праці Окр. Ради 
та побажала успіхів новій Управі.

Ольга Лаба 
секретарка зборів.

ЕЛИЗАБЕТ Н. ДЖ.

Річні збори 24 Відділу СУА
Дата: 31. січня 1963.
Збори відкрила молитвою голова 

п-ні О. Граб.
Президія: п-ні І. Коваль — голова, 

п-ні А. Когут -— секретарка.
Протокол із попередніх зборів про

читала п-ні А. Когут. Звітували голова 
й усі члени Управи.

Діяльність:
а) Організаційна: Відділ начислює 

85 членок. Відбуто 10 ширших сходин 
і 3 засідання Управи, 2 делегатки взя
ли участь у Конвенції СУА, також у 
посвяченні Дому СУА, та зложили су
му 50 дол. на ту ціль. Активна участь 
у починах і праці Окр. Ради в Нюар
ку, маючи в Управі Ради 2 членки. Ре
презентація Відділу в місцевих імпре
зах та ювілеях.

б) Культ.-Освітня: Реферат на Свято 
Героїнь і Т. Шевченка (І. Левицька), 
День Матері (доповідь А. Харченко, 
деклямація пл. новачка Маруся Штаї- 
балюк), участь у пікніку Окр. Ради у 
Вииані, вечір танків О. Бережного, ме
дичний фільм із пояснюванням д-ра Р. 
Граба, програма в часі ювілею Відділу.

в) Суспільна Опіка: Збірка пожертв 
на фонд „Мати й Дитина" та два рази 
розпродаж уживаних речей, з чого 
вислано 100 дол. на Школу Україно
знавства у Людвіґсфельді, Німеччина. 
Удержування студента теології в Бра
зилії, пожертва на інвалідів і на пла
стові табори в Німеччині, відвідуван
ня хворих.

г) Господарська: Базар, що дав на 
будову школи 1,000.00 дол., вечеря 
ювілею.

ґ) Пресова: 4 нові передплатниці
Н. Ж., 1 допис до „Свободи", 2 до „На
шого Життя".

Контрольна Комісія признала, що 
все було ведене добре Дискусія ствер
дила, що Управа працювала дуже до
бре, за що їй належиться подяка.

Нова Управа: голова — п-ні Ольга 
Граб, містоголова — п-ні Анна Гнатюк, 
секретарка — п-ні Олександра Когут, 
касієр — п-ні Ольга Левчак. Референт
ки: культ, ос в. і пресова — п-ні Ірина

Левицька, сусп. опіка — п-ні Марія 
Хитра, господарська — п-ні Розалія 
Бойчук, члени — пп. Марія 'Полевчак 
і Павлина Юрчак.

Контр. Комісія: пп. Марія Луняк і 
Анна Кемпа.

Збори закінчила п-ні О. Граб заохо- 
тою до співпраці і молитвою.

Ірина Левицька, прес. реф.

ДІТРОЙТ, м и ш .

В пам’ять Ольги Басараб

Дня 16. лютого 26 Відділ СУА від
мітив скромно 39-ті роковини смерти 
своєї патронки. О 7-мій годині членки 
зійшлися до церкви на панахиду за 
упокій її душі. Потім зібрались у 
шкільній залі. Тому, що наша голова 
й її заступниця захворіли, свято від
крила секретарка молитвою. З черги 
п-ні Анна Ганиш відчитала уривок із 
спогадів Олени Залізняк про працю 
Ольги Басараб у Відні. Відповідні вір
ші (О. Костюк „Вінок на могилу") 
відчитала п-ні Марія Будор і п-ні Сте
фанія Лужецька (Г. Чорно'бицька 
„Десь пішла невільниця").

Короткою гутіркою закінчили ми 
цей скромний вечір. Ст. Заплітна

ПИТТСБУРҐ, ПА.

Свято Ольги Басараб

Як щороку відзначили ми роковини 
замученої жінки-героїні і 500 жінок, 
що згинули в Кінґірі. Дня 10. лютого
о. д-р Пелліх відслужив панахиду та 
виголосив відповідну доповідь. Потім 
у церковній залі відбулася просфора 
і за столом засіли як членки так пред
ставники всіх місцевих організацій. 
П-ні Галя Футала виголосила добре 
опрацьовану доповідь. Гостиною про
водила голова п-ні Юга дуже вправно. 
Атмосфера була сердечна, настрій ро
динний. Такої згоди нам завжди по
бажати! Стефанія Голуб’як

НЮАРК, Н. ДЖ.

30-ліття 28 Відділу СУА

Дня 11. листопада 1962 відбулись 
ювілейні святкування нашого Відділу. 
Голова п-ні А. Настюк згадала заслу
жених членок, що1 відійшли. Однохви
линною мовчанкою вшанували пам’ять 
померлих. П-ні Олена Бемко з’ясува
ла в коротких словах всесторонню 
працю покійної Олени Г ординської. 
П-ні Ярослава Олесницька реферува
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ла діяльність Відділу за час 5-ти літ 
(від останнього 25-тиліття). П-ні Фло- 
рентина Дорошенко в гумористичній 
віршованій формі звітувала про діяль
ність „старих і „нових" іміґранток, чим 
викликала багато сміху і веселий на
стрій у присутніх. П-ні Стефа Букшо- 
вана прочитала з доброю дикцією М. 
Вовчка „Два Сини“. На закінчення 
пані з господарської секції запросили 
до заставлених столів. Прийняття спон- 
зорували знані з гостинносте п-во На- 
стюки. Крім членок були й запрошені 
гості, прихильники нашого Відділу. 
„Товстмастром" була п-ні Оксана Тар- 
навська, що своїм гумором і дотепами 
розвеселяла гостей. Промовляли пп. 
Настюк, Мосора і професор М. Цяпка 
від гостей. Цей вечір залишив милий 
спомин сердечної товариської атмо
сфери у всіх приявних.

Різдвяна Зустріч
Вечір цей відбувся 16. грудня 1962 

в рамках місячних сходин для членок 
і запрошених гостей. Програма: мо
литва, реферат п-і Гайдучок „Митро
полит Шептицький", дуже солідно 
підготований, добре виголошений. 
Пригадав нам незабутнього Князя 
Церкви, опікуна нашого цілого наро
ду. Пан Змій подав власні спомини 
про свої зустрічі з митрополитом 
Шептицьким.

ГІ-ні Олена Бемко в 50-ліття смерти 
Миколи Лисенка приготовила рефе
рат, а що захворіла, відчитала його 
п-ні Стефа Букшована.

При каві і веселій гутірці обдару
вали себе членки Різдвяними дару
ночками, бо такий звичай впровадив
ся вже від літ у нашому гурті.

Веселий Вечір
Дня 2-го грудня 1962 відбувся в за

лі „Централі" цей вечір. Програма 
складалась із двох скечів, танку, квар
тету, сольоспіву та віршованих ре- 
клям українських підприємств.

Конферансьє вечора була п-ні О- 
ксаиа Тарнавська, незрівняна в доте
пах і гуморі. В першому скечі „Жар
тівниця" Б. Паздрія виступали п-ні 
Люба Лапичак, панове: Сигалів, Мах- 
мед і Бемко. Всі наші артисти віддали 
свої ролі вміло і з гумором, що ви
кликало в публики багато сміху і вдо
волення.

Другий скеч „Конскрипція" відо- 
грали два панове: С. Махмед і Б. Бем
ко. Був знаменито відтворений; при
гадав нам давні галицькі часи ц. к. у- 
рядовців, які переводили перепис на

селення на селі, вважаючи себе „ве
ликою владою". Пан Махмед виявив 
себе як першорядний гуморист, від
творюючи затуркану, наївну сільську 
жінку. Пан Бемко вжився у свою ро- 
лю гордого, цісарського урядовця.

Неначе метелик вбігла танковим 
кроком на сцену п-на Нуся Сташнн- 
ська, абсольвентка танкових академій 
Маямі й Нюарку, відтворюючи влас
ної композиції стилізований козачок. 
Захоплені глядачі нагородили талано
виту танечницю гучними оплесками. 
П-ні Ірина Гнатів із питомим їй доте
пом реклямувала віршовано наші під
приємства (як клич „Свій до свого"), 
викликуючи сердечний сміх на залі.

Несподіванкою й атракцією вечора 
буз виступ колишньої нашої знаної 
артистки українських театрів п-ні Ле
ни Голіцинської-Брилинської (дочки 
славної артистки Борисоглібської). Як 
членка нашого Відділу, не відмовила 
нам участи в нашому вечорі. Відтво
рила і відспівала ролю Ільони з опе
ретки Легара „Циганська любов". Та
кий був її виступ, що слухачі не дали 
їй зійти зі сцени, а оплесками просили 
наддатків. Проспівала три пісні; ними 
зворушила до сліз нових і давніх слу
хачів, що пам’ятали ЇЇ успіхи на сце
нах України. Тембр її ліричного, все 
свіжого сопрано промовляв до душі 
слухача. Акомпаніював д-р Б. Базаля.

Квартет молодих студенток (Гарма- 
тій, Пасічняк, Смішкевич і Сигалів) 
гарно відспівали кілька нових пісень, 
при супроводі п-ни Вольц.

Імпреза відбулася при столиках, за
ставлених перекусками, солодким пе
чивом і кавою. Секція господарська 
вив’язалася зі свого завдання блиску
че. Членами тієї секції були пані Ф. 
Дорошенко, А. Хомова, С. Букшована.

Прес. реф.

КЛІВЛЕНД, ОГАЙО

Золотий ювілей п-ва Ґабрівських

Дня 16. лютого зійшлась родина, 
членки Відділу й гості до церковної 
залі св. Йосафата. Ювілят привітала 
п-ні Когут хлібом-сіллю та побажала 
їм кріпкого здоров’я і многих літ. Ко
ли ювіляти й гості засіли до вечері, 
староста п. Мураль відкрив свято й 
попрохав о. Юлики до молитви. По 
вечері пан староста побажав ювілятам 
з нагоди 50-ліття їх подружжя про
жити ще багато літ для добра україн
ської громади і попрохав до слова 
священиків. Оо. Юлики і Шиманський

побажали ювілятам щастя й здоров’я 
та многих літ. Зчерги промовила пані 
старостиха, якою була п-ні Гусіницька 
і дружка п-ні Різун, наша членка, які 
теж побажали ювілятам усього добра. 
Потім пан староста покликав до слова 
дітей, внуків і правнуків, що вислови
ли свої щирі побажання. Вкінці від 
Відділу промовила фін. секретарка й 
касієрка п-ні Катерина Мураль і рад
ний УНСоюзу п. Шмагала. Промовляли 
ще пп. Колодій, Козір, Різун і Задо- 
рецький. Потім з і н іц іа т и в и  п. Шмага
ли гості зложили на школу й інші цілі 
46 досі, (в тому п-во Ґабрівські і п. 
Шмагала дали по 5 дол.), а збірку пе
ревели п. Мураль і п-ні Савчак. На кін
ці п. Ґабрівський подякував усім при
сутнім за таке вшанування, а п-ні Ґаб- 
рівеька подякувала Господу Богу, що 
дозволив їй дожити цієї хвилини. На 
кінець о. Шиманський запросив гостей 
заспівати ювілятам „многая літа". Із 
збірки пішло 31 дол. на школу, а 15 
дол. на пресовий фонд Н. Ж. Щире 
Спасибі нашим жертводавцям!

Марія Фецачин, рек. секретарка

Річні збори 33 Відділу СУА 

Дата: 23. грудня 1962.

Збори відкрила голова п-ні І. Ка
шубинська молитвою при чому при
сутні 'вшанували мовчанкою помер
лих членок. Привітала голову Окр. 
Ради п-ні Євгенію Дубас.

Президія зборів: п-ні Є. Дубас, го
лова, п-ні Анна Глинська, секретарка.

Протокол із торічних зборів прочи
тала п-ні Леоніда Мельник.

Звіти Управи зложили — п-ні Ірина 
Кашубинська, голова, п-ні Леоніда 
Мелькиїк, секретарка, п ні Марія Кор- 
дуба, містоголова, п-ні Є. Антонович 
заст. касієрки і референтки: п ні Ольга 
Городиська імпрезова, п-ні Стефанія 
Городиська сусп. опіки, п-ні Марія 
Олексин, виховна. Звіти неприсутніх 
референток нар. мистецтва п-ні 1. 
Яремко, господарської п-ні Н. Мигай- 
чук і пресової п-ні І. Скопляк відчи
тано. Звіт делегатки на Конвенцію 
зложила п-ні Є. Завільська, звіт із 
Конвенції УККА п-ні Євгенія Дубас, 
звіт делегатки до Злучених Організа
цій Клівленду п-ні М. Грушкевнч. 

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ відбув З 

ширші сходини членок, 3 святочні схо
дини. 1 засідання Екзекутиви і 10 засі
дань Управи. Начислює 120 членок,
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прибуло сім нових, дві виїхали. Відчу
вається брак власної домівки.

б) Культ. Освітня: Відділ відбув Різ
двяну зустріч із цікавою програмою 
(Різдвяні та Новорічні звичаї на Укра
їні і „Свят-Вечір для полонених укра
їнців у Сокалі") та День Матері (допо
відь „Народнє мистецтво, цінна спад
щина наших матерей", інсценізація, 
сольо-спів) і разом із Конкурсом Па
сок та з віршованою гуморескою. На 
святочних сходинах виголошено до
повіді про Константану Малицьку й 
Олену Кульчицьку. На ширших схо
динах д-р Г. Андрієвська поділилася 
враженнями з подорожі по Европі.

в) Імпрезова: Згадана Різдвяна зу
стріч згуртувала 47 осіб. Дня 3. бе
резня відбулася Забава Ґрадуантїв з 
великим успіхом. День Матері прийняв 
легку, приємну форму, а дитяча костю- 
мівка дия 20. жовтня згуртувала біль
шу кількість дітей. Вечорі, присвячені 
нашим видатним жінкам мали това
риський характер.

г) Нар. Мистецтво: у Великому По
сті з ініціятиви культ, осв. референтки 
Окр. Ради Відділ влаштував ряд ви
ставок нар. мистецтва по великих 
крамницях. Три дні в тижні по два ра
зи був показ писання писанок. На 
Міжнар. Виставці показано різні роди 
короваю та вияснено символіку того 
весільного печива. Придбано для Від
ділу альбом строїв Олени Кульчиць
кої. Допоможено порадами для сталої 
виставки нар. мистецтва у гол. бібліо
теці, яку влаштувала СУМА.

ґ) Сусп. Опіка: Відділ посилає що
місяця 35 дол. на школу українознав
ства у Мюнхені, з чого оплачують там 
учительку, приміщення і діти дістають 
підвечірок. Окрім того Відділ допома
гає „бабусі". На стип. фонд Анни Ор- 
тинської вислано 25 дол.

Місцева опіка обмежувалась до від
відин хворих членок, а також одно
разово проведеної збірки на сиріток. 
Основним фондом сусп. опіки є коля
да. Цього року зібрано 869.50 дол.

д) Господарська: Підготовано 4 біль
ші буфети на вичислені вгорі імпрези 
і станок на Міжнар. Виставці. Окрім 
того був кожного разу скромніший 
буфет на ширших сходинах членок. 
При кожному буфеті введено щось 
нового, як у декораціях, так і в самих 
стравах. Проведено три лекції деко
рування тортів ґаляретками.

е) Фінансова: 'Відділ мав 2.978.11 
дол. приходу, а 2.189.78 дол. розходу.

є) Виховна: Відділ провадить дитячу

світличку (першу на терені СУА). Бу
ло записаних 28 дітей, від 2 і пів літ 
віку. Було кілька дитячих імпрез, як 
свято св. Миколая, свято Т. Шевченка, 
День Матері і кінцевий попис. Світ
личку провадить учителька п-ні Фан- 
дерис.

Контр. Комісія. Іменем її п-ні Бакова 
ствердила, що книги Відділу є ведені 
в порядку і поставила внесок на уді
лення абсолюторії, що збори одного
лосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Стефанія Горо- 
диська, голова, п-ні Марія Кордуба, 
містоголова, п-ні Волчук, секретарка, 
п-ні Єлисавета Антонович, касієрка, 
п-ні Юлія Тарнавська, заступниця. До 
референтур увійшли: пп. Ольга Горо- 
диська, Іванна Яремко, Анна Євтушик, 
Анна Глинська, Марія Опока, Леоніда 
Мельник, до культ, освітньої, пп. Олек
сандра Волошин, Анна Стецяк, Сте
фанія Вільшанецька і Орися Савчак, 
до -сусп. опіки, пп. Ірина Кашубин- 
ська, Стефанія Шевчук, Євгенія Гей- 
ниш до господарської. Референтками 
стали —- п-ні Іванна Скопляк пресо
вою, п-ні Наталія Ковальська вихов
ною, п-ні Надія Мигайчук зв’язків, п-ні 
Марта Сидір зв’язковою до Рідної 
Школи. Вільні члени — пп. Марта О- 
лесницька, Емілія Воляник, Надія Дей- 
чакізська.

Контр. Комісія: пп. Михайлина Став- 
нича, Марія Олексин, Ольга Бак, члени, 
п-ні Євгенія Дубас, заступниця.

По зборах відбувся передсвяточннй 
базар і перекуска з кавою.

Євгенія Дубас, предсідниця 
Анна Глинська, секретарка

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Загальні Збори 43 Відділу СУА

Дата: 7. лютого 1963.
Збори відкрила молитвою голова 

п-ні О. Грабовенська, привітавши го
лову Централі п-ні Олену Лотоцьку.

Президія: п-ні О. Лотоцька, голова, 
п-ні М. Татарська секретарка.

Звіти Управи зложили: п-ні О. Гра
бовенська, голова, п-ні А. Суха, се
кретарка, п-ні Ольга Ковальчук, фін. 
секретарка і референтки: п-ні Ніна 
Карпинич, організаційна, пп. Стефанія 
Бернадин і Леся Яцкевич культ.-осв., 
пп. Марія Євсєвська і Слава Оранська 
імпрезові, пп. Стефанія Соневицька і 
Марія Татарська сусп. опіки, п-ні Анна 
Богачевська виховна, пп. Леонія Фе- 
дак і Євгенія Капій господарські.

Діяльність Відділу:

а) Організаційна: Відділ начислює 
123 членки. Відбулося 10 ширших схо
дин і 10 засідань Управи. Відділ є чле
ном Філії УККА, ЗУАДКомітету та 
вдержує тісні взаємини з Окр. Радою 
СУА. На Конвенцію СУА вислав 5 де
легаток, на Конвенцію УККА одну де
легатку. Веде хроніку й архів. Впро
вадив на місячних сходинах денник 
приявних. Про дату сходин членок 
повідомляє 10 зв’язкових.

б) Культ.-освітня: На сходинах бу
ли виголошені доповіді: „Олена Іічіл- 
ка“ (п-ні Н. Лужницька), „Недуги 
серця" (д-р М. Войтович), „Як ми чи
таємо книжки“ (д-р П. Мірчук), 
„Спадковість" (проф. М. Остап’як), 
„Катедра українознавства" (д-р Гр. 
Лужницький), „Впливи на формуван
ня моди" (п-ні М. Головінська), 
„Константина Малицька" (п-ні А. Бо- 
гачевська), „Жінка у визвольних зма
ганнях" (п-ні Г. Ратич), „Різдвяні спо
гади" (п-ні Н. Лужницька), „Василь 
Стефаник" (д-р Гр. Лужницький, мист. 
читання — Богдан Паздрій). Окрім 
того влаштовано авторський вечір Я- 
рослави Острук і вечір вражень із по
дорожі на Україну п-ні К. Пелешок 
і п-ства Шумейків. Дальше відбулась 
спільна зустріч із 11 Відділом у Черчі. 
На 123 членки 115 передплачує Наше 
Життя.

в) Імпрезова: При Відділі існує вже 
три роки вокальний ансамбль, що йо
го першою дириґенткою була п-ні А- 
настазія Жилава. При його співучасти 
проведено — Веселий вечір „Лущення 
кукурудзи" в Честері, „Шевченко у 
Рєпніних", п’єса у постанові п-ні А. 
Жилавої, Свячене з програмою і ви
веденням гагілок у постанові п-ні Яро
слави Филипович, дві прогульки ав
тобусом до Ню Йорку, передсвяточ- 
ний базар улаштувала п-ні Іванна Са
вицька, ювілей 5-ліття Відділу у фор
мі Веселого Вечора у постанові п-ні
Н. Лужницької. Окрім цього вокаль
ний ансамбль брав участь у Літ.-Ми
стецькому Ярмарку в Ню Йорку. В 
імпрезах Відділу беруть участь тан
цювальні групи СУМА й ОДУМ.

г) Виховна: При Відділі існує 4 роки 
дитяча світличка. У 1962 р. було впи
саних 40 дітей, навчання ведеться дві
чі в тиждень. Світличку веде вчитель
ка п-ні Марія Синейко. Опіку над світ
личкою веде виховна референтка, а 
інсценізації для світлички пише й під
готовляє письменниця Іванна Савиць
ка. Світличка приміщується в Домі 
СУА, де має свою окрему клясу та 
власне устаткування.
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Світличка провела такі імпрези: „Ві
таємо з Різдвом" — програма укладу 
п-ні М. Синейко, дитяча зустріч із за
бавою й програмою, ґрадуація учнів 
світлички, „Розквітають квіти“ в День 
Матері, п’єска пера І. Савицької, Зу
стріч із ов. Миколаєм, „Осіння казка", 
п’єска І. Савицької, з забавою.

ґ) Сусп. Опіка: Відділ допомагає 
трьом бабусям за морем, а одній у- 
фундував Наше Життя. Цього року 
розвинув внутрішню сусп. опіку, а са
ме — 1. відвідинами хворих по шпи
талях і вдома з подарунками, 2. уді- 
ленням значної грошової допомоги в 
разі смерти чи важкої недуги, 3. від
відини членок по народженні дитини 
з відповідним дарунком, 4. Служби 
Божі за хворих і померлих членок.

д) Зв’язки: У співпраці з Окр. Ра
дою Відділ взяв участь у фестівалі 
Інтернац. Інституту та піддержує Окр. 
Раду 'В усіх подібних починах. Також 
удержує сердечні зв’язки з Відділами 
нашої округи, відвідуючи імпрези, 
ювілеї тощо. Крім того бере живу у- 
часть у житті інших громадських уста
нов на нашому терені.

е) Господарська: Всі наші імпрези 
мали смачні, дбайливо підготовані бу
фети. Окрім того на воіх місячних схо
динах подавано чай і солодке для під
держання товариського настрою. Ця 
галузь праці приносить поважний до
хід.

є) Фінансова: Відділ осягнув 100- 
відсоткове вплачення вкладок членок 
до Відділу за 1962 р. Річний оборот 
виносив 3,294.00 дол.

ж) Пресова: Дописи про діяльність 
Відділу були вміщені в „Нашому Жит
ті" й „Америці". Всіх дописів було 15.

Звіт голови слідував на кінці. Вона 
провела аналізу праці Відділу в пер
шому 5-літті та з’ясувала принципи, 
за якими Відділ працює. Відділ розви
нув усі ділянки праці і є однією з най- 
сильніших клітин СУА. Членство мо
лоде, здисципліноване й жертвенне.

Дискусія виказала велике вдоволен
ня присутніх із поданих осягів. Це на
глядний доказ, як багато можна зро
бити, коли в Відділі є взаємна любов 
і пошана.

Контр. Комісія в складі пп. Анаста
зія Жилава, Лукія Гриців і Анна Ма
ксимович, висказали секретарці при
знання за ведення діловодства і касі- 
єрці за касову книгу та поставили вне
сок на уділення абсолюторії, що збо
ри одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Осипа Грабовен
ська, голова, п-ні Стефанія Бернадин,

містоголова, п-ні Анна Суха, секре
тарка, п-ні Марія Татарська, скарбник. 
Референтками стали — пп. Ніна Кар- 
пинич і Наталія Перфецька організа
ційними, пп. Мирослава Паладій і I- 
ванна Осідач культ.-освітніми, пп. Ма
рія Євсєвська і Слава Оранська імпре- 
30 'В и м и ,  пп. Анна Богачевська і Марія 
Процик виховними, пп. Стефанія Со- 
невицька і Леонія Федак сусп. опіки, 
п-ні Осипа Грабовенська пресовою, 
пп. Євгенія Капій, Ірина Райнер і Анна 
Ющишин господарськими. Дириґент- 
кою вокального ансамблю є п-ні 
Ірина Чумова.

Контр. Комісія: п-ні Ірина Мамчин, 
голова, пп. Лукія Гриців і Анна Ма
ксимович, члени.

Закрила збори нововибрана голова, 
дякуючи за вияв сердечности й дові
р’я та закликаючи до дальшої напо
легливої праці у змислі статуту та за
сад СУА, як рівнож внутрішньої ди
сципліни, що є найкращим заборолом 
проти розпорошення сил української 
жінки на чужині. У дружній атмосфе
рі при чайку обговорено майбутні 
пляни. Приявні зложили ще 15 дол. на 
пресовий фонд Н. Ж. і 8 дол. на по
треби світлички. Подякою Господеві 
закінчено заг. збори.

Пресова референтка

ЛОС ЕНДЖЕЛЕС, КАЛІФ.

Річні збори 55 Відділу СУА

Дата: 3. березня 1963.
Збори відкрила голова Відділу п-ні 

Софія Васильків молитвою.
Президія зборів: п-ні Н. Березов- 

ська, голова, п-ні І. Полотнянка, се
кретарка.

Протокол останніх річних зборів 
відчитала секретарка п-ні О. Пайда.

Звіти Управи зложили: п-ні С. Ва
сильків, голова, п-ні О. Пайда, секре
тарка, п-ні А. Прокопович, скарбник, 
п-пі Н. Березовська, культ.-освітня 
референтка.

Діяльність Відділу:
а) Культ.-освітня й Імпрезова: Від

діл улаштував Свято Матері, пікнік, 
курс писання писанок (провела п-ні 
Ліда Семенюк), збірну прогульку до 
Сан Дієґо, прощальний вечір для го
лови п-ні Лукач, Андріївський вечір, 
Вишивані Вечерниці. Також зайнявся 
приготуванням обіду в укр. кат. цер
кві з нагоди візитації Преосв. Кир 
Ярослава Ґабра. Відділ зложив по
жертву на Культ. Осередок у Лос Ен- 
джелес 200 дол., на пам’ятник Т. Шев

ченка 25 дол., а на фонд Енциклопедії 
Українознавства 25 дол.

б) Сусп. Опіки: Відвідано хворих 
членок і закуплено подарунки для но
вонароджених дітей членок. Відділ 
зложив пожертву на фонд Митропо
лита Кир йосифа 25 дол., а на УМХС
25 дол.

в) Зв’язків: Відділ улаштував ви
ставку нар. мистецтва в головній бі
бліотеці, а також брав участь у влаш
туванні виставки при школі ім. Пія X. 
в Давні.

г) Фінансова: Відділ мав у 1962 р. 
1,726.17 дол. приходу, а 929.91 дол. 
розходу.

Контр. Комісія: Голова її п-ні Н. 
Іванків ствердила, що книги Відділу 
є в найкращому порядку і поставила 
внесок на уділення абсолюторії, що 
збори одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні І. Сіяк, голова,
і і - н і  Е. Федевич, містоголова, п-ні О. 
Пайда, секретарка, п-ні А. Прокопо
вич, скарбник. Референтками стали — 
п-ні А. Микитин організаційною, п-ні
О. Романюк культ.-освітньою, пп. А. 
Жук і С. Шумна сусп. опіки, пп. М. 
Васильків, Долинюк і Пальчук госпо
дарськими.

Контр. Комісія: п-ні Н. Іванків, го
лова, пп. Н. Березовська і С. Василь
ків, члени.

Збори закрила нововибрана голова, 
подякувавши присутнім за участь.

Ірина Полотнянка 
секр. зборів

ЮТИКА, Н. Й.

Виховна праця

Голова нашого Відділу, п-ні Ф. Вой
тович, будучи сама взірцевою матір’ю
і належно оцінюючи вагу виховання 
дитини — задумала дати цикль рефе
ратів, присвячених івиховним пробле
мам. Реферати ці мали б заступити 
місце виховних семінарів, які тяжко 
у нас перепровадити.

Хоч на реферат було запрошено 
громадянство, то з малими виїмками 
прийшли лиш членки СУА, а з батьків, 
окрім пароха о. Смика був присутній 
лиш один. Виходить, що вся відпові
дальність за виховання дитини тяжить 
на матер'ях, яка у теперішніх відноси
нах нарівні з чоловіком зайнята заро- 
біткоївою працею.

Реферат виголосила п-ні Войтович, 
звертаючи особливу увагу на потребу 
посвяти матері — навіть до самовід
речення, коли цього потрібно для на
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лежного виховання дитини. Доповід- 
ниця охопила цим першим рефератом 
стадію раннього дитинства, що кладе 
підвалини на ціле життя людини.

Після реферату була цікава диску
сія, що продовжувалася навіть під час 
перекуски, яку смачно приготовила 
госп. реф. п-ні Слава Козій.

Організаційні справи
Голова нашого Відділу п-ні Фалина 

Войтович виявила себе дуже доброю 
організаторкою, придбавши за корот
кий час 7 нових членок для СУА. Наш 
Відділ начисляє тепер 35 членок і є всі 
підстави сподіватися його дальшого 
росту.

Зв’язки
На пропозицію Д. Саівицької, п-ні 

Войтович подбала, щоб наш Відділ 
став членом W illiams-Proctor Insti
tute.

Проктор Інститут є установою ми
стецького характеру, що гуртує людей
1 установи зацікавлені якоюнебудь ді
лянкою мистецтва, як також має свою 
мистецьку школу для дітей, молоді і 
дорослих. Модерний будинок Інститу
ту, проектований визначним архітек- 
том Джонсоном і побудований коштом
2 мільйонів долярів, являється оди
ноким завдяки своїм архітектурним о- 
собливостям 1! Америці.

Будучи членом Інституту, наш Від
діл може відбувати сходини їв примі
щенні Інституту, .користуючись бібліо
текою, фільмами і прожектором, ви- 
позиченням платівок і картин визнач
них мистців, як також може брати у- 
часть у мистецьких виставках, що їх 
часто улаштовує Інститут. Приналеж
ність до Проктор Інституту повинна 
спопуляризувати ім’я Союзу Українок 
серед людей, що досі не чули про 
існування такої організації.

Д. Савицька

БАЛТИМОР, МД.
Річні збори 59 Відділу СУА 

Дата: 3. березня 1963.
Президія: п-ні А. Сенюта, голова, 

пп. Блавацька й Ілінська, члени, п-ні 
М. Хархаліс, секретарка.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ постійно 

співпрацював із Філією УККА, Укр. 
Студ. Громадою і Т-вом „Самопоміч". 
Члени Відділу брали участь у Студ. 
Днях УСГ (пп. В. Луців і М. Хархаліс), 
у хорі, різних святах та імпрезах. Від
діл брав участь у починах Окр. Ради 
СУА.

б) Культ.-освітня й Імпрезова: Від
діл улаштував Вечір, присвячений 
Константані Малицькій, Зустріч із 
п-ні Дарією Ребет, підготував допо
відь д-ра А. Лемішки, коляду й зі
брав на Осередок НТІІ1 в Сарселю 
50 дол.

в) Виховна: Від кількох літ існує 
при Відділі дитяча світличка, що її 
ведуть пп. О. Пісецька і М. Хархаліс. 
Відділ улаштував дитячу забаву.

г) Зв’язки: Відділ взяв участь ра
зом з іншими українськими організа
ціями в торічному Міжнародньому Фе- 
стівалі, що його влаштовують у Бал
тиморі, як День Національностей, на 
якому українці здобули дві перші на
городи.

Звіт Управи зложила голова п-ні Лі
дія Лемішка, яка зокрема відмітила 
працю лань О. Пісецької й М. Харха
ліс, як рівнож запропонувала вибрати 
почесною членною Відділу довголіт
ню голову й активну громадську ді
ячку в Балтиморі п-ні Валентину Лу
ців.

Нова Управа: п-ні Валентина Луців, 
почесна голова, н-ні Лідія Лемішка, 
голова, п-ні М. Хархаліс, містоголова, 
пп. А. Стельмах і Л. Хай, секретарі, 
п-ні А. Притула, скарбник. Рефереит- 
камп стали — пп. О. Пісецька й О. 
Сушко кульг.-освітніми, пп. О. Юзе- 
ніва й І. Сливка сусп. опіки, п-ні Н. 
Зінкевич пресовою, п-ні А. Поліщук 
господарською.

Контр. Комісія: п-ні О. Траска, го
лова, пп. Сенюта й Ілінська, члени.

Надія Зінкевич 
пресова референтка

НЮ ЙОРК, Н. Й.
Із праці 64 Відділу СУА

Культурно-освітній реферат кожно
го Відділу СУА має широке поле пра
ці. Залежить це від складу Управи, 
або навіть самої голови, чи праця ре
ференток іде легко, справно і з охо
тою. Як культурно-освітня референтка 
мушу ствердити, що дуже гармоній
ною була праця в нашім Відділі під 
головуванням п-ні Марії Ржепецької.

Останнього року відбувались на на
ших ширших сходинах різного роду 
імпрези, а всі виконувані майже ви
ключно власними силами. Дня 18. лю
того 1962 р. ми влаштували жартівли
ву „радіопрограму" з участю пп. Н. 
Білоус і 3. Никифорук; ЗО. березня 
відсвяткували 20-ліття смерти Олени 
Теліги (брали участь: п-ні О. Соне-

вицька „Біографічні нотатки", п-ні І. 
Падох „Спомин з особистих зустрічей 
з поеткою", п-ні Зоя Салик — реци
тація з творів поетки, п-ні І. Рак — 
фортепіянові твори Баха); було теж 
спільне свячені дня 27. травня, а в йо
го програму входили рецитації віршів 
Б. Лепкого „Плащаниця" (п-ні 3. Ни
кифорук) і Уляни Кравченко „Христос 
Воскрес" (п-ні Н. Білоус), а далі „їду 
до Фнладелфії — великий репортаж з 
малої подорожі" — прочитала автор
ка О. Соневицька. А знову 23-го черв
ня, напередодні сезону, п-ні Хр. На- 
вроцька дала перегляд вакаційної мо
ди. Після вакацій, дня 13. жовтня, від
бувся вечір, присвячений 15-літтю з 
дня смерти Константани Малицької. 
Вечір мав характер академії, проведе
ний у ширшім маштабі з наступною 
програмою: ,,К. Малицька і роля укра
їнського вчителя на батьківщині" — 
п-ні О. Соневицька; К. Малицька: 
„Горда пава" — прочитала п-ні 3. Ни
кифорук; „Спомини учениці" — пода
ла п-на Леся Храплива; К. Малицька: 
„Історія одного колачика" — прочи
тала п-ні Ксеня Рак.

Але була ще одна імпреза, що не 
належала ні до культурно-освітньої, 
ні до імпрезової, ні до ніякої іншої 
референтури. Вона виникла спонтанно 
серед членів Управи: чотири роки п-ні 
М. Ржепецька була головою Відділу, 
чотири роки вела відповідальну робо
ту, чотири роки ми всі старалися до
помогти їй, хоч вона знала, що робота 
мусить бути зроблена, чи хто поможе, 
'-ні ні. Тихо, скромно, без нарікання 
наша голова вив’язувалася якнайкра
ще з свого завдання. Чи лиш приємні 
хвилини переживала, виконуючи свій 
почесний обовязок? Знаємо, що ні. 
Було багато прикрих моментів, як це 
звичайно буває при громадській ро
боті за які вона заслужено, чи ні, як 
голова, мусіла відповідати. І тому ми, 
членки Управи минулої каденції і по
передніх, що ці чотири роки з нею 
працювали, вирішили влаштувати їй 
несподіванку в великім секреті перед 
нею, (нехай хтось скаже, що жінки 
не вміють дотримувати секрету!). Ми 
хотіли побажати їй у день іменин, що 
припадають на 28 серпня, але з уваги 
на вакаційний час перенесли наше 
святкування на початок вересня. Вша
нували її квітами, імениновим тортом, 
випили по чарці вина „на здоров’я", 
заспівали „многая літа" і склали 
скромний дарунок на пам’ятку спів
праці. І ми, і наша дорога Марійка 
були зворушені до сліз, бо тих кілька
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годин були справді нашим щирим, ро
динним святом. Такою несподіванкою 
ми подякували їй за чотиролітнє го
ловування! Ольга Соневицька

НЮ ГЕЙВЕН, КОНН.
Річні збори 66 Відділу СУА

Дата: 27. січня 1963.
Збори відкрила голова п-ні Яхниць

ка молитвою.
Президія: п-ні М. Гижа, голова, п-ні

0 . Томоруґ, секретарка.
Протокол із попередніх річних збо

рів відчитала секретарка п-ні Грине- 
вич.

Звіти Управи зложили — п-ні Р. Ях
ницька, голова, п-ні І. Гриневич, се
кретарка, п-ні П. Лодинська, касієрка, 
та референтки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна, культ.-освітня та 

імпрезова зреферовані в Н. Ж. ч. 1,
1963 р.

При Відділі існує хор „Ластівка", 
що співав щонеділі в церкві від січня 
до червня м. р. Виступив із нагоди 
50-ліття „Провидіння” у Гартфорді. По 
вакаціях хор не міг відновити діяль
ности через недугу дириґентки.

На авторському 'вечорі п-ні Марії 
Косовичевої започатковано видавни
чий фонд її 'поезій збіркою, що дала
52 дол.

б) Сусп. Опіка: Відділ допомагав 
хворим і вбогим. Вислав на фонд „Ма
ти й Дитина” 132 дол. Замість квітів 
на могилу бл. п. Анни Чомко зібрано 
між членками 45 дол. і вислано на Си- 
ротинець у Филаделфії. Рівнож зло
жено пожертву 20 дол. на інвалідів. 
Сплачено 500 дол., офіруваних на 
мармуровий тетрапод до нової цер
кви. Збірка з двох Просфор дала 155 
дол., які вислало через Централю на 
залишенців.

в) Фінансова: Відділ мав у 1962 р. 
1,683.55 дол. приходу, а 1,337.78 дол. 
розходу.

Контр. Комісія: П-ні Кошак ствер
дила точність діловодства і касових 
книг та поставила внесок на уділення 
абсолюторії, що збори ухвалили.

Нова Управа: п-ні Р. Яхницька, го
лова, п-ні М. Гижа, містоголова, п-ні
1. Гриневич, рек. секретарка, п-ні М. 
Панкевич, фін. секретарка, п-ні Т. Вер
гун, касієрка. Референтками стали — 
п-ні І. Телюк організаційною, п-ні М. 
Гижа культ.-освітньою, п-ні Л. Кизик 
виховною, пп. Рудницька, Добчанська

і Марків сусп. опіки, пп. Березіцька, 
Лісевич і (Кравчук господарськими, 
п-ні Т. Вергун 'пресовою англ. мовою, 
п-ні О. Томоруґ пресовою укр. мовою.

Контр. Комісія: п-ні Данилович, го
лова, пп. Сидорик і Кульчицька члени.

Збори закінчено молитвою.
Олена Томоруґ, 

пресова реф.

ПЕРТ АМБОЙ, Н. ДЖ.

Із життя 67 Відділу СУА

Довелось мені бути делегаткою 
Окружної Ради СУА на Річних Збо
рах Відділу. Вислухавши звітів із ді
яльности Відділу за 1962 рік, постано
вила я написати бодай кілька слів про 
цей, відносно молодий і не багатий на 
число членок Відділ, що працював так 
справно під головуванням п-ні Ольги 
Грицай, при співпраці всіх членок 
Управи та членок Відділу.

У своїй діяльності старалися вони 
не зосереджуватись на якійсь одній 
вибраній ділянці, а старалися додати 
■все щось від себе на різних відтинках 
національного та громадського життя.

Підкреслю тут найважніше, хоч би 
для прикладу другим Відділам: Отож, 
щоб причинитися до усвідомлення 
американського довкілля з точки по
гляду нашої національної ідеї, пе
редплатили квартальник УККА для мі
сцевої бібліотеки. Зложили 100 дол. 
на катедру Українознавства, розумі
ючи велику вагу започаткованого діла 
для добра нашої молоді. Пожертву
вали на будову пам’ятника Т. Шев
ченка та на новоутворений єпископат 
у Німеччині, купили куртину для мі
сцевої української школи, брали у- 
часть у підготові деклярації Дня Не- 
залежности України в міській управі, 
участь у 20-літньому ювілею УПА, 
уфундували передплату „для Бабці”. 
Постійна допомога школі печенням 
хліба під кермою пп. Ґелети і X. Ре- 
душ. Ходження з колядою, щоб здо
бути гроші на відвідання всіх хворих 
із писанкою. Не забував теж Відділ 
про фонд „Мати й Дитина”, висилаю
чи і там свої пожертви.

Бачила я, як багато можна зробити, 
працюючи в СУА. Я певна, що ново
вибрана Управа під проводом голови 
п-ні Ф. Стек буде вести працю давнім 
шляхом, додаючи ще й нові почини та 
діла і в той спосіб притягне до праці 
нових членок — чого їй бажає щиро 
від імені Окр. Ради —

Ірина Левицька

ДЖЕРЗІ СИТІ, Н. ДЖ.

Річні збори 71 Відділу СУА

Дата: 24. лютого 1963.
Президія: п-ні Ірина Падох, голова 

Окр. Ради СУА.
Діяльність Відділу зреферовано в

Н. Ж. ч. З, 1963.
Нова Управа: п-ні Богданна Грицай, 

голова, пп. Марія Білозор і Варка Ба- 
чинська, містоголови, п-ні Наталія 
Клапічцак, секретарка, п-ні Лідія Ве- 
личківська, заступниця, п-ні Олексан
дра Княжинська, скарбник. Референт
ками стали — пп. Людмила Могуча 
і Марія Мухін організаційними, пп. 
Ірина Качмарська і Олександра Кня
жинська культ.-освітніми, пп. Галина 
Білик, Надія Кравчук і Анна Одуляк 
імпрезовими, п-ні Юстина Попович 
сусп. опіки, п-ні Анна Карий госпо
дарською, п-ні Марія Білозор пресо
вою.

Контр. Комісія: пп. Марія Турко, 
Дарія Яременко, Олена Назар.

По закінченні зборів відбулась то
вариська гутірка при чаю, в якій об
говорено пляни та світла-тіні в гро
мадській праці загально й особливо 
в місцевому терені.

Марія Білозор, прес. реф.

ШИКАҐО, ІЛЛ.
Основні збори 74 Відділу СУА

Дня 10. лютого 1963 зійшлись пані, 
зацікавлені у заснованні Відділу на 
півн. заході міста. Збори відкрила го
лова Окр. Ради п-ні Дора Рак. а мі
стоголова Гол. Управи п-ні Марія Яри- 
мо'вич (вона ж орг. референтка Окр. 
Ради) дала огляд 35-літньої праці СУА. 
Потім п-ні Рак познайомила присутніх 
із метою й обов’язками Відділу СУА 
та вказала на вагу участи української 
жінки у суспільному житті.

Приступлено до вибору Управи. До 
неї ввійшли: п-ні В. Хрептовська, го
лова; п-ні д-р Т. Наболотиа, містогоі- 
лова; п-ні І. Попович, секретарка; п-ні 
М. Бурачинська, скарбник. Референт
ками стали: п-ні Н. Аренд організацій
ною, п-ні Л. Паньків зв’язків.

До Контр. Комісії ввійшли: пп. Г. 
Харук, Е. Йона, С. Пашен.

Віра Хрептовська 
за секр. зборів

Чи ви вже вирівняли передплату 
за „Наше Життя“?
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— Яка ти гарна в моїй сорочці! Як польова ца
рівна, хоч вона на тебе велика. Ненсі, я давно, цебто 
ще вчора хотів тебе спитати ...ти., вже когось лю
била? Я, признатись тобі, нікого ще по-справжньому 
не любив. Все вчився та працював, ніколи було, а го
ловне — не зустрів ще свого кохання. А тепер ти 
приїхала, як царівна з казки, і так само, як прекрас
ний сон, від’їдеш безповоротно. Тому й вирішив 
я тобі признатися, бо нема часу на чекання.

— Романе!..
— Анночко! Справді, чи ти там в Америці маєш 

хлопця? Чи багатьох уже любила? — В Романових 
карих очах блиснули тривожні вогники. Ненсі від
чувала, що він ревнивий не тільки до теперішнього, 
а й до минулого, і тому, сама вірячи в те, що каже, 
твердо сказала:

— Ні, Романе, нікого не було й немає. Нікого, 
крім тебе.

*
Увечері в Ненсі піднялась гарячка. Ярина зміря

ла і вжахнулась:
— А що це з тобою, сестричко? Де це ти так 

застудилась? Та ще в таку спеку?! — І, приклавши 
долоню до Анниного чола, скрикнула: — Та ти вся 
гориш! Воронь Боже, ще та нова азійська лихорадка!

— Це я так на сонці... Хотіла загоріти й частину 
українського сонця в Америку привезти...

-—- Хіба ж так можна, за один раз?! Ти ж не 
маленька, знаєш, що треба потроху, та ще з такою 
ніжною шкірою, як у тебе...

— Знаю, знаю... Але я заговорилась із Романом, 
та й нікуди було сховатися, кругом саме сонце, а ти ж 
сама мені казала з жита не вилазити...

— Як би там не було, в ліс із Романом сьогодні 
не підеш. Мамо, ідіть сюди за лікаря!

Надійшла тітка Лисавета, поклала майже непри
томну Ненсі в ліжко, обклала її зимними компресами 
і заходилась... гріти воду для гарячої купелі! Сівши 
в невелику цинкову ванну, Ненсі аж кричала від 
болю. їй здавалося, що вона кипить в котлі на вогні, 
а кругом танцюють оскаженілі канібали, сміючись із 
її мук. А тітка хлюпала на неї гарячою водою і при
мовляла: „Нічого, донцю, потерпи, це добра купіль, 
я туди любистку наклала, щоб тебе добрий хлопець 
полюбив, відтерли тепер, потім легше буде...“ Потім 
Ненсі витягли з ванни, і раптом зробилось так добре- 
добре, прохолодно і погожо... Тітка полляла глиняну 
мазану долівку водою, зверху наклала пахучого та

тарського зілля, як на Тройцю... „Так у нас в селі 
роблять, доню, — пояснила вона Ненсі. — Тепер за
сни голубко... “

Ненсі спала... їй знову стало гаряче, пекло го
стрим вогнем, щось снилось, щось вона говорила, 
щось ї ї  питали... Чи то вві сні, чи то наяву, приходив 
Роман, сідав на ліжку, палко цілував ї ї . . .  Потім вона 
заснула, а прокинулась вже вранці. Ярина, в білій 
вишитій блюзці була ще вдома. Тітка стелила своє 
ліжко.

— Котра година? -— спитала Ненсі. — Ви ще 
вдома?

— Десята вже. Вдома, бо сьогодні неділя, але 
це вже остання неділя вільна. Наступають жнива, 
і кілька тижнів будемо без відпочинку. Зате дуже 
багато трудоднів заробимо! Як то в пісні співається: 
„Цілий тиждень проробила, кіло хліба заробила!“ — 
засміялась тітка Лисавета. —- Ну, як ти почуваєшся?

— Дуже добре, тіточко! Ой! •—- застогнала 
Ненсі, коли спробувала встати. Тіло, здавалось, було 
пропечене аж до костей.

— Ти вся немов із моркви вирізьблена, — жар
тувала Ярина. І видно, яку сукню на собі мала, де 
рукави кінчались і яка довга... Таки повезеш пам’ятку 
в Америку!

-— А знаєш, Ярино, добре бути хворою, коли 
у тебе є мама або тітка, або сестричка, що тебе вику
пають і нагодують, і ліками напоять... А що то було 
таке гірке і кисле, що тіточка мене напувала?

-—- Липовий цвіт із полином і медом, ■—- ска
зала Лисатета. -—- Я трохи на травах знаюсь...

— Ярино, а правда, коли трохи простудишся, 
то таке почуття... Ну, як тобі пояснити? Ніби в кого 
закохалась, ранньою весною чи що... Так і пече, і ві
тром провіває, і голова трохи болить, і всякі пісні 
в серці співаються...

—- Бо ти таки справді закохана, — засміялась 
Ярина. — Думаєш, ніхто нічого не бачить?

❖ ❖❖
Тітчині ліки помогли. Гарячка надвечір спала, 

і Ненсі з Романом пішли левадами до лісу. Господині 
ще порались біля корів, чоловіки курили люльки 
і розмовляли групками біля воріт, хлопці й дівчата 
вбирались на гулянку. Казали, що з сусіднього села 
прийдуть музики, і дівчата від утіхи пристукували 
підборами. Ярина теж збиралася піти, бо відчувала, 
що треба лишити Ненсі й Романа на самоті, та й Ми
кола вже занудився, цілий тиждень ї ї  не бачивши.

Пройшли зо дві верстви. В гущавині молодого
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мішаного лісу, на прогалині одинокою стояла ка
лина. Ягоди її вже почали наливатися червінню, і віти 
злегенька похилилися. На вершечку тонко щебетала 
маленька пташечка.

— Тут, Анночко, — промовив Роман. — Під 
цією калиною...

Ненсі стала навколішки і довго й тихо молилася, 
припадала до землі і тихо плакала... Шовкова висока 
трава гладила її лице, ніби батько передавав свою 
ласку тим мовчазним дотиком.

— Чому калина, Романе, як вона тут в лісі 
виросла?

— Мій тато, його побратим, посадив. Як символ 
його життя і смерти... Ти ж знаєш — він любив спі
вати: „А ми тую червону калину...“

— Я цю пісню чула, як їхала до вас. Дівчата на 
возі співали!

—- О, так, її дозволили, так само як і ,,Гей, ну, 
браття, до зброї!" Дозволили, щоб люди потайки не 
співали, тільки слова позмінювали, і вже як батько 
часом заспіває старі слова, то син і поправляє: ,,Ні, 
не так, батьку: треба співати — Із тяжких кайдан!“... 
Отак приручають молодих орлів! Змалечку їм голови 
начиняють, а тоді вже не так легко вибити! А ти ди
вуєшся, що не повстаємо! Треба сильної бурі, щоб 
народ із коренем вирвала, щоб так ним потрясла, аж 
дурман з голови повилітає...

— Тому то може й добре, що тепер стільки 
українців опинилися поза батьківщиною. Здалека 
краще видно, і на чужині вони всі стали такі мудрі 
та ідейні... А це ж ті самі, що живуть отут... Колись 
як зійдуться, дуже добрий нарід буде! —- задумано 
сказала Ненсі. 'Вона ‘ніколи досі не думала над тим, 
наскільки національно свідома була вона сама. Були 
часи, коли вважала себе просто американкою, що 
живе тими самими справами, що і всі ‘навколо неї. 
А проте, завжди щось щеміло в її душі і кликало 
на ту .незнану Україну, де вона народилась, де живе 
її вся рідня, де кістьми 'поляг її батько...

— іВін тут упав, «а цім 'місці? — спитала вона 
Романа.

—• Ні, це було досить далеко звідси, під Жито
миром. Обидва вони, твій і мій (батько, були тяжко 
ранені, мій 'батько, здавалось навіть тяжче від твого, 
але може був міцнішого здоров’я — то він тягнув 
товариша свого під 'кулями, відходив на схід, пря
муючи до свого села, ібо всі інші дороги й так 'були 
одрізані... Часом шепотом 'запитував друга, як йому, 
чи дуже 'болить. Твій батько все відповідав „добре", 
а потім раптом замовк .і вже .нічого не відповідав. 
Ніколи в житті «є скаржився, був оптимістом, 
і останнє його сло<во було „добре"... Так батько 
його мертвого до села дотяг і сам мало не вмер. 
Твоя тітка відлікувала, а большевики знайшли і на 
курорт вислали, на північ...

—-Ти так все це оповідаєш, ніби з ними був...
—- Батько часто розказує, він тим живе... 

Тільки говорить мені, а малим «е <каже, боїться, 
щоб не розповіли кому не треба... Навіть «мачуха не 
знає подробиць, ані про що могилу... Вона з іншого 
села.

— А ти певний, що це його 'могила?
—• Звичайно! Ось почекай.

Роман налапав у траві заржавілий вухналь, 
вийняв із кишені короткий пастуший «іж і почав 
копати землю. Обережно викопав із землі сталеву 
табличку, дбайливо витер хусткою і подав Ненсі. 
Під знаком тризуба там було висічено: „Герой 
України — Мирон Мороз. Загинув у бою з воро
гами, вічна йому пам’ять" — і дата батькового 
народження та смерти...

Ненсі довго дивилася на табличку, притиска
ючи їй до грудей, вивчаючи на пам’ять цей про
стий, майстерно вирізаний напис.

— Це твій батько вирізав?
— 'Він. Добре вирізувати вміє, чимало маємо 

вдома речей його роботи. Міг би добрі гроші за
робляти, якби наші люди мали за що купувати...

—- Тепер мета моєї поїздки завершена, і я вже 
нічого не боюся. Я 'Навіть певна, що нічого недо
брого не станеться.

$ **
Проте, часом серце обманює. Воно спокійне, 

як озерне плесо в тихий літній вечір, любов по ньому 
пливе білим лебеде.м, пісні джерелом дзюркочуть... 
А над головою раптом ударить грім!

Лихо прийшло того вечора, коли Ненсі збира
лася вийти до Романа на леваду, щоб говорити вже 
одверто про свою любов. Тепер вона одягла єдину 
свою американську суконку, що захватала разом 
із небагатьма речами, як виходила з Києва. Решту 
речей, крім тих подарунків, що встигла всунути 
в тітчин клунок, лишила в готелі, щоб не накликати 
на себе підозріння. За ці кілька днів дівчина вже 
звикла до простих, нужденних умов тутешнього 
села, навчилась (обходитися без >нічної сорочки, ран
кового вбрання, кімнатних капців, панчіх, шпильок 
для викладування волосся, крему до лиця... Ходила 
в стареньких Ярининих суконках і почувала себе 
чудово. Правда, вдома вона звикла ходити в гарячі 
дні в коротеньких штанцях, але тут про це й поду
мати було грішно. Тут мало хто ходив .навіть у без
рукавих блюзках, а тих, що носили спіднички на 
цаль вище від „законної11 довжини —- вважали „не
порядними".

Отже, вдягнувши свою рожеву в білі квіти, 
таки багато коротшу, ніж у Ярини, сукню, Ненсі 
розчісувала волосся, приглядалася до маленького 
почорнілого люстра «а стіні і ніяк не могла вирі
шити, як їй краще: з рівним проділом, чи з зачеса
ним угору волоссям. Уже збиралась порадитись 
з Яриною, що саме входила в хату і... застигла на 
півслові, бо це була не Ярина.

До хати без стукання увійшов якийсь низень
кого зросту чоловік, що, за влучним американським 
виразом, „виглядав як ніщо". Дуже нецікаве лице, 
ніби вилите в готовій стандартній формі на відміну 
від інших облич, вирізьблених рукою майстра.

— Are you Nancy C arter? — запитав він 
чистою англійською мовою.

—- Так, — відповіла Ненсі. — А що?
Слідом за ним в хату вбігла тітка Лисавета, 

розставивши руки, як сполохана квочка крила на 
захист свого курчатка.
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Централя одержала
від 19. березня до 22. квітня 1963 p.: 

РІЧНА ВКЛАДКА 
і ОРГАНІЗАЦІЙНИЙ ФОНД:

Окр. Рада СУА, Клівленд 30.00
Окр. Рада СУА, Ш икаґо 10.00
Від 3 Ню Йорк 20.00 10.00

УУ 5 Дітройт 20.00
УУ 7 Акр он 30.00
УУ 11 Трентон 20.00 10.00
УУ 13 Честер 20.00 5.00
УУ 14 Клівленд 10.00
и 16 Міннеаполіс 40.00
УУ 18 Джамейка 5.00
УУ 22 Ш икаґо 25.00

УУ 23 Дітройт 25.00
УУ 26 Дітройт 25.00
УУ 29 Шикаґо 20.00
УУ 39 Клівленд 30.00
УУ 32 Брістоль 20.00 5.00
УУ 33 Клівленд 30.00
УУ 34 Коговз 20.00 5.00

7У 36 Шикаґо 20.00
УУ 38 Ленсінґ 20.00
УУ 43 Филаделфія 20.00 10.00
УУ 51 Милвокі 10.00
УУ 56 Дітройт 20.00
УУ 60 Клівленд 30.00
УУ 63 Дітройт 25.00
УУ 69 Лорейн 20.00

ФОНД ЦЕНТРАЛІ
і ВКЛАДКИ ДО СФУЖО:

Від. 3 Ню Йорк 48.00 5.00
УУ 11 Трентон 90.00 9.00
УУ 18 Джамейка 16.50 1.65
УУ 20 Филаделфія 45.00 4.50

УУ 32 Брістоль 21.00 2.10
УУ 43 Филаделфія 117.50 18.75

ФОНД РЕЗЕРВОВИЙ
і КОНВЕНЦІЙНИЙ:

Від. 3 Ню Йорк 10.00 5.00

УУ 11 Трентон 10.00 5.00
УУ 13 Честер 10.00 5.00

УУ 18 Джамейка 10.00 5.00
УУ 34 Коговс 10.00 5.00

УУ 43 Филаделфія 10.00 5.00

УУ 57 Ютика 10.00 5.00

НА ДІМ СУА:
Від. 20 Филаделфія 10.00
Василь Сидорик, Ш икаґо 50.00
Марія Продай, Міннеаполіс 10.00
Марія Велично, Филаделфія 5.00

ФОНД „МАТИ Й ДИТИНА“

Від. 11 Трентон 50.00

УУ 13 Честер 15.00

УУ 16 Міннеаполіс 30.00

УУ 17 Маямі 25.00

УУ 22 Ш икаґо 58.00

УУ 28 Нюарк 45.00

Н 31 Дітройт 2 2 . 0 0

„ 43 Филаделфія 45.00
„ 44 Филаделфія 15.00
„ 47 Рочестер 66.00
„ 54 Вилмінґтон 23.00
„ 57 Ютика 45.00
„ 64 Ню Йорк 264.00
„ 71 Д ж ерзі Ситі 5.00

ГІ-во М ордус, Лос Анджелес 25.00
О. Б. Ткачуки, Ш икаґо 15.00
І. А. Ґорчинські, Ш икаґо 15.00
Роман і Емілія Рогож і, Ню Йорк 10.00
О. Іванець, Шикаґо 10.00
Євдокія Блавацька, Фила. 10.00
Петро Іваш, Филаделфія 10.00
Софія Сім’янцева, Нюарк 5.00
О. Білоус, Дітройт 5.00

ДЛЯ НТШ, САРСЕЛЬ:
Від. 28 Нюарк 25.00

„ 55 Л ос Анджелес 25.00
„ 61 Випани 100.00

ПРЕСОВИЙ ФОНД Н. Ж. :
Від. 6 Рочестер, збірка 11.00

„ 13 Честер 10.00
„ 14 Клівленд 5.00
„ 17 Маямі 5.00
„ 18 Джамейка 5.00
„ 20 Филаделфія 5.00
„ 38 Ленсінґ 10.00
„ 46 Филаделфіфя 10.00
„ 57 Ю тика 10.00
„ 59 Балтимор, збірка 25.50

Євгенія Леськів, Ірвінґтон 7.00
Л еонід Бачинський, Клівленд 5.00
Петро Плевако, Париж 4.00
Анна Ванько, Байон 2.00
Л ю ба Сілінка, Монтреал 2.00

По 1 дол. зложили: Магдалина Ш ев
чук, Ленґгорн, Ольга Маланчук, Ш и-
каґо, Стефанія Лукомська, Ню Гейвен,
Марія Гриневич, Ш икаґо.

„ФОНД 500“ :

Окр. Рада СУА, Нюарк 120.00
Комітет Свята Героїнь, Шикаґо 24.00
Від. 70 Пассейк 10.00
Марія Пащин, Лорейн 5.00
Дарія Микита, Лорейн 5.00

ВКЛАДКИ ОКР. РАД СУА:
Окружна Рада, Нюарк 5.00
Окружна Рада, Филаделфія 5.00

СТИПЕНДІЙНИЙ ФОНД ІМ.
ОЛЕНИ ГОРДИНСЬКОЇ:

Окр. Рада СУА, Нюарк 45.00

ВКЛАДКА ДО УККА:

Від. 11 Трентон 10.00
„ ЗО Клівленд 15.00
„ 38 Ленсінґ 15.00
„ 57 Ютика 10.00

ДЛЯ ЗУАДК:

Від. 38 Ленсінґ 9.00

3  ПОДЯКОЮ,

ЛЕНСІНҐ, МИШ.

Коляда 38 В ідділу СУА
На новорічній забаві у п-ні Заброд- 

ської і на сходинах Відділу зложили 
членки на заклик голови п-ні А. На
конечної:

По 10 дол. п-ні Анастазія Заброд- 
ська; по 6 дол. п-ні Леся Забродська 
Блей; по 5 дол. п-ні Анна Наконечна; 
по 3 дол. п-ні Павлина Філь; по 2 
до. пп. Марія Мальована, Текля Стен- 
кевич, Антін Олійник, Ярослав За- 
бродський; по 1.50 дол. п-ні Анаста
зія ГІолегонька; по 1 дол. пп. Кате
рина Левандовська, Анастазія Ґудз, 
Лука Годований, Василь Калушка, 
Степан Богутський, Микола Песик, 
Семен 'Пугач, Євдокія Горішна; реш
та дрібними. Разом зібрано 44 дол. 
З того пожертвувано: на УККА 15 
дол., на фонд „Мати й Дитина" 10 
дол., на пресовий фонд Н. Ж. 10 дол. 
і на інвалідів 9 дол. Щире Спасибі!

Анна Наконечна, голова.

БАЛТИМОР, М Д.

Збірка на річних збор ах  В ідділу
На пропозицію голови п-ні Л. Ле- 

мішкової проведено збірку на пре
совий фонд Н. Ж. Зложили:

По 5 дол. п-ні Л. Лемішка; по $1 
пп.: М. Хархаліс, О. Ілінська, А. Се- 
нюта, О. Блавацька, Т. Хариш, А. Та
лан, М. Сідляк, А. Чорній, І. Сливка, 
А. Тим’юк, Л. Хай, О. Сушко, М. Лу- 
чишин, А. Стельмах, О. Лучишин, А. 
Поліщук, О. Юзенів, Н. Зінкевич, О. 
Траска, А. Притула; решта дрібними. 
Разом 25.50 дол. Щире Спасибі!

Куховарські приписи 
Н. Костецької 

ГОРОДИНА й ОВОЧІ

Ціна 60 ц. за зшиток 

з пересилкою 65 ц. 
Замовляти в Централі СУА.

Віршики, оповідання, інсценівки
знайдете у відбитці 
з «Нашого Життя»

Щ ебетали пташечки
Упорядкувала Марія Юркевич 

Ціна 50 ц.



Взори з жіночих сорочок і бавниць Яворівщини Із збірки Галі Крайчик

УКРАЇНСЬКІ В ЗО Р И U K R A IN IA N  D E S IG N S
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